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Jen úgy érzi, ő a csúf kiskacsa a családban, akiből ráadásul soha nem lesz szépséges hattyú. A kisebbrendűségi érzés annyira elvakítja, hogy nem veszi észre: az észbontóan vonzó Harry csakis az ő kegyeit keresi. Csak akkor eszmél fel, amikor a férfi eltűnik...
1. FEJEZET
- Summers kisasszony!
Jent valahonnan a háta mögül egy mély férfihang szólította a nevén. Lágyan és telten szólt, ami valahogy a finom, sötét csokoládé képzetét idézte fel a lányban. Az ismeretlen nyilván azonnali választ várt, Jen azonban ebben a pillanatban nem fordulhatott felé, most semmi sem terelhette el a figyelmét.
Sorsdöntő alkalom ez a mai esemény a számára. Most először vezeti le teljesen egyedül cége egyik ügyfelének a sajtótájékoztatóját. Az újságírók már feltették az első kérdéseket, a kamerák forogtak.
- Summers kisasszony, beszélnem kell magával! - kezdte újra a zengő bariton kifejezetten türelmetlenül.
Az ég szerelmére! Kinek jut eszébe megzavarni egy javában folyó sajtótájékoztatót? A hangtechnikusok is bosszúsan ráncolták a szemöldöküket. Hallatlan! Jen - hátra sem fordulva - a kezével csendet intett, miközben a szemét egy pillanatra sem vette le az önelégült rádióriporterről, aki éppen mikrofont nyomott az ügyfele orra alá.
Jen gyomra görcsbe rándult. Az ügyfele, Maurice arról volt híres, hogy a sajtó képviselői előtt gyakran heves indulatkitörésekre ragadtatta magát. És éppen ez a kissé kötekedő hangvétel hozta ki általában a sodrából. Bármelyik pillanatban kitörhet a vihar! Ha ez a csábosan duruzsoló idegen azt akarja közölni Jennel, hogy egymillió dollárt nyert, akkor is várhat.
- Maurice - kezdte a rámenős tudósító -, maga azzal szerzett nevet magának, hogy hírességek kedvelt fodrásza. Olyan nőké, akik amúgy is szépek. Most azonban Brisbane külvárosaiban akar üzletláncot nyitni. Biztos benne, hogy az átlagos nőknek is tud valami újat nyújtani? Mikor vágta le utoljára saját kezűleg egy hétköznapi nő haját?
Maurice egyszeriben paprikapiros lett.
- Mindig is a nép embere voltam! - üvöltötte. - És most kiviszem a művészetemet a külvárosokba!
A mesterfodrász szemében felvillanó vad fény rémülettel töltötte el Jent. Ez már a közelgő vész előjele! Jaj, csak egy kicsivel tapasztaltabb lenne! A főnöke azonban ma reggel hirtelen dobta be a mély vízbe. Elutazott Thaiföldre két hét szabadságra, és csupán szűkszavú feljegyzéseket hagyott hátra.
Jen legnagyobb rémületére Maurice hirtelen nekiugrott a rádiós fickónak, kiragadta a kezéből a jegyzetfüzetét, és a kamerák kereszttüzében apró darabokra tépte, majd a papírfoszlányokat szétszórta a levegőben.
- Már kezdődik is a műsor! - vigyorodott el az egyik tudósító Jen közelében, és oldalba bökte a társát.
- Bármelyik nő haját le tudom úgy vágni, hogy felvegye a versenyt a hírességekkel! - rikácsolta a vérig sértett fodrász. - Bármilyen kihívással szembenézek!
Visszafojtott kuncogás futott végig a közönségen. Jen minden idegszála megfeszült. Az ő feladata, hogy fegyelmezett mederben tartsa az eseményeket, és elhárítsa a leselkedő veszélyeket. Mielőtt azonban elgondolkozhatott volna a legjobb megoldáson, Maurice hirtelen feléje fordult, és megragadta a karját.
- Ide figyeljenek! - kiáltotta, miközben ujjait a lány vállig érő hajába mélyesztette. - Ez igazán teljesen hétköznapi haj. Mit hétköznapi! Egyenesen vacak!
Jaj, milyen megalázó! A tudósítók mind vigyorogva fordultak Jen felé, Maurice pedig egyre inkább belemelegedett magánszámába.
- Ennek a hajnak aztán nincs se színe, se fénye. Fakó, és semmi tartása.
A lány lelke mélyén fortyogott az elfojtott keserűség. Micsoda méltatlan bánásmód! Persze ő is gondolt már rá, hogy kellene valamit csinálnia a hajával. Talán szőke csíkokkal tehetné érdekesebbé, vagy rezesen csillogó lakkal adhatna neki egy kis fényt. Az utóbbi időben azonban nem ért rá ilyesmire. Az elmúlt hónap amúgy is roppant mozgalmas volt: Sydneyből Brisbane-be költözött, és bele kellett tanulnia az új munkájába.
- A mai nő hajának formásnak kell lennie, nem ilyen jelentéktelenséget sugárzónak! - Maurice együtt érző képet vágott. - Drágám, ez a fazon roppant régimódi!
Jaj, mindjárt elpusztul zavarában! Jen egyszer próbálta begöndöríteni a haját, akkor úgy érezte magát, mintha kígyók tekergőznének a fején. Már csak az hiányzik, hogy Maurice felmutassa a haja töredezett végeit a kamaráknak, hadd készítsenek róla közeli felvételt.
Ha azonban tiltakozni merészelne, a mesterfodrász még jobban megvadulna, és az egész sajtótájékoztató botrányba fulladna. Nincs mit tenni, ezt most már végig kell csinálni.
- Minden hivatalnoklánynak joga van hozzá, hogy ragyogó külseje legyen. És én vagyok az, aki ezt biztosan meg tudja adni nekik. Ültessenek elém bármilyen reménytelen esetet - szántotta végig Maurice ujjaival Jen haját -, én pillanatok alatt csodát művelek vele!
Érdeklődés moraja futott végig a közönségen, itt-ott azonban hitetlenkedő kacaj csendült fel.
Maurice megfogta Jen könyökét, és egy tükör előtti székhez vezette. Azután olyan hókuszpókusszal, ahogy egy bűvész szedi össze a kellékeit, kiválasztott egy fésűt meg egy kefét. Pillanatok alatt úgy összeborzolta a lány haját, hogy az függöny gyanánt beborította az egész arcát.
- Meddig fog ez még tartani? Beszélnem kell Summers kisasszonnyal. Most azonnal!
Ó, egek! Megint ez a hang!
Jen már teljesen megfeledkezett róla. Most azonban újra megszólalt, csak ezúttal sokkal hangosabban. A tulajdonosa, úgy látszik, már teljesen elveszítette a türelmét.
- Csend! - üvöltötte Maurice. - Sohasem tűrtem, hogy megzavarjanak a munkámban!
- Akkor itt az ideje, hogy jobb modort tanuljon. Vannak a világon fontosabb dolgok is, mint a hajvágás.
Maurice levegő után kapkodott, és most már Jen is felemelte a fejét. Félresöpörte a szeme elől a haját, hogy megnézhesse magának az okvetetlenkedőt. Nem kellett sokat keresgélnie a tekintetével, csak arra kellett fordulnia, amerre mindenki más is figyelt.
Egy egyenruhás férfi állt a fodrászszalon egyik oldalánál. Széles vállú, magas, atléta-termetű. Sötét haja göndör, szemöldöke barna, szürke szeme kristálytiszta, de semmilyen érzelem sem tükröződött benne.
A harmincas évei közepén járó férfi büszkén nézett szembe a kíváncsi tömeggel. A lábát kényelmesen szétterpesztve, vállát kihúzva úgy állt ott, mint valami torreádor az arénában.
És mégis... a tekintélyt parancsoló megjelenése ellenére is feltűnt rajta valami, ami nem illett a képbe. A tökéletes termetére kifogástalanul simuló egyenruha nem katonatiszté volt. A barna zsinórral díszített galambszürke zubbonyra valami cég nevét hímezték. Szállodai inasok viselnek ehhez hasonló öltözetet.
- Meddig fog ez még tartani? - ismételte, mit sem törődve a kamerákkal meg rámeredő újságírókkal. - Sürgősen át kell adnom valamit Summers kisasszonynak, és nem várhatok itt egész délelőtt.
Át akar adni valamit? - ráncolta össze a homlokát Jen. Ezért szakította félbe ezt a fontos sajtótájékoztatót? Egyáltalán ki lehet ez a fickó, és milyen alapon háborgatja őt?
Az ismeretlen ekkor egy lépéssel félreállt, és a szalon bejárata felé fordult.
Jen a szemébe világító kamerák fényétől hunyorogva nézett arrafelé. Először csak egy hatalmas bőröndöt pillantott meg, azután mellette egy egészen pici kislányt, aki görcsösen szorongatott egy parányi hegedűtokot.
Jen rémülten pislogott, miközben újra kisimította minduntalan visszahulló haját az arcából. Bizonyára csak a szeme káprázik!
- Millie! - kiáltott fel fojtott hangon, és felugrott. Felnézett az egyenruhás idegenre, majd a villámló szemű fodrászmesterre, végül az egyre jobban szórakozó újságírók hadára siklott a tekintete.
- Nagyon sajnálom. Bocsássanak meg egy pillanatra! - motyogta kétségbeesetten. Azután nem pillantva sem jobbra, sem balra, utat tört magának a tömegen keresztül.
- Mi ez az egész? - fordult az ismeretlenhez.
Az megvonta a vállát.
- Itt van egy kislány, és szüksége lenne valakire, aki gondoskodik róla. Azt mondták nekem, maga lesz az.
- És maga kicsoda?
- Gépkocsivezető vagyok.
- Ki bízta meg, hogy idehozza az unokahúgomat? Az isten szerelmére, csak nem történt valami baja a nővéremnek?
- Ne aggódjon, a nővére kitűnően van. Perthből hívta fel telefonon a bérkocsi-szolgálatunkat. Őt éppen odaköti a munkája, a nevelőnő pedig, akire a kislányt bízta, váratlanul felmondott.
Jen nem lepődött meg azon, hogy Lisa az ország túlsó végéből jelentkezett. Nővérének, a ragyogó szépségű modellnek gyakran akadt dolga távoli városokban.
- Felmondott? Miért?
- Hát nem mindegy? Valami családi ügy miatt. Az én megbízatásom csupán arra terjedt ki, hogy idehozzam a gyereket.
- De hát ez most roppant alkalmatlan!
Az ismeretlen szeme megvetően villant Maurice felé.
- Van, aki számára egy gyerek sorsa sokkal fontosabb, mint ami itt történik. Ez itt a kislány előjegyzési naptára - nyújtott Jen felé egy díszes bőrkötésű noteszt.
- Előjegyzési naptára?
- Balett-, torna-, zeneórák, úszóleckék. Lehet persze, hogy csipkevarrásra és ékesszólásra is beíratták - húzta el gúnyosan a száját a férfi.
Jen megdörzsölte a halántékát. Tudta persze, hogy a nővére így akarja kárpótolni kislányát a gyakori távollétei miatt. Jaj, szegény drágám! - fogta el hirtelen az együttérzés. Mindössze ötéves, és az idegen felnőttekkel telezsúfolt teremben olyan ijesztően parányinak és védtelennek látszik!
Leguggolt kis unokahúgához, és megölelte, megcsókolta.
- Milyen kedves meglepetés! - mondta közben olyan melegen, ahogy csak tellett tőle.
Millicent nem válaszolt. Csúnyácska kis teremtés volt, a haja ugyanolyan seszínű és egyenes, akárcsak a nagynénjéé. Nagy, komoly, kerek szeme a rongybabák arcára varrt gombra emlékeztetett. A kislány cseppet sem hasonlított ragyogó szépségű anyjára, de Jen szívéhez - talán éppen ezért - mindig is nagyon közel állt. Ők ketten voltak a Summers család köznapi külsejű tagjai.
Jen felsóhajtott. Igazán nem tartotta meglepőnek, hogy Lisa egyenesen hozzá küldte a lányát. Mindig mindenki hozzá fordult, ha valami nehézsége támadt. Az ő vállán mindenki kisírhatta a bánatát, ő jelentette ismerősei számára a viharban a biztos menedéket. Így aztán el is várták tőle, hogy söpörje félre minden saját gondját, ha a segítségükre kell sietnie. Jen nem is bánta. Egészen mostanáig.
De hogy éppen ma támadjon ekkora kavarodás körülötte! Ma, amikor a főnöke elutazott, és neki kell az egész PR irodát irányítania! Most az egyszer minden erejét a saját ügyeire, a saját jövőjére kellene összpontosítania.
Jen egy pillantást vetett hátra Maurice-ra és az újságírókra, akik már türelmetlenül izegtek-mozogtak. Ha még sokáig késlekedik, a sajtótájékoztató úgy szétzilálódik, hogy már teljesen reménytelen lesz folytatni. Aggodalmában megerősítette Maurice hirtelen felcsattanó, dühös hangja.
- Megyek mindjárt! - kiáltotta vissza Jen. Aztán a gépkocsivezetőhöz fordult: - Fogalmam sincs, mit csináljak. Látja, milyen elfoglalt vagyok!
A férfi szürke szeme egy pillanatra megpihent a lány haján. Jen csúfondáros fényt vélt felvillanni a tekintetében. Bizonyára tökéletesen egyetért a fodrászmester véleményével.
- Semmiképpen sem tudok most elszabadulni - jelentette ki Jen. - El kell vinnie Millie-t az anyámhoz. Caro Summersnek hívják. A címe: St. Lucia, Victoria Terrace 47.
- Szó sem lehet róla! - rázta meg a fejét határozottan a férfi. - Más feladatom van.
- Kérem! - nézett rá könyörögve a lány. Ez az ember állítólag sofőr, a modora azonban olyan, mintha sokkal inkább az utasítások osztogatásához lenne szokva, mint a teljesítésükhöz. - Oda kell vinnie! Ő Millicent nagymamája, és jelen pillanatban ez az egyetlen lehetséges megoldás.
Jen biztatóan rámosolygott az unokahúgára. Szegényke úgy érezheti magát, mint valami csomag, amely senkinek sem kell.
- Kincsem, ez az úr... Mit is mondott, hogy hívják? - fordult az idegenhez.
- Még nem mondtam. Harry vagyok. Harry Ryder.
Ahogy Jenre szegeződött a szürke szempár, és meghallotta ezt a lágyan zengő hangot, kellemes borzongás futott végig a testén. Jobbnak látta, ha inkább Milli-centre próbálja összpontosítani a figyelmét.
- Harry elvisz a nagymamához. Ő majd a gondodat viseli. Én pedig, amint befejezem a munkám, sietek érted.
- Még nem egyeztem bele! - tiltakozott Harry.
- De megteszi, ugye?
A két felnőtt között néhány pillanatig szinte szikrázott a levegő a feszültségtől. A kínos jelenetnek Millicent vetett véget, aki odament Harryhez, és egyszerűen a kezébe csúsztatta a kezecskéjét. A férfi meghökkenten nézett le rá.
- Jól értettem, hogy ő Lisa Summers kislánya? - kiáltott fel a hátuk mögött egy újságíró.
Jen elsápadt. Már csak az hiányzik, hogy teljesen elterelődjön a figyelem Maurice szalonjának megnyitójáról! Az ő híres nővérének magánügyeivel pedig úgyis tele vannak a lapok.
- Köszönöm - intett búcsút gyorsan Harrynek, majd nem pillantva sem rá, sem Millicentre, visszasietett Maurice-hoz, folytatni a sajtótájékoztatót.
Amikor Harry kikanyarodott a főútra, belenézett a visszapillantó tükörbe. Elfogta a harag, ahogy meglátta a hátsó ülésen azt a pici gyereket, aki úgy ült ott, mint valami komoly felnőtt. Nagy, kerek szeme valahova a távolba révedt. Csendessége és az a nyugalom, amellyel a délelőtt különös eseményeit fogadta, zavarba ejtő volt. Talán ennyire hozzászokott már, hogy ide-oda dobálják? Amióta Harry először érte ment, egy szót sem szólt. Mit nem adna érte, ha tudná, mi jár a fejecskéjében!
Nem mintha az ő dolga lenne. Harry azért vállalta el ezt a gépkocsivezetői állást, hogy megfigyelhesse az igazán gazdagok életét. Belebújjon a bőrükbe, megismerje a gondolkodásukat. Tanulmányozni akarta őket, nem pedig megszeretni. Akkor most miért sajnálja annyira a csemetéik egyikét, pusztán azért, mert ötéves, és a körülötte lévő felnőttek mind magára hagyták?
Ez a három nő, az anyja, a nevelője és a nagynénje mind nagyon el van foglalva a saját dolgaival, és szeretné lerázni szegény kislányt.
Harrynek eszébe jutott, mit érzett, amikor Millicent némán a tenyerébe csúsztatta a kezecskéjét, és felnézett rá. Azokból a különös, kerek gombszemekből tökéletes bizalom sugárzott. Harry akarata ellenére is egyszeriben úgy érezte, meg kell oltalmaznia ezt a kislányt.
Jen az irodája mosdójában tanulmányozta a tükörképét. Maurice-nak tökéletesen igaza van. A haja valóban teljesen jellegtelen. Igazán kár, hogy a híres mesterfodrász nem váltotta be az ígéretét, és nem varázsolt belőle ragyogó szépséget. Mire azonban Jen visszatért, hogy folytassa a dolgát, Maurice már elvesztette az érdeklődését iránta. Teljesen lefoglalta, hogy bosszút álljon a szakmai önérzetén esett sérelemért.
Tulajdonképpen roppant hálásnak kellene lennie a túlérzékeny hajszobrásznak, hogy megmentette a saját sajtótájékoztatóját. Maurice ugyanis egyenként sorra véve a körülötte tartózkodókat, lekicsinylően becsmérelte mindenki haját, így pillanatok alatt elfeledtette a közjátékot, és újra magára irányította a figyelmet. Jobbra-balra szórta a sértéseket, és élénk színekkel ecsetelte, kinek milyen csapnivaló a frizurája. Jen haja nem került többé szóba.
Hiába vettek azonban kedvező fordulatot az események, a nyilvános megaláztatás alaposan megtépázta az önérzetét.
Lisa Summers húgának lenni amúgy is azt jelentette, hogy állandóan az isteni szépség árnyékában kellett élnie. A nővérének bezzeg fénylő gesztenyebarna haja volt, amely nagyszerűen illett áttetsző bőréhez és mandulavágású, sötétzöld szeméhez. Jen külseje azonban átlagos, már-már unalmas benyomást keltett: szőkésbarna haj, barna bőr, barna szem. Sehol semmi érdekes. Az utóbbi időben azonban már kezdte elfogadni magát olyannak, amilyen. Maurice azonban most újra sebet ejtett az önbizalmán.
Túl kell jutnia rajta! Hiszen éppen élete fordulópontjához érkezett. Sydneyből Brisbane-be költözött, maga mögött hagyta a Dominic-kal töltött három hiábavaló évet, kilépett a Girl Talk magazintól, és elvállalta ezt az új állást a Public Persona nevű cégnél.
Most, hogy hirtelen ennyi felelősség szakadt a nyakába, arra kell összpontosítania minden erejét, hogy érdekfeszítő sajtóközleményeket adjon ki, és sziporkázó beszédeket írjon az ügyfelei számára. Ez sokkal fontosabb, mint a haja.
Persze - tűnődött el önkéntelenül is, miközben visszament az íróasztalához - a megújult külső is használna. A jó megjelenés az első lépés...
Jaj, nem! Jen hirtelen megtorpant, mint akinek földbe gyökeredzett a lába.
Harry Ryder állt az iroda közepén Millicent kezét fogva.
2. FEJEZET
- Nem volt otthon senki az édesanyjánál - közölte Harry szárazon.
- Jaj, persze, hiszen szerda van! - sóhajtott fel Jen. Elfelejtette, hogy az anyja minden szerdán bridzsezik. Az órájára pillantott. Délután kettő felé járt. Még jó ideig nem tud elszabadulni, hogy Millicent gondját viselje. Különben az állását tenné kockára.
Harry csípőre tett kézzel állt előtte.
- Mivel a gyerek még nem ebédelt, vettem neki egy hot dogot. Remélem, jól tettem.
- Igen... persze... persze - makogta Jen. - Köszönöm. Természetesen kifizetem - nyúlt a táskája után egy félszeg mosoly kíséretében.
- Ne fáradjon! Majd a társaság hozzáírja a számlához. - Egy darabig csend volt, aztán Harry, megsajnálva a tanácstalan lányt, hozzátette: - Fel kellene hívnia valamelyik gyermekfelügyelő szolgálatot. A telefonkönyvben biztosan talál eleget.
- Ha a nővérem ilyen ügynökséghez akart volna fordulni, maga is elintézte volna - jelentette ki Jen gőgösen. Mégiscsak szégyen, hogy egy vadidegen gépkocsivezető mondja meg, kire bízza az unokahúgát! - A családom majd vigyáz rá. - Azt már bölcsen elhallgatta, hogy az anyján, Millicenten és Lisán kívül egyetlen családtagja sem tartózkodik Brisbane-ben.
Ahogy a kislány felnézett rá azzal a különös szemével, amelyben annyi ártatlanság és bizalom tükröződött, Jennek egyszeriben összeszorult a torka.
- Ne aggódj, drágám! - szorította meg az unokahúga kezét. - A nagymama majd a gondodat viseli, ha hazajön a bridzspartiról.
- Akkor én megyek is - vonta meg a vállát Harry. - Sok szerencsét! Szervusz, Millicent!
Ahogy a férfi az ajtó felé indult, Jen megbánta már, hogy olyan önérzetesen visszautasította a tanácsát. Ha most elmegy az egyetlen ember, akitől segítséget remélhet, mihez kezd? Hiszen ma délután még töménytelen munka vár rá! Harry már majdnem elérte az ajtót, amikor Millicent hangosan bejelentette:
- Szerdán mindig balettórára szoktam menni.
Jen nem kapott levegőt. A férfi a vékony kis hangocskára akaratlanul is visszafordult. A kislány reménykedve pillantott az egyik felnőttről a másikra. Látszott a tekintetén, tökéletesen megbízik bennük, hogy ezúttal sem hagyják cserben.
- Magánál van még Millicent... izé... előjegyzési naptára? - nyújtotta ki Jen reszkető kezét Harry felé.
- Igen, persze. Majd elfelejtettem - húzta elő a férfi a zsebéből a bőrkötéses könyvecskét.
Jen lázasan lapozni kezdte, és meg is találta benne a következő bejegyzést:
„Szerda: Három órakor balett Miss Zoe stúdiójában. Indooroopilly Bevásárlóközpont, második emelet."
- Nem tudna esetleg... - vetett egy esdeklő pillantást Harryre.
- Szó sem lehet róla. Más ügyfeleim is vannak.
Jen íróasztalán megcsörrent a telefon.
- Legyen szíves, várjon még egy pillanatot! - kérte szinte könyörögve a férfit, miközben felkapta a kagylót.
- Sidneyből, a központból keresnek - közölte Cleo az előszobából. - Tudod most fogadni a hívást?
Már csak ez kellett! Ha a főnökség jelentkezik Sydneyből, az olyan, mintha az égi hatalmak elé idéznék.
- Jaj, mondd meg nekik, várjanak még egy pillanatig!
Jen letette a kagylót, és újabb kétségbeesett pillantást vetett Harryre.
- Csak a maga nagylelkűségében bízhatom. Szépen kérem, vigye el Millicentet a balettórára! Próbálja meg valahogyan beszorítani a többi megbízatása közé! Csak ma van szükségem a segítségre, amíg kitalálok valamit. Nagyon lekötelezne...
A férfi mozdulatlanul állt, okos, hideg tekintete a lányra szegeződött. Jennek hirtelen kigyulladt az arca, és egy ér vadul verni kezdett a nyakán. Jaj, hogy lehet egy gépkocsivezető ennyire felkavaró jelenség? Mivel a férfi továbbra sem vette le róla a szemét, teljesen összezavarodott. Harry végre Millicentre nézett, és Jen meglepődve látta, hogy ellágyulnak a vonásai.
- Ma délután még elviszem, de aztán többet nem segíthetek.
- Maga igazi angyal! - ragyogott fel Jen arca, és sietve a telefon után nyúlt. A központot várakoztatni valóságos szakmai öngyilkosságot jelentett. Azonban alig vette a kezébe a kagylót, megszólalt Millicent.
- Ki fogja rám adni a balett-trikót, és ki fogja feltűzni a hajamat?
Jen kétségbeesetten felnyögött, és behunyta a szemét.
- Hát ebben aztán biztosan nem tudok segíteni - nevette el magát Harry.
Ahogy Jen újra felnézett, látta, hogy a férfi szeme környéke ezer ráncba szalad a vidámságtól. Mintha egyenesen élvezné a szorult helyzetét. Jent egy pillanatra heves harag fogta el, aztán felülkerekedett benne az egészséges humorérzéke. Ami ma történik vele, az olyan képtelenség, hogy csak nevetni lehet rajta! Önkéntelenül is visszamosolygott Harryre. Még akkor is mosolygott, amikor újra felemelte a kagylót, és közölte Cleóval:
- Sajnálom, majd később visszahívom a központot. Valami halaszthatatlan jött közbe.
Miközben Harry Ryder a balettstúdió felé hajtott, Jen Summers mosolyán tűnődött magában. Talán elhamarkodottan ítélte meg a lányt. Reggel olyan ember benyomását keltette, aki csak a saját dolgaival törődik, és a gyerekeket csupán akadálynak tekinti az életében. Délután az irodában azonban már úgy látszott, hogy őszintén a szívén viseli Millicent sorsát. Az meg kész csodának tűnt, amilyen kedvesen készítette elő a kislányt a balettórára.
És ahogy mosolygott közben! Mosolygott meg nevetett!
Barna szemében fény csillogott, és az arca egészen megváltozott. Harry észrevette, hogy a lány két szeme nem teljesen egyforma. A bal szemében van egy elragadó, pici arany háromszög. Talán ez teszi a mosolyát olyan feledhetetlenné.
Jen számára a viharos kezdet után roppant kimerítő délután következett. Nem mintha nem lett volna hozzászokva a kemény munkához. A főnöke szeretett hosszú ebédekre meg koktélpartikra járni, és ilyenkor Jenre hagyta az irodában a gürcölést. Ő azonban legalább ügyesen ki tudta védeni a központbeliek állandó ugráltatását. Jent bezzeg teljesen kimerítették az újabb és újabb követeléseikkel. Állandóan kitaláltak valami soron kívüli tennivalót. Ráadásul Harry Ryder nem hozta vissza idejében Millicentet. Amikor Jen az órájára nézett, már elmúlt öt. A balett több mint egy órája befejeződött, és a csúcsforgalom ellenére is vissza kellett volna már érniük. Jen kinézett az ablakon a forgalmas utcára. A járművek csigalassúsággal haladtak. Harry nyilván dugóba került. Semmi ok az ijedségre. Végül is Harry Ryder egy jó hírű személyszállító cég munkatársa. Bizonyára gyakorlott sofőr, és Millicent teljes biztonságban van mellette. Ettől függetlenül összeszorult a lány gyomra az aggodalomtól. Van valami különös ebben a Harryben...
Tekintélyt parancsoló fellépése, büszke modora, zengő, utasító hangja sehogyan sem illik egy gépkocsivezetőhöz. Jent aggasztotta ez a rejtély. Különösen most. Addig egy pillanat nyugta sem lesz, amíg Millicent vissza nem ér. Jaj, Istenem, hol lehetnek? Újra kinézett az ablakon. Közben már teljesen besötétedett, és a városban mindenütt kigyulladtak a fények.
A lány fejében rémképek kavarogtak. Csak nem történt baleset? Remélhetőleg Harry felkísérte a kislányt a balettórára, nem csak letette a hatalmas bevásárlóközpont parkolójában. Lehet, hogy Millicent elveszett? Talán Harry elment a többi megbízatását teljesíteni, és megfeledkezett a kislányról? Egyáltalán meg lehet bízni benne? Jen a lelke mélyén mindvégig úgy érezte, van ebben a férfiban valami veszedelmes. Jóságos ég! Rábízta az unokahúgát egy emberre, akiről az égvilágon semmit sem tud!
Harry szeretett volna a lehető leggyorsabban visszaérni a kislánnyal a bevásárlóközpont parkolójába. Eddig minden összeesküdött ellene. Az egyik megbízatása sokkal több időt vett igénybe, mint számított rá. Aztán dugóba került. Amikor pedig végre jelentős késéssel megérkezett Millicentért, Miss Zoe lesújtó pillantása értésére adta, hogy megbocsáthatatlan vétket követett el. Ha most még tovább késlekedik, Jen haragjával is szembe kell néznie.
A zsúfolt bevásárlóközpont kellős közepén azonban Millicent váratlanul közölte, hogy ki kell mennie. Harrynek elég volt egy pillantást vetnie a kislányra, hogy lássa, nem tréfál. Vészhelyzet alakult ki, és azt neki kell megoldani. Mégpedig sürgősen. Több felvonásos rémálom következett. Először is meg kellett találni a labirintusban a megfelelő helyiséget, aztán pedig megbűvölni egy vadidegen hölgyet, hogy kísérje be a kislányt, és szabadítsa ki a balett-trikóból. Mindez persze újabb jelentős időveszteséget eredményezett. Amikor azonban a hadművelet véget ért, Harry határozott megkönnyebbülést érzett, meg némi büszkeséget. Sikeresen megoldott egy nehéz feladatot!
Egyszer csak hangok hallatszottak a folyosóról. Jen hanyatt-homlok szaladt ki az irodából. Harry és Millicent közeledett kéz a kézben. Ó, hála az égnek! Jen szinte rávetette magát a kislányra, úgy ölelte magához.
- Jól vagy, drágaságom?
Millicent bólintott.
- Mi a csoda történt? Már majd megőrültem az aggodalomtól!
- A forgalom... - kezdte Harry.
- Ki kellett mennem - magyarázta Millicent vidáman.
Jen érezte, hogy egészen elernyed a megkönnyebbüléstől. Mi lesz vele, ha egyszer saját gyereket kell nevelnie? Hogyan viseli el az izgalmat, amit majd a késések, betegségek és egyéb kellemetlenségek okoznak? Újra megölelte Millicentet.
- Köszönöm! - kiáltotta Harrynek, és kis híján öt is megölelte.
A férfi azonban aligha fogadta volna lelkesen a kedveskedését. Jen az utolsó pillanatban hátralépett, és leeresztette a karját. Hirtelen fülig pirult, és roppant melege lett. Újra rá kellett döbbennie, hogy Harry nem csak segítőkész ember, hanem roppant vonzó férfi is. Olyan jelenség, akinek láttán elakad a lányok lélegzete.
Neki meg mi jutott az eszébe? Egy ilyen Casanova aligha vágyik arra, hogy a csúnyácska Jen Summers a nyaka köré fonja a karját!
- Sajnálom, hogy elkéstünk - szólalt meg Harry hirtelen. - Nem gondoltam volna, hogy ennyire aggódik. - A férfi lehajtotta a fejét, és a szürke szempár egészen közel került a lányéhoz. Fürkésző tekintetétől Jen szíve összevissza kezdett kalapálni. - Jól van? - kérdezte a férfi. - Falfehérnek látszik.
- Nincs semmi bajom - motyogta a lány, és egyik kezét ziháló mellkasára, a másikat pedig ugráló gyomrára szorította. - Igaza van, túlzásba vittem az aggódást. Tudom, hogy ostobaság. - Nekitámaszkodott a falnak, és mély lélegzetet Vett. - Nagyon elfoglalt voltam egész nap, még ebédelni sem értem rá. Úgy látszik, kicsit az idegeimre ment a sok munka. - Jen összeszedte magát, és kiegyenesedett. - Köszönöm a segítségét, Harry. Tisztában vagyok vele, hogy sokkal többet tett értünk, mint amennyi a kötelessége lett volna. Most viszont bizonyára már sietnie kell.
A férfi bólintott. Jen Millicentre nézett.
- Mi pedig elmegyünk szépen a nagymamához.
- Hogy jutnak oda? - kérdezte Harry.
- Van kocsim.
- Alig áll a lábán - ráncolta össze a homlokát a férfi. - Szívesen elviszem. St. Lucia nem jelent számomra nagy kitérőt.
Jent rendkívül meglepte az ajánlat. Harry maga is kissé ijedtnek látszott, mintha azonnal megbánta volna a nagylelkűségét.
A lány most már valóban egészen jól érezte magát, és közel állt hozzá, hogy köszönettel elhárítsa a segítséget.
Aztán az eszébe jutott, hogy még nem egyeztette az édesanyjával, miképp alakul majd a hét. Jól jöhet hát a későbbiekben is Harry meg a kocsija.
- Nincs már több megbízatása?
- Nincs, mára végeztem.
- Hát akkor hálásan köszönöm, Harry. Indulhatunk is!
- Nagyon szívesen segítenék, drágám. Mit nem adnék, ha az a kis angyali Millicent itt lehetne nálam! De borzasztóan sajnálom, az egész hetem be van táblázva. Milyen kár!
Caro Summers a rózsaszín selyembrokát pamlagon ült, ölében tartva az unokáját, és sajnálkozó arcot vágott. Jennek szörnyű gyanúja támadt. Az anyja mesterkedik valamiben. Minden valószínűség szerint már megint házasságközvetítésben.
Amikor Caro ajtót nyitott, és megpillantotta hármójukat, pillanatnyi ijedtségét azonnal öröm váltotta fel. Cseppet sem rejtette véka alá, hogy mennyire tetszik neki a fiatalember. A sofőregyenruha egyáltalán nem riasztotta vissza. Most lopva figyelte Harryt, aki a szemközti széken baljós hallgatásba merült.
Jen felsóhajtott. Éppen elég baj, hogy a családban minden szépség az anyjának meg a nővérének jutott. A helyzetet viszont az tette igazán elviselhetetlenné, amikor ráadásul sajnálni kezdték, és mindenképpen segíteni akartak rajta. Amióta szakított Dominic-kal és Brisbane-be költözött, még nem akadt udvarlója, és sohasem ment sehova. Az anyja pedig pusztán ezért kötelességének érezte, hogy minden férfival megpróbálja összeboronálni, aki csak élt és mozgott a környezetükben. Most is nyilván ilyesmiben töri a fejét.
- Ugyancsak sok jótékonysági feladatot vállalhattál el, hogy az egész heted foglalt - jegyezte meg Jen sötéten.
- Bizony, drágám - felelte Caro ártatlan ábrázattal. - Rengeteg ember számít rám. Te pedig - fordult az unokájához - biztosan sokkal jobban fogsz mulatni Jen nénéd meg Harry bácsi társaságában.
Millicent óvatosan bólintott.
- De hát az én állásom egész embert kíván! - kiáltott fel Jen kétségbeesetten.
- Talán Harry...
- Neki is be van osztva minden ideje.
Jen talpra ugrott. Millicent már ásít, az anyja pedig ezúttal igazán túl messzire ment. Hiszen Harry lényegében idegen! Jen kézen fogta az unokahúgát. Szegény kislány! Milyen kimerültnek látszik. Már ideje, hogy vacsorát kapjon, megfürösszék, és ágyba dugják.
- Kár, hogy ilyen elfoglalt vagy, anyu. De majdcsak kitalálok valamit! Gyere, Mills, hazamegyünk, és főzök neked valami finom vacsorát.
- Biztosra veszem, hogy te meg Harry mindent nagyszerűen megoldotok - mosolygott Caro elbűvölően először a lányára, aztán a fiatalemberre. - Ugye, Harry?
A férfi válasz gyanánt valami érthetetlent mormolt az orra alá.
Ahogy kiértek, Jen Harryhez fordult.
- Előre ülhetnék? Valamit okvetlenül meg kell beszélnem magával.
A férfi feleletét most sem lehetett hallani, Jen azonban ettől nem zavartatta magát, betelepedett a vezető melletti ülésre.
Amikor kiértek az útra, Harry szólalt meg először.
- Mi a csoda ez a maga családjában? Még soha életemben nem találkoztam ennyi elfoglalt nővel. Először a nővére meg a nevelőnő, aztán maga. Most meg még ráadásul az édesanyja is... - Harry elharapta a folytatást. Bizonyára nem akart valami igazán bántót mondani.
Jen hallgatott. Aligha tudott volna bármit is felhozni a családja védelmére, amikor maga is roppant dühös volt az anyjára.
Harry a hátsó ülésen ücsörgő Millicent felé intett a fejével, és őszinte törődés csendült ki a hangjából, ahogy megkérdezte:
- Apja nincs a kislánynak?
Jen a fejét rázta.
- Lisa nem volt valami közlékeny ebben az ügyben. Őszintén szólva semmit sem tudok róla.
Azért persze sejtett valamit. Hat évvel korábban Lisa őrülten belehabarodott egy zongoraművészbe. Hamarosan azonban elváltak útjaik. Jen sokat tűnődött azon, a férfi egyáltalán tud-e Millicentről.
Ezt azonban semmiképp sem akarta megtárgyalni egy gyakorlatilag vadidegen emberrel. Gyorsan másra terelte hát a szót.
- Ki kellene ókumlálnunk, hogy miképp oldjuk meg Millicent felügyeletét.
- Nekünk? Ide figyeljen, Summers kisasszony! Ez a maga gondja, nem a kettőnké.
- De segíteni fog! Ugye? Ha külön megfizetem!?
- Attól félek, nem tehetem.
Harry mereven előre nézett, mintha észre sem venné a lány könyörgő tekintetét. Már éppen elégszer hagyta magát rábeszélni, ideje ennek véget vetni. Azért állt be gépkocsivezetőnek, mert tanulmányozni akarta azt a társadalmi réteget, amelyhez a cég gazdag és híres ügyfelei tartoztak. Titokban remélte, néhány bűnöző is akad köztük. Most viszont ahelyett, hogy érdekfeszítő tapasztalatokat szerezne, csapjon fel pesztrának egy ötéves kislány mellé?
- Nagyon sajnálom. Mondtam már, hogy hívja fel valamelyik gyermekfelügyelettel foglalkozó ügynökséget!
Jen hallgatott. Már teljesen beesteledett. Csak neonreklámok és a közlekedési lámpák fényei világítottak a sötét éjszakában. A lány egy emeletes parkolóházba irányította Harryt, ahol a saját kocsiját hagyta. Ahogy odaértek, átrakták a gyerek bőröndjét meg hegedűjét a kis Volkswagenbe.
- Nagyon-nagyon jó kislány voltál! - dicsérte meg az unokahúgát Jen, miután beültette a hátsó ülésre, és bekötötte a biztonsági övet. - Éhes vagy?
Millicent bólintott.
- Szereted a spagettit húsgombóccal?
- Igen.
- Nagyszerű! - Jen homlokon csókolta a kislányt, annyira örült, hogy ilyen egyszerűen megússza a vacsorát.
- Ma még nem gyakoroltam - szólalt meg Millicent.
Jóságos ég! Nem elég, hogy ötéves létére hegedülni tanul, lelkiismeret-furdalása támad, ha egyetlen napot elmulaszt a gyakorlásból! Hova lett a gondtalan gyermekkor?
- Talán most az egyszer kihagyhatnád.
A kislány arckifejezése azonnal más belátásra bírta Jent.
- Jól van. Ha nem vagy túl fáradt, amikor hazaérünk, még gyakorolhatsz egy kicsit.
Jen lüktető halántékára szorította reszkető ujjait. Iszonyúan kimerültnek érezte magát, és a feje is fájt. Már csak az hiányzik, hogy egy kisgyerek nyekergesse a füle mellett a hegedűt! Jaj, hogyan fogja kibírni? És főként hogyan fog egyszerre megbirkózni pótmamai feladataival meg a saját töméntelen munkájával? Lisa pedig még csak nem is jelentkezett. Jellemző rá!
Jen megfordult, és felemelte a kezét, hogy búcsút intsen Harrynek. A férfi azonban úgy el volt merülve a telefonálásban, hogy észre sem vette. A lány csalódottan felsóhajtott. Miképp is remélhette, hogy sikerül rábeszélnie, segítsen neki? A mai zaklatott nap élményei és az előtte álló két hét kilátásai ólomsúllyal nehezedtek rá. Csak állt a kocsi kilincsét fogva, és megpróbált erőt gyűjteni az elkövetkezendőkhöz. Most beül a kocsiba, hazahajt, megfőzi a vacsorát... Hirtelen lépteket hallott a háta mögött, és fáradtan megfordult. Harry közeledett feléje.
- Épp most telefonáltam az irodánkba, hogy van-e valaki, aki segíteni tudna magának.
- Ó, köszönöm - mosolyodott el erőtlenül, de hálásan a lány. - És sikerrel járt?
- Sajnos nem. Az állandó munkatársak közül mindenkinek rendszeres elfoglaltsága van. Nem tudják beilleszteni a teendőik közé Millicent meglehetősen sokirányú elfoglaltságait.
- Mindenesetre köszönöm, hogy megpróbálta. - Jen összeráncolta a homlokát. - Ezek szerint maga nem tartozik az állandó munkatársak közé?
- Nem.
A férfi minden további magyarázat nélkül hátralépett, és felemelte a kezét, mintha búcsút akarna inteni. Ehelyett azonban beletúrt sűrű, sötét fürtjeibe, és olyan ábrázatot vágott, mint aki mondani akar valamit, de roppant nehezére esik. Látható zavara meglepte a lányt.
- Az ördög vigye! - legyintett végül Harry, feladva a harcot. - Elvállalom. A rendelkezésére állok. Én leszek Millicent sofőrje.
- Ó, Harry! - Jen a könnyeivel küszködött. - Maga csodálatos ember, egészen csodálatos! - A megkönnyebbülés olyan elemi erővel tört rá, hogy örömében magához ölelte a férfit. - Jaj, hogy köszönjem meg? - Segítőangyala nagy volt, sportos alkatú meg izmos, és kifejezetten jólesett hozzásimulni.
Harry óvatosan megérintette a lány derekát, aztán zavartan megköszörülte a torkát.
- Elnézést! - húzódott vissza egy szempillantás alatt Jen, miközben lángvörös lett az arca. Miért akarja ezt a férfit állandóan ölelgetni? - Ne haragudjon! Örömömben azt sem tudtam, mit csinálok! Fogalma sincs, micsoda megkönnyebbülést jelent a segítsége. Annyi gondot okoz mostanában a munkám is, és olyan nyomasztó lett volna...
- Semmi baj - vágott a szavába Harry. Távoztában még lehajolt, hogy a Volkswagen hátsó ülésén ücsörgő kis védencétől elbúcsúzzon.
- A holnapi viszontlátásra, hercegnőm!
- Viszontlátásra, Harry! - mosolygott szélesen a kislány.
Jen mély lélegzetet vett, és elmélyülten babrálni kezdett a kilinccsel. Nem szólt egy szót sem búcsúzóul. Mondott ő már éppen eleget. Többet is, mint kellett volna.
3. FEJEZET
Jent másnap reggel azzal fogadták az irodában, hogy Sandi a központból már kétszer is kereste.
- Egy könyvbemutatóhoz lenne rád szükségünk - közölte, amikor végre megtalálta. - Egy híres krimiírónak jelent meg új könyve. Általában Sydneyből vagy Melbourne-ből szervezzük a művei sajtóbemutatóját, és csak ma döbbentünk rá, hogy a szerző éppen Brisbane-ben tartózkodik.
- Mikor lesz? - nyúlt sóhajtva Jen az előjegyzési naptára után.
- Hétfő délután két órakor, a Lawson Könyvkereskedésben.
- Épp hétfőn? Addig nyakig vagyok egy kényes munkában. A Fortune Bank elnökének a beszámolóján dolgozom. Hétfő reggel lesz az éves közgyűlésük. Mivel a sajtóban mindenféle találgatások jelentek meg arról, hogy a bank az összeomlás szélén áll, nagyon össze kell szednem magam.
- Meg tudsz te birkózni mindkét feladattal! A könyvbemutatóra nem kell sokat készülni. A szerző már fél tucat kötetet írt, és jól tud bánni a sajtóval. Küldök némi háttéranyagot. Mindössze annyi a dolgod, hogy összeállítasz egy rövid közleményt, és gondoskodsz valami szerény frissítőről a vendégek számára. Pillanatok alatt összeütöd az egészet.
- Ki az író?
- H. R. Taggart.
- Hm. Azt hiszem, hallottam már róla, de nem olvastam tőle semmit. Ha jól emlékszem, férfi.
- De még mennyire! - Elfojtott kuncogás hallatszott a vonal másik végéről. - Vértől csöpögő bűnügyi történeteket ír. Kapkodják a könyveit, így aztán különleges bánásmódban kell részesíteni. A kiadója, az Eagle és Browne is fontos ügyfelünk.
- Rendben.
- A most megjelent könyvének címe: „Biztos, mint a halál". A kiadó a könyveket, posztereket, ismertetőket és egyéb kellékeket egyenesen elküldte a Lawson Könyvkereskedésbe. Majd e-mailben megírom, mi lényegeset kell tudni a szerzőről. Rendben?
- Megteszek mindent, ami csak tőlem telik.
Jen letette a kagylót, és leroskadt a székére. Már csak ez hiányzott! Úgyis éppen eléggé félt a hétfő délelőttől. A bankigazgató nem áll éppen ihletett szónok hírében.
Azt beszélik róla, hogy a rámenős újságírók erőszakos faggatózásától könnyen összeomlik. Jennek át kell hát néznie mindent, ami eddig megjelent a sajtóban, hogy felkészíthesse ügyfelét a legkényesebb kérdések megválaszolására is. Egek! Éppen csak elkezdett egyenesbe jönni azzal a rengeteg munkával, amelyet a főnöke ráhagyott, és most még ez a váratlan feladat is rászakad! Közben ráadásul Millicentről is gondoskodnia kell.
Még szerencse, hogy olyan angyali jó az a gyerek! Jelenleg a szomszéd szobában játszik a számítógépen, míg el nem jön a zeneóra ideje. Akkor aztán egész délután ott maradhat a hegedűtanárnőnél, jól ellesz majd a hasonló korú kislányával. Hála annak az aranyos asszonynak! És akkor minden gond tetejébe itt van még Harry Ryder. Neki persze nem volna szabad gondnak lennie, de valahogy mégiscsak az. Megöli a szégyen, ha arra gondol, hogyan vetette magát az előző este a férfi nyakába! Utána meg csak rontott a helyzeten, amikor a füle tövéig pirulva elugrott, és zavartan hebegni kezdett, mint egy iskolás kislány.
Ráadásul Harry testi közelsége meglepően erős hatást váltott ki belőle. Igaz, amióta Dominic-kal szakított, nem ölelte át férfi. Csakhogy Dominic legmerészebb érintése sem kavarta fel ennyire! Még kapcsolatuk fénykorában sem.
- Ki ez az ifjú hölgy, akit magaddal hoztál, Harry drágám?
A férfi lehajolt, és megcsókolta nagyanyja bársonyos arcát.
- Ő Millicent. Gyere, cicuskám, ismerkedj meg a nagymamámmal, Polly McLeannel!
- Szervusz! - emelte Polly asszonyságra a kislány nagy, kerek gombszemét.
- Éppen hegedűórára viszem Millicentet. Mivel erre jártunk, gondoltam, benézek hozzád.
Polly Millicentre kacsintott.
- Aztán jó sofőr az unokám?
- Igen - felelte komolyan a kislány. - Már elvitt a balettórára, a nagymamához és Jenhez, de eddig még semmi bajunk nem történt.
- Igazán megnyugtató - nevetett az idős asszony. - Hanem, ahogy hallom a felsorolást, ugyancsak elfoglalt lehetsz. Egyébként ki az a Jen, akit említettél? Talán egy kis barátnőd?
- Ó, dehogy! Ő nem kislány, hanem már felnőtt. Ő a nagynéném.
- Értem. - Polly asszonyság szemében most már valódi érdeklődés csillant, amitől Harry egyszeriben ideges lett.
Millicent rámosolygott a férfira, aztán odasúgta a nagymamának:
- Azt hiszem, Jen lehetne Harry barátnője.
- Szó sincs róla! - tiltakozott a férfi. Hogy jut eszébe ilyesmi ennek a gyereknek? - Jen segít a nővérének azzal, hogy egy ideig Millicent gondját viseli. Ugyanis felmondott a nevelőnő, és... Szóval hosszú történet. A lényeg az, hogy elvállaltam a kislány fuvarozását.
Polly asszonyság egy ideig elgondolkozva nézte az unokáját, azután felsóhajtott.
- Megnyugtató számomra, hogy tökéletes úriemberként viselkedsz az idős hölgyekkel, meg amint látom, az egészen fiatalokkal is. Van azonban egy korosztály, amely miatt mindig aggódnom kell. Remélem, Millicent nénikéjének nem lesz rád semmi panasza.
- Hidd el, nagymama, Millicent nénikéje tökéletes biztonságban van!
- És tudja, ki vagy valójában? - kérdezte az idős asszony suttogva, miközben Millicent biztonságos távolságban a vitrinben lévő porcelánfigurákat tanulmányozta.
- Annyit mondtam neki, hogy gépkocsivezető vagyok. És ez meg is felel a valóságnak. Most is, meg még egy hétig. Ennél több, azt hiszem, nem tartozik rá. Mi értelme lenne beavatni a részletekbe?
- Mert hátha az befolyásolná, hogy miképp viszonyul hozzád.
- Jaj, ne kezdd megint! Csak nem a megházasításomon töröd a fejed szokás szerint? A múltkor már azzal riogattál, hogy az agglegények rövidebb ideig élnek, mint a nős emberek. Hidd el, hogy az égvilágon semmi sincs közöttünk! Hogyan adhatsz hitelt egy ötéves gyerek fecsegésének?
- Az okos gyerekek néha meghökkentően jó megfigyelők.
Harry már kezdte elveszíteni a türelmét.
- Néhány nap múlva Millicent anyja visszatér Brisbane-be, és fogad egy új nevelőnőt. Millicent hazamegy, és Jen folytatja nyugodtan a saját életét, én pedig befejezem a sofőrködést. Soha többet nem látjuk egymást, így teljesen felesleges, hogy Jen bármit is tudjon rólam.
A forró nyári estén hawaii rózsa édes illata terjengett a még szinte álló levegőben, amikor Harry megállt Jen ajtaja előtt. A ház egészen máshogy festett, mint amire számított. Azt képzelte, hogy az üzleti élet sűrűjében tevékenykedő lány bizonyára a belvárosban bérel lakást. Ez a Red Hill oldalához tapadó, ódon faház pedig inkább a nagymamája világába illett volna. Ráadásul ugyanolyan féltő gonddal ápolt, valódi otthonnak látszott, mint Pollyé. Nem lett volna szabad idejönnie! Hát persze, nem is jutott volna sohasem az eszébe, ha Millicent nem hagyja a hegedűjét a kocsijában.
Itt minden olyan szívet melengetően barátságosnak látszott. Miért is nem kedveli ez a lány inkább a betont, az üveget meg a hidegen csillogó krómot? Egy jól táplált, csillogó szőrű, zsemleszínű macska ballagott végig a teraszon, és lusta nyávogással üdvözölte a vendéget.
- Szia, pajtás! - felelte Harry. Ahogy az ajtó felé tartott, a macska szorosan a sarkában maradt, és igyekezett a bokájához dörgölőzni. Bentről komolyzene hangjai szűrődtek ki. Nemes veretű, mégis érzelmes dallam. Aztán Harry orrát megcsapta a készülő vacsora illata. Valami régi, kedves emléket idéző illat. Most mintha nevetés hallatszott volna belülről. Mint két csengettyű: egy vékonyan csilingelő meg egy mélyebb, dallamosabb. Egy felnőtt nő és egy kicsi lány. Egy boldog család.
Hófehér ráccsal körülvett, fedett teraszról nyílt a bejárati ajtó, melynek kerek ólomüveg ablaka arany és rubinvörös fényben izzott. Egy kovácsoltvas asztalon illatos gyertya égett, mellette kertészszerszámok hevertek: egy pár régi kesztyű, ültetőlapát meg egy metszőolló.
A terasz végében kanári énekelt. A kalitkája körül hatalmas dézsákban buján nőtt a vénuszhaj, a mennyezetről függő kosarakból pedig rózsaszín begónia omlott alá dúsan. Harryt szokatlan idegesség fogta el. Pedig rá aztán nem jellemző a félénkség, ha meglátogat egy fiatal nőt. Most azonban még az is az eszébe ötlött, hogy letehetné a hegedűt egyszerűen az ajtó elé. Megnyomja a csengőt, aztán futás!
Ki hinné? A vakmerő Harry Ryder megfutamodna egy nő, egy kislány meg egy zavaróan barátságos otthon elől?!
A távolban villámlott a hegyek fölött. Nyári vihar készülődött. Jobb lesz minél hamarabb túl lennie ezen az egészen! Harry kihúzta magát, és végre elhatározásra jutott, hogy bekopog. A keze azonban még a levegőben volt, amikor kinyílt az ajtó.
- Harry!
Jen szemlátomást megijedt, ahogy megpillantotta. Görcsösen szorította az ajtókilincset, miközben a váratlan vendégre meredt.
- Sydneyt akartam beengedni, hogy jöjjön vacsorázni. - A macska ezalatt már be is surrant a lábak között, és eltűnt a házban.
- Gondoltam, valaki majd észreveszi, hogy ez hiányzik - emelte magasra Harry a hegedűtokot.
- Ó, hála az égnek! - Óriási megkönnyebbülés érződött Jen hangjában. - Már próbáltam hívni. Hol hagyta Millicent?
- A kocsiban. Olyan jót játszott a tanárnő kislányával, hogy erről teljesen megfeledkezett.
- Gyere, Millicent! - kiáltott be Jen a házba. - Nézd, mit hozott neked Harry! - Aztán óvatosan rámosolygott a férfira. - Egészen máshogy fest civilben.
- Akárcsak maga. - Harry eddig csak komoly, halszálkás kosztümben látta a lányt. Most meglepődve méregette, milyen előnyösen változtatta meg a külsejét pár egyszerű ruhadarab. Jen rózsaszín nadrágot és blúzt viselt, a nyakkivágását hímzett rózsabimbók díszítették. Hevenyészve feltűzött hajából kibomlott néhány fürt. A férfi egy pillanatra sem tudta levenni a szemét erről a bájos jelenségről. Jen tekintetével a kocsit kereste.
- Hol állította le az autót?
- Motorral jöttem. Csak ezzel akartam beugrani, és már megyek is. Adja át üdvözletemet Millicentnek!
A kislány a neve hallatára azon nyomban előszaladt, mintha csak szólították volna. Ahogy meglátta a hegedűt Harrynél, felsikoltott örömében. Amikor a kezébe kapta a hangszert, úgy szorította magához, mint anya az elveszett gyermekét.
- Millicent úgy szereti a hegedűjét, mint hasonló korú kislányok a babájukat. Selyembe bugyolálja, és éjszaka az ágya mellé teszi a tokot - magyarázta Jen, azután az unokahúgához fordult. - Ne felejtsd el megköszönni Harrynek!
A kislány óvatosan letette a hangszert, majd odabújt a férfihoz.
- Köszönöm, köszönöm, köszönöm! Nagyon szeretlek, Harry!
A férfi elvörösödött, és megsimogatta a kislány fejét, azután felpillantott Jenre.
- Most már mennem kell. Majd holnap tízkor jelentkezem az irodájában, és elfuvarozom a kis hercegnőt tornázni.
Jen zavartan mosolygott, végül némi habozás után kinyögte:
- Ha visszaértek, nem tudna esetleg engem is elvinni Maurice szalonjába?
- Csak nem akarja az a fickó már megint népszerűsíttetni magát?
- Ó, nem, dehogy! Én szeretném az ebédidő alatt megcsináltatni a frizurámat.
- Hagyja, hogy az a felfújt hólyag elrontsa a haját? - ingerkedett Harry.
- Ellenkezőleg. Megkérek egy elismert mesterfodrászt, hogy varázsoljon belőlem meghökkentő szépséget.
Harrynek kis híján kicsúszott a száján egy meglehetősen ostoba megjegyzés, hogy milyen jól néz ki Jen Maurice közreműködése nélkül is. Millicent jelenléte és a hely egész hangulata azonban még idejében észhez térítette.
- Akkor most már tényleg megyek.
- Maradj még, Harry! - szólalt meg vékonyka hangon ekkor a kislány. - Szeretnék neked hegedülni. Gyakorolnom kell a hangversenyre.
- Hangversenyre? - álmélkodott a férfi.
- Vasárnap délután a növendékek egy kis bemutatót tartanak a szülőknek - magyarázta Jen.
- Anyu is eljön - tette hozzá boldogan Millicent.
- Ha addigra visszaér - próbálta őt józanságra inteni a nagynénje.
- De most neked szeretnék játszani. Gyere, Harry!
Szegény gyerek! Már éppen elég felnőtt tagadta meg tőle a figyelmét: az apja, az anyja, a nagyanyja, a nevelőnő. Nem hagyhatja még ő is cserben! Igaz, jobb mulatságot is el tudna képzelni, mint hallgatni, ahogy egy ötéves gyerek nyikorgatja a lószőrt a húrokon. De hát mit tegyen? Harry kérdőn Jenre pillantott.
- Jöjjön be, és hallgassa meg! - biztatta a háziasszony, gondosan titkolva belső bizonytalanságát.
- Ezer örömmel - mosolygott a férfi az ifjú művésznőre, majd belépett a házba. Hihetetlen, hogy mennyire hasonlít a nagymama otthonához! - ámuldozott magában Harry, ahogy körülnézett.
- Egy öreg barátomtól örököltem ezt a házat - szólalt meg Jen, mintha csak olvasna a férfi gondolataiban. - Ezért költöztem ide, Brisbane-be.
- Ugyancsak közeli kapcsolatban lehettek, ha ekkora értéket hagyott magára.
- Kisgyerekkorom óta ismertem Alice-t. Akkoriban errefelé laktunk. Kiscserkész voltam, és nagyon igyekeztem, hogy minél több jócselekedetet hajtsak végre. Egy napon eljöttem hozzá, és megkérdeztem, segíthetek-e valamiben. Ezt követően varázslatos barátság alakult ki köztünk, amelyben egy cseppet sem zavart a korkülönbség.
- Azóta is megmaradt a segítőkészsége.
- Egy idő után szokássá válik.
Ahogy áthaladtak a konyhán, Harry nem tudott ellenállni a kíváncsiságának.
- Mi ez a csodás illat?
- Krumplipürével egybesütött vagdalt hús. Mifelénk pásztorpástétomnak hívják. 
Hát persze! Ez volt gyermekkorában a kedvenc étele, de már legalább tíz éve nem evett ilyent.
- A tetejét a sütőben pirosra pirítja?
- Természetesen, hiszen csak úgy az igazi!
- És paradicsommártást is tálal hozzá?
- Hogyne. Miért?
- Csak kíváncsi voltam.
Jen egy üvegezett falú verandára vezette a vendégét, és közben folytatta a magyarázatot.
- Alice tudta, mennyire szeretem ezt a házat, és neki nem volt saját családja. Mégis alig akartam elhinni, hogy tényleg rám hagyta. Majdnem pontosan úgy maradt minden, mint az ő idejében: a bútorai, a porcelánjai, az ezüstjei. Még a macskáját és a kanáriját is megörököltem.
- Meg a kertjét. - Harry az ablakhoz lépett, és kinézett a domboldalba vágott teraszokra.
- Bevallom, a kert azért némi gondot okoz. Nagyon szeretem, de sok munkát igényel. Még csak rövid ideje vagyok itt, így eddig nem sok kárt tudtam tenni a növényekben, de lassan már eláraszt a gaz.
Millicent letette a hegedűtokot egy asztalkára, majd óvatosan kinyitotta.
- Üljön le, és figyeljen! - szólt a férfinak Jen. - Nagy élvezetben lesz része. Harry engedelmesen leült a párnázott nádszékbe. Nem kellett azonban tettetnie az érdeklődést. Még mielőtt a kislány elkezdett volna játszani, már az előkészületek is elbűvölték. Ahogy a pöttöm teremtés minden figyelmét összpontosítva megfeszítette a vonó szálait, aztán az állához emelte a pici hegedűt. Gondosan szétterpesztette egy kicsit a lábát, és hátrahúzta a vállát, végül elhelyezte a bal keze ujjait a húrokon.
Egy egyszerű kis keringőt játszott, de meglepően jól. A hangzás tiszta volt, a vonó egyszer sem nyikordult meg. Millicent kifejezetten tehetségesnek látszott. Amikor befejezte, Harry lelkesen tapsolni kezdett.
- Játsszak még? - kérdezte a kislány, és ragyogott az arca a lelkesedéstől.
- Hát persze! - felelte Harry, aztán Jenhez hajolt. - A maga családjától örökölte ezt a tehetséget?
- Tudtommal nem. Fogalmam sincs, honnan vette. Meg kell néznem a vacsorát - állt fel hirtelen a háziasszony a helyéről.
Amíg Jen a konyhában tartózkodott, Millicent még két további darabot játszott el hálás közönségének. Harry nem tudott bennük semmi hibát felfedezni. A leginkább mégis az nyűgözte le, hogy a kislány milyen gyönyörűségét leli a játékban. Egészen kivirult és megszépült, mihelyt kinyitotta a hegedűtokot.
Ennek a gyerekeknek a vérében van a zene. Nem kell biztatni, hogy gyakoroljon, hiszen nem tekinti munkának. A muzsikálás az életeleme.
Jen kikapcsolta a tűzhelyet, aztán megállt a konyha közepén, és égő arcára szorította a kezét. Harry jelenléte roppant nyugtalanná tette. Nem volt ő hozzászokva férfilátogatóhoz! Különösképpen nem az olyanokhoz, mint ez az állítólagos sofőr. Hiába vetette le Harry a motorozáshoz viselt bőrdzsekit, úgy is szinte ijesztően férfiasnak tűnt. És most el kell döntenie, meghívja-e vacsorára. Vajon van-e hozzá elegendő bátorsága? Jen akkor költözött Brisbane-be, amikor Dominic elhagyta. Alice öröksége éppen jókor jött. A szívének mindig kedves ház biztos menedéket kínált. Csak nehogy Harry jelenléte újra feldúlja nehezen helyreállított lelki nyugalmát! De hát hálával tartozik a férfinak, és ráadásul a vendég leplezetlen érdeklődést mutatott a sütőben illatozó étel iránt.
A szomszéd szobában Millicent abbahagyta a hegedülést. Ha itt akarja marasztalni Harryt vacsorára, akkor ez a megfelelő pillanat. Most vagy soha! Jen nagy lélegzetet vett. Meghívom, döntötte el végül.
- A vacsora készen van - jelentette be az ajtóból.
A vendég talpra ugrott.
- Egyen velünk! Szívesen látjuk - mosolygott rá a háziasszony zavartan, miközben Millicent is kérlelő pillantást vetett Harryre.
A férfi szája félszeg mosolyra görbült.
- Nagyon köszönöm, hölgyeim. Igazán csábító az ajánlat. Talán egy más alkalommal majd módomban lesz megkóstolni csodálatos főztjét. Ma estére azonban még... terveim vannak.
Hát persze, hogy más tervei vannak! Jen csalódottan figyelte, ahogy Harry szinte menekülésszerűen siet a kijárat felé. Alig lehetett vele lépést tartani.
- Sok sikert a hangversenyhez! - szólt még vissza a férfi Millicentnek.
- Én majd elviszem az előadásra vasárnap délután - mondta Jen.
Harry megállt az ajtó közelében.
- Valószínűleg anyám is velünk jön - folytatta a lány. Igyekezett vidáman csevegni, hogy a férfi ne vegye észre, milyen csalódott. - A többieket népes családi kör fogja csodálni: szülők, testvérek, nagyszülők.
- Szép magától, hogy rászánja az idejét.
Ahogy Jen kikísérte vendégét az ajtón, olyan közel kerültek egymáshoz, hogy szinte összeütköztek. A lány szíve hirtelen vadul kezdett el verni. A következő pillanatban Harry megérintette a kontyból kiszabadult hajfürtjét.
- Nagy szamár ez a Maurice! - csóválta meg a fejét, aztán már el is tűnt a sötét éjszakában.
Jen azonban még percekig ott maradt, és görcsösen kapaszkodott az ajtófélfába, mert rogyadoztak a térdei. A vacsora kellős közepén Millicent hangosan felsóhajtott.
- Mi ez a nagy sóhaj egy ilyen pinduri kislánytól?
- Harryre gondoltam, és szomorú lettem.
- Miért?
- Szeretem őt.
- Értem, de miért lettél ettől szomorú?
- Szeretném, ha Harry lenne az apukám.
Jen ijedtében nagyot nyelt. Nem tudta, mit is felelhetne erre.
- Beszélt neked anyu az apukádról?
- Igen - bólintott Millicent határozottan. - Azt mondta, hogy elveszítette, de egyszer még meg fogja találni nekem. Remélem, ő is olyan kedves, mint Harry.
Jen megszorította a kislány kezét.
- Egészen biztosan.
Jóval később, amikor Jen már ágyba dugta kis unokahúgát, fogott egy könyvet, és kényelmesen elhelyezkedett az egyik karosszékben. Hiába próbált azonban olvasni, gondolatai egyre csak Harry körül forogtak. Állandóan azon járt az esze, milyen jólesett neki, ahogy a férfi a hajával babrált, és mennyire csalódottnak érezte magát, amikor Harry végül elment.
A legfurcsább azonban az volt a dologban, hogy Jen teljesen világosan látta, ez a férfi nem hozzá való. Világéletében kerülte a hasonló alakokat. Úgy érezte, túl szürke veréb ő ahhoz, hogy felkeltse egy ilyen izgalmas, hódító jelenség érdeklődését.
4. FEJEZET
Másnap az ebédidőt Jen Maurice zsúfolt szalonjában töltötte. Alufóliacsíkokkal teletűzdelt hajában valami kék színű kulimász csillogott. Szinte megijedt, ahogy a tükörbe nézett. Azzal biztatta magát, hogy az eredmény igazolni fogja a befektetést. A tökéletesen ápolt, divatos külső jót fog tenni az önbizalmának, és ezzel együtt a szakmai érvényesülésének is. Hirtelen összerezzent, mert megérintette valaki a karját.
- Ó, te vagy az, Millicent! Nagyon elgondolkoztam. - Jen megölelte az unokahúgát.
A kislány mosolyogva nézte a meghökkentő összevisszaságot a nagynénje fején.
- Anyu is ilyesmiket szokott a hajára tenni, de Harry azt mondja...
Jen rémülten nézett körül. Csak nincs itt a férfi? A föld alá süllyedne szégyenében, ha így találkozna vele!
- Őt keresed?
- Nem, dehogy - vörösödött el Jen.
- Akart veled beszélni, de látta, hogy nem érsz rá, így aztán inkább írt neked egy levelet. Millicent átadta a jegyzetfüzetből kitépett lapot.
Kedves Jen!
Úgy döntöttem, én is elmegyek Millicent bemutatójára vasárnap délután. Megérdemli, hogy lelkes közönsége legyen.
A viszontlátásig üdvözli:
Harry
U. i.
Igaza van. Maurice mestere a szakmájának. Ez az alumíniumfrizura tényleg roppant eredeti.
Jen rémülten pillantott az unokahúgára.
- Harry itt járt? És látott engem?
Millicent bólintott.
Ne idegeskedj! Nem érdekes, mit gondol rólad, győzködte magát Jen. Hiába. Végül újra az unokahúgához fordult:
- Harry eljön vasárnap, és meghallgatja a hegedűjátékodat.
- Tudom - mosolygott a kislány mondta nekem. - Aztán a távolba meredt a tekintete, és megremegett az ajka.
- Mi baj van, Mills? Nem akarod, hogy Harry ott legyen?
- Dehogynem. De azt szeretném, ha anyu is eljönne.
- Tudom - fojtott el egy sóhajt Jen. - Majd este újra felhívjuk, és emlékeztetjük a hangversenyre. Hátha mégis sikerül időben visszaérnie.
Jen nem mesélte el az anyjának, hogy Harry is jelen lesz a növendékhangversenyen. Miközben a zenetanárnő háza felé tartottak, többször is majdnem rászánta magát, hogy megemlíti. Amikor azonban elképzelte, hogyan csillan fel az anyja szeme a hír hallatán, mindig torkán akadt a szó. Bizonyára elemében lesz, ha újra együtt látja Harryvel. Ki tudja, mire nem ragadtatja magát megszállott buzgalmában! Jen szerette az anyját, de néha nehezen viselte, hogy beleavatkozik az életébe.
Szerencsére Harry még nem volt ott, amikor megérkeztek.
A tanárnő házának a földszintjén helyezkedett el a zeneterem, amelynek nagy, elhúzható üvegajtói egy udvarra nyíltak. Kinn szőlővel befuttatott pergola adott árnyékot, és hatalmas dézsákban álló fügefák szegélyezték az így kialakított teraszt. Itt gyülekeztek az ünnepélyesen felöltöztetett gyerekek meg a szüleik. Jen, Caro és Millicent üdvözölte a vidáman beszélgető társaságot. Millicent nem látszott idegesnek, de árgus szemekkel fürkészte a jelenlévőket.
Szent ég! Ez a szegény gyerek még mindig Lisát keresi - szomorodott el Jen. Előző este még egyszer telefonáltak Perthbe. Lisa azt mondta a lányának, hogy borzasztóan sajnálja, de nem valószínű, hogy hazaér. Millicent pedig szemlátomást az utolsó pillanatig reménykedik. Mekkorát fog csalódni! Hiszen Lisa egészen biztosan nem jön.
- Nézz csak oda, ki van ott! - kiáltott fel hangosan Caro.
Ahogy Jen megfordult, Harryt pillantotta meg, aki magabiztos léptekkel közeledett feléjük. Sötétszürke nadrágot és rövid ujjú hófehér inget viselt, amely kiemelte napbarnított bőrét. Erőteljes termete és sötét, göndör haja egy római gladiátorra emlékeztette Jent. Sok fej fordult felé, és sokan felejtették rajta a szemüket.
- Drágám, az új udvarlód egyenesen gyönyörű! - lelkendezett Caro.
- Nem az udvarlóm.
Caro tekintete végigsiklott lánya egyszerű, ujjatlan, fahéjszínű ruháján.
- A hajad egészen jó. Érdekések benne ezek a csíkok. Ennyi azonban önmagában még nem elég. Olyan ruhát kellene viselned, amely jobban felkelti a figyelmet.
- Nem akarom én senkinek a figyelmét felkelteni.
- Pedig kellene, drágám. Addig kell kihasználni a szépségedet, amíg tart. A te korodban én szerettem merészen öltözködni. Bikinit hordtam, és miniszoknyát meg forrónadrágot. Kipróbáltam minden divathóbortot.
Ahogy Harry közeledett hozzájuk, Caro arcán széles mosoly terült el.
- Mérsékeld magad, anyu! - súgta oda neki kétségbeesetten Jen.
Szerencsére Millicent nem hagyta, hogy Harry túl sok figyelmet szenteljen a kísérőinek.
- Láttad az anyukámat? - kérdezte rögtön, mihelyt üdvözölték egymást.
A férfi arca ellágyult, ahogy ránézett.
- Nem, cicuskám - felelte gyengéden.
A kislány lehorgasztotta a fejét. Harry aggodalmas pillantást vetett Jenre, aki tehetetlenül tárta szét a karját, jelezve, nem rajta múlott, hogy nővére nem érkezett meg. Harry ekkor kicsit hátrébb lépett, és elismerően füttyentett egyet.
- Csodaszép a hercegnőnk! - Mosolyogva nézte a hófehér fátyolszövetből készült, bőszoknyás ruhát, amelyet kék selyemöv, kék cipő és fehér csipkeharisnya egészített ki. - Fordulj meg! Hadd nézzelek hátulról is!
Jen örült, hogy vette a fáradságot, és elment a nővére lakásába összekeresni ezeket az alkalomhoz illő holmikat. Millicent szemében ugyanis elhalványodott a csalódás fájdalma, vidáman felnevetett, és készségesen forgolódni kezdett.
- Gyönyörű! - lelkesedett Harry. - Igazán olyan vagy, mint egy valódi művésznő.
A kislány gombszeme most már ragyogott. Harry tekintete azonban Jenre siklott. Az arca egészen elkomolyodott, ahogy szemügyre vette. Különösen hosszan tanulmányozta az ezüst, hirtelenszőke és hamuszürke csíkokat a hajában. Egy pillanatra némileg tanácstalannak látszott, aztán Carora mosolygott.
- Kívánhat az ember többet, mint hogy egyszerre három ilyen csinos hölgy társaságában legyen?
Caro e szavak hatására olyan elégedettnek látszott, mint egy macska, ha rászabadulhat a tejfölös köcsögre. A következő pillanatban az unokájához fordult.
- Gyere, drágám, mutass be, kérlek, a tanárnődnek!
Kezdi már a mesterkedést! Jen óvatosan Harryre nézett, miután az anyja Millicentet kézen fogva eltávozott. A férfi tekintete még mindig rajta pihent, mire hevesebben kezdett el dobogni a lány szíve.
- Miért bámul úgy rám? - kérdezte bosszankodva, hogy a férfi olyan könnyen ki tudja billenteni a lelki egyensúlyából.
- Más, mint lenni szokott. És ahogy most elnéztem, felderengett valami emlékkép. Nem találkoztunk mi már korábban?
- Múlt szerda előtt? Egészen biztosan nem. - Ha találkozott volna Harry Ryderrel, bizonyára nem felejti el!
- Én sem hiszem, hogy találkoztunk, különben emlékeznék. Talán valami magazinban láttam a képét.
- Nehéz elképzelni.
- Mintha valami esküvői fényképen szerepelt volna.
- Az biztosan nem én voltam. Az egyetlen esküvő, amin mostanában részt vettem, egy isten háta mögötti településen, Mullinjimben volt.
- Ez az! Mullinjim! - vigyorodott el szélesen a férfi. - Jonno Rivers esküvője azzal a bájos francia nevű kislánnyal!
- Camille - segítette ki álmélkodva Jen. - Ő a legjobb barátnőm. Együtt dolgoztunk a Girl Talk magazinnál Sydneyben. De honnan veszi, hogy ott voltam? Talán kémkedett utánam?
- Ugyan, dehogy. Azon a vidéken nőttem fel, és amióta az eszemet tudom, ismerem Jonno Riverst.
Ez csupán a véletlenek játéka, nem a sors keze, csillapította magát Jen.
- Maga volt a koszorúslány - folytatta Harry.
- Igen - ámuldozott Jen. - Szinte hihetetlen, hogy felismert arról a képről. - A barátnője meghökkentően gyönyörű ruhát választott számára erre az alkalomra, így aztán sokkal szebb volt, mint rendes körülmények között. Szinte hallotta az anyja hangját: „Ugye, megmondtam, hogy több figyelmet kellene fordítanod az öltözködésedre!"
- Nagyon szerettem volna részt venni Jonno esküvőjén. Az események azonban úgy alakultak, hogy nem tudtam hazajönni a Fülöp-szigetekről.
- A Fülöp-szigetekről? - lepődött meg Jen. - Mit csinált ott? Sofőrködött vagy a szabadsággát töltötte?
A lány egy pillanatra azt hitte, most megfogta Harryt. A férfinak azonban csak egy árnyalatnyi bosszúság suhant át az arcán. Jen nem is tudta pontosan, nem képzelődik-e, mert Harry szinte azonnal szenvtelen arccal válaszolt.
- Ott pihentem egy kicsit tavaly. - A lány hiába várta, hogy talán még hozzátesz valamit. Ehelyett összefonta karját széles mellkasán, úgy mosolygott Jenre. - Amikor Jonno megmutatta a képet, már sajnáltam, hogy lemaradtam az esküvőről.
- Káprázatosan szerepeltél, egyszerűen csodálatos voltál! - áradoztak egymás szavába vágva, miután Millicent eljátszotta az egyszerű kis keringőt.
- Te vagy messze földön a legjobb hegedűs! - súgta oda a kislánynak Harry, aki Jen mellett ült.
Millicent egy pillanatra elmosolyodott, aztán az ajtó felé nézett. Jen látta, ahogy egy pillanatra felcsillan a szemében a remény, aztán kialszik. Még mindig az anyját várja! Hárman együtt sem pótolhatják a jelenlétét. Vajon sejti-e Lisa, mennyire szereti a lánya, és milyen fontos neki? Bárcsak lenne Millicentnek apja, hogy mellette lehessen, amikor az anyja el van foglalva!
A közönség most már felállt a helyéről. Birtokba vették a büféasztalokat, és megindult az élénk társalgás. Jen hozott az anyjának egy pohár fehérbort, magának egy narancslevet, Harry pedig kézen fogta Millicentet, hogy csokoládétortát keressen neki.
- Ez a Harry nagyon kitűnő fiatalember - jegyezte meg Caro, ahogy a távolból figyelte őket.
Jen jobbnak látta elengedni a füle mellett ezt a megjegyzést.
- Természetesen nem férjnek való - folytatta az asszony. - Egy gépkocsivezető aligha tud megfelelő jólétet biztosítani a feleségének.
- Azt hiszem, ehhez semmi közünk.
- De meg kell hagyni, csodálatosan veszedelmes férfi.
- Ezt meg miért mondod? - nézett az anyjára döbbenten Jen.
- Bizonyára te is érzed.
Nehéz lett volna tagadni. Jen első pillanattól fogva veszedelmesnek érezte Harryt.
- Éppen ez teszi olyan vonzóvá - jelentette ki Caro. - Tapasztalatszerzésnek persze kifejezetten előnyös lehet, ha flörtölsz vele egy kicsit.
- De anyu!
- Dominic-hoz képest mindenesetre nagy előrelépést jelent.
Jaj, hogyan is lehet összehasonlítani a tüzet a vízzel? Ami pedig a Dominic-kal szerzett tapasztalatokat illeti, azok vajmi keveset használtak Jen önérzetének. Dom jóképű, kellemes modorú fiatalember volt, de nem szorult belé semmi izgalmas. Akármilyen unalmas fickónak bizonyult is azonban, egy szép napon rájött, hogy Jen még nála is unalmasabb. Otthagyta egy érdekesebb nőért, akinek lángvörös haja és égkék szeme már első ránézésre is feltűnőbb külsőt kölcsönzött, pedig kilenc évvel idősebb volt nála, és ráadásul három apró gyerekkel áldotta már meg a sors.
- Ki az a férfi, akivel Harry beszélget? - terelődött el szerencsére Caro figyelme.
Jen követte az anyja tekintetét, és látta, hogy Harry a büféasztalnál egy megnyerő külsejű, világosbarna hajú, szemüveges férfival társalog, aki a harmincas évei vége felé járhat.
- Fogalmam sincs.
- Millicentről beszélnek.
- Gondolod, hogy valami tehetségkutató, aki le akar csapni az unokádra? - csipkelődött Jen. Ahogy azonban jobban odanézett, látta, hogy Carónak igaza van. A kedves arcú ismeretlen valóban Millicent iránt érdeklődött. Beszéd közben ő is, meg Harry is mindig a kislány felé nézett. Igen, ehhez kétség sem férhet. Ahogy Harry visszajött, Jen azonnal megkérdezte.
- Ki volt az az ember?
- Egy Michael Wolfe nevezetű angol. Nagyon tetszett neki Millicent játéka.
- Jaj, de izgalmas! - lelkendezett Caro.
Közben láthatták, hogy az idegen most a hegedűtanárnővel elegyedik szóba.
Michael Wolfe? - ráncolta össze a homlokát Jen. Halványan derengett neki, mintha hallotta volna már ezt a nevet. De hol? Annyira elmerült a töprengésben, hogy szinte észre sem vette, amikor az anyja szólt hozzá.
- Nagyon szép tőletek, hogy ilyen sok időt szenteltetek Millicentnek az elmúlt hét folyamán. Igazán itt az ideje, hogy most már én is segítsek. Ma este elviszem magamhoz. Bizonyára szükséged lenne egy kis nyugalomra. Gondolom, rengeteg dolgot kell még elintézned.
- Jaj, bizony - tért magához gyorsan a meglepetéséből Jen. - Holnap rettenetes napom lesz. Ma este mindenképp át kellene néznem a Fortune Bank közgyűlésére vonatkozó anyagot.
- Az ég szerelmére! Csak nem akarod munkával tölteni a vasárnap estét? - Caro cinkosan Harryre kacsintott. - Ugye, vétek lenne most dolgozni?
- Hát... azt hiszem, igen - bólintott a férfi bizonytalanul.
- Persze, hogy az - zárta le a kérdést lehengerlően Caro.
- Akkor sincs más választásom. A főnököm elutazott, és egyszerűen összecsapnak a fejem fölött a hullámok - tiltakozott Jen. Az anyjának azonban már beszélhetett.
- Ha hét közben ilyen sok dolgod van, még fontosabb, hogy vasárnap kipihend magad. Ide figyeljen, Harry! Én kölcsönkérem Jen kocsiját, hazaviszem az unokámat, és készítek neki valami ünnepi vacsorát. Ugye számíthatok rá, hogy maga meg hazaviszi Jent?
Késő! Nem sikerült idejében kikerülni a kelepcét. Bizonyára Harry is gyanút fogott. A férfi szeme összeszűkült, és alig észrevehetően rávillant az asszonyra.
- Ugye motorral jött, Harry? - keresett valami kibúvót Jen. Miután a férfi bólintott, most már magabiztosan folytatta: - Ebben a ruhában sajnos nem ülhetek motorra, különben sincs bukósisakom.
- Ó! - Caro nehezen tudta véka alá rejteni a csalódottságát. - Aligha szokott tartalék bukósisakot hordani magával.
A férfi ezüstszürke szeme Jenre siklott, és megpihent rajta.
- Történetesen van nálam.
Most a lányon volt a meglepetés sora. Lesütötte a szemét, miközben küzdött magával. Legnagyobb csodálkozására heves vágyat érzett, hogy elmenjen Harryvel, ha felajánlja. Hova lett a szokásos óvatossága?
- Akkor ezt elintéztük - jelentette ki Caro diadalmasan. - Van kulcsom a kocsidhoz - tette hozzá, és mielőtt Jen észbe kaphatott volna, már el is vitorlázott, hogy megkeresse az unokáját, aki az udvaron bújócskát játszott a többi ifjú művészjelölttel.
- Bocsánat - nézett Jen Harryre. - Az anyám néha szereti mások dolgába ütni az orrát.
- Inkább kissé rámenős.
- Természetesen nem kell hazavinnie.
- Tudom, de ma nagylelkű kedvemben vagyok.
- Talán legyek hálás, amiért a kezébe tehetem az életemet?
- Sohasem ült még motoron?
- Soha.
- Fél? - ráncolta össze a homlokát a férfi.
Iszonyúan! Ráadásul nem is csak a motortól! Jen megvonta a vállát, és igyekezett fesztelennek mutatkozni.
- Nagyon sok új dologba fogtam mostanában, miért pont ezzel ne próbálkoznék meg?
Harry elgondolkozva pillantott rá. Szürke szeme kristálytisztának tűnt. Dominic-nak kék volt a szeme. Hihetetlen, hogy a szürke szem mennyivel igézőbb lehet, mint a kék!
- Mindenkinek ki kell próbálnia a motorozást, legalább egyszer életében. Legyen bátor!
- Gondolom, a legtöbb lány el lenne ragadtatva, ha motorozni hívná.
A férfi nem válaszolt, csak mosolygott. Odavezette Jent a járműhöz, és a kezébe nyomta a bukósisakot.
- Egyébként még mindig okozhatunk csalódást az édesanyjának, ha egyenesen hazaviszem. - A férfi szája körül finom mosoly játszott.
- Másra ne is merjen gondolni! - ajánlotta a lány, de a szíve közben majd kiugrott a helyéből. Ez a férfi annyira különbözik mindenkitől, aki eddig udvarolt neki! Milyen csodálatosan izgalmas lehet egyedül maradni vele!
- Ellenőrzöm, hogy jól csatolta-e be a sisak szíját - mondta Harry. A hirtelen közelségtől Jennek a lélegzete is elállt, és többé egy szót sem bírt szólni. A férfi rápattant a hatalmas gépre. - Ugorjon fel! - intett a lánynak.
Ez távolról sem tűnt olyan egyszerűnek. Jennek remegett a térde, ahogy felkapaszkodott, ráadásul közben egyik kezével a szoknyája szegélyét kellett tartania.
- Üljön közel hozzám, hogy jól tudjon kapaszkodni! - szólt hátra Harry vigyorogva. Egyből elkomolyodott azonban az arca, amikor meglátta, milyen iszonyatos feszültség uralkodott el a lányon.
- Még mindig fél?
- Vigyen egyenesen haza, kérem!
- Ne aggódjon! Jobban tudok motort vezetni, mint kocsit. Ha elindulunk, élvezni fogja.
Miközben a forgalmas úton leereszkedtek a dombról, Jen behunyta a szemét, és görcsösen kapaszkodott a férfiba. Lassanként azonban meglepődve tapasztalta, hogy alábbhagy a félelme.
Nem is olyan veszélyes dolog ez, mint gondolta. Az pedig kifejezetten izgalmasnak tűnt, hogy közben szorosan átfoghatja Harry derekát, egészen hozzábújhat a bőrdzsekijéhez, és térdével szoríthatja a férfi combját. Harry is érezte, hogy utasa kezd felbátorodni.
- Mit szólna, ha felugranánk a Coot-tha-hegyre, és megnéznénk a kilátást? - kérdezte.
- Rendben - felelte a lány idegesen, de eltökélten.
Ahogy lefordultak a forgalmas autópályáról, és rákanyarodtak a szerpentinre, amely Brisbane legkedveltebb kilátóhelyére visz fel, a nyári levegő máris hűvösebb és frissebb lett. Jen orrát megcsapta az eukaliptusz jellegzetes illata. Az egyik bokorban nagy termetű, élénk színekben pompázó madár tűnt fel. Piros fejéből és a nyakán lévő sárga bőrlebernyegből ítélve vadpulyka lehetett. Jen mindig nagyon szerette az érintetlen természetnek ezeket a kis darabkáit, amelyek még megmaradtak eredeti állapotukban Brisbane környékén.
- Csodálatos volt - ismerte el a lány, amikor a hegytetőn megálltak a parkolóban. - Köszönöm.
- Tudtam, hogy élvezni fogja, mihelyt abbahagyja a sikoltozást.
- Nem is sikoltoztam!
A férfi mosolyogva levette a lányról a bukósisakot, majd ujjaival fellazította egy kicsit lelapult haját.
- Tetszik az új frizurája. Nagyon csinos.
Jennek jólesett a bók. Remélte is, hogy a férfi nem veszi észre, mennyire.
- Elismeri hát, hogy Maurice igazi mestere a szakmájának?
- Visszavonok minden rossz szót, amit róla mondtam.
A férfi megérintett egy tincset, és elmosolyodott. Veszedelmes mosoly volt. Harry teszi neki a szépet, suhant át a lány agyán. Jaj, mit tegyen? Nincs ő ehhez hozzászokva. Ahhoz meg végképp nem, hogy benne ilyen heves vágy ébredjen.
Nézzük meg a kilátást! - ajánlotta a férfi, de szürke szemének éber tekintete még mindig a lányon nyugodott.
Egy hosszú, vérforraló pillanat után Harry végre elfordította a fejét, és elindultak n kilátóhely felé. Jen gyerekkorában gyakran járt itt. A szülei minden vendégüket felhozták ide, és általában ő is velük jött. Azóta azonban már hosszú évek teltek el.
Amikor megálltak a meredély szélén lévő korlátnál, a lábuk előtt terült el az egész hatalmas város. Hihetetlen, milyen kicsinek látszanak innen a háztetők és keskenynek a többsávos utak!
- Valahányszor így madártávlatból látom életünk színterét - szólalt meg a férfi, - mindig eszembe jut, hogy valójában egy parányi bolygón állunk, amely az űrben vágtat velünk az egész tejútrendszerrel, együtt. Hát nem lenyűgöző gondolat?
- Inkább ijesztő. Azzal még csak meg tudok barátkozni, hogy a Földünk a Nap körül kering. Az tökéletesen kiszámítható, nyomon követhető, valahogy biztonságot sugall. Akkor viszont már elrémülök, ha eszembe jut, hogy közben az egész naprendszerünk szédítő sebességgel száguld a világűrben.
- Pedig roppant elgondolkoztató. Mi itt szaladgálunk apró-cseprő dolgaink után, és idegeskedünk, a tejútrendszer közben pedig rohan velünk az ismeretlenbe.
- Maga, ugye, szereti a sebességet, a veszélyt meg a titokzatosságot?
- Imádom. Nem is bírok túl sokáig egy helyben lenni.
Jaj, miért olyan lehangoló ez a beismerés?
- Bizonyára szereti a villámlást meg a mennydörgést is?
- Hát persze. És maga?
- A vihart nem bánom, ha biztonságos fedél van a fejem fölött, de egyébként szívesebben veszem, ha tiszta kék az ég, és hét ágra süt a nap.
Harry elmosolyodott.
- Nem szeret kockázatot vállalni?
- Azt hiszem, nem. - Más szóval semmit sem változott. Unalmas, unalmas, unalmas! - Talán félek, hogy veszítenék.
- Viszont aki közel mer repülni a naphoz, annak csodálatos látványban lehet része.
- De megperzselődik. - A lány mély lélegzetet vett. - Áruljon el nekem valamit! Létezik olyan dolog, ami megijeszti?
Meglepetés suhant át a férfi vonásain. A távolba nézett, és az arca furcsán elkomorodott. Amikor pedig újra Jen felé fordult, olyan szívbemarkolóan szomorú mosoly játszott az ajka körül, hogy a lánynak elakadt a lélegzete.
- Ezt nem mondom meg. Úgysem hinné el.
Tekintetük újra egymásba kapcsolódott, és Jen megborzongott, de nem a hűvös hegyi széltől. Hiába nem válaszolt a férfi, érezte, hogy a hallgatása is jelent valamit, valami nagyon lényegeset, valami életbevágót. Ennél tovább azonban nem jutott, mintha rejtjeles üzenetet kapott volna, amelyhez nem ismeri a kulcsot.
- És mi az, amit hajlandó elmondani magáról?
- Mire kíváncsi?
Elsősorban arra, hogy miért lett gépkocsivezető. Okos, művelt, vállalkozó szellemű, minden adottsága megvan hozzá, hogy sokkal többre vigye. De hát ezt nem kérdezheti meg tőle.
- Meséljen Mullinjimről meg a gyermekkoráról! Valamelyik marhatenyésztő farmon nőtt fel, Jonnóék szomszédságában?
- Még ha úgy lett volna! Mi azonban bent laktunk a poros kisvárosban. A szüleimnek hentesüzlete volt a főutcán. A lakásunk a bolt mögött helyezkedett el a ház hátsó részében. Ott éltünk mind a hatan.
- Úgy beszél, mint aki nem szívesen emlékszik erre az időre...
- Valóban nem éreztem jól magam azon a vidéken. Állandóan a könyveket bújtam, mert mohón áhítoztam rá, hogy megismerjem a Mullinjimen kívüli világot. Az apám meg a testvéreim csodabogárnak tartottak ezért. Ők szeretik azt az isten háta mögötti helyet, a kisvárosi életmódot. Tökéletesen elégedettek vele, és soha nem is vágytak egyébre.
Jen teljesen meg tudta érteni a férfit. Ő is mindig kívülállónak számított a saját családjában. Idegen volt a számára, hogy Caro és Lisa olyan nagy súlyt fektetnek a szépségre meg a külsőségekre. Öreg barátnője, Alice közelebb állt hozzá, és jobban otthon érezte magát nála, mint az anyja vagy a nővére társaságában.
- A testvérei még mindig ott élnek Mullinjimben?
- Mind a hárman. Az egyikük hentes lett, mint az apám, a másik kettő vállalkozó.
- Maga azonban eljött.
- Mihelyt befejeztem az iskolát. Borzasztóan nyomasztó a bezártság érzése egy ilyen mindentől távoli, vidéki kisvárosban.
Jen megértően mosolygott. Bárcsak ügyesen ki tudná szedni Harryből, amire valóban kíváncsi! Vajon nem nagyon csalódott? Egy, a világot megismerni vágyó, nyughatatlan lelkű fiatalembernek aligha az a legfőbb álma, hogy gépkocsivezető legyen Brisbane-ben!
- A következő kérdés? - mosolyodott el a férfi hirtelen. - Rajta, Jen, folytassa csak!
A lány majd beleszédült Harry mosolyába.
- Lássuk csak! Tud főzni?
- Némileg.
- Hm... Gondolom, vágyik rá, hogy béke legyen a világon?
- Mindörökké - vetette hátra a fejét nevetve a férfi.
- Kedveli az állatokat?
- Borzasztóan.
- Milyen jegyben született?
- A skorpióban. A múlt héten volt a születésnapom.
- Isten éltesse! Szereti a munkáját?
A férfi szeme összeszűkült, és habozott pár másodpercig, mielőtt válaszolt volna.
- Szenvedélyesen - mondta végül.
A lány szívesen tovább faggatózott volna, de valami néma figyelmeztetésfélét fedezett fel Harry tekintetében, ami hallgatásra intette.
- Feladom. Mára ennyi elég.
- Akkor most én jövök.
- Ne kérdezzen túl személyes dolgokat!
- Persze, hogy nem. Lássuk csak... Azt már tudom, hogy kitűnő szakácsnő.
- Honnan?
- Éreztem múltkor a főztje illatát.
- Vagy úgy. Azonban hiába marasztaltam, meg sem kóstolta!
- Mi a kedvenc színe?
- Nem is tudom. A barna.
- A barna? Nem hittem volna, hogy valaki szereti a barnát.
- Én szeretem - felelte a lány sértődötten, miközben végigsimított fahéjszínű ruháján. - Szeretem viselni.
A férfi oldalra hajtotta a fejét, és alaposan szemügyre vette Jent. A szája halvány mosolyra húzódott.
- Visszavonom, amit mondtam. Magának valóban jól áll ez a szín. A haja, a bőre, a szeme mind a barna valamelyik árnyalata. Maga egy barna lány.
Jen meglepetésében elnevette magát.
- Képzelje, pont így hívott az apám is! Én voltam az ő kicsi barna lánya. És ezt úgy tudta mondani, mintha valami különleges bók lenne.
- Bizonyára annak is szánta. - Harry hangját melegség töltötte el.
Jen egy pillanatra elmerült az emlékeiben. Az apjával ők ketten voltak a család csendes, jelentéktelen külsejű tagjai. Caro és Lisa árnyékában élve különösen erős kötelék alakult ki közöttük.
- Él még az édesapja?
- Nem - felelte a lány halkan. - Három éve meghalt. De ez így nem lesz jó, Harry. Megszegjük a szabályokat. Abban állapodtunk meg, hogy nem kérdez túl személyes dolgokat.
- Rendben, elnézést. Akkor: hol szereti tölteni a szabadságát?
- A tengerparton. Bármelyik tengerparton.
- Mi a kedvenc hangja?
A te dallamos mély hangod!
- A kanárim éneke.
- És miért fél tőlem?
5. FEJEZET
Jennek arcába szaladt a vér.
- Nem félek magától.
Ha Harry észre is vette a pirulását, nem mutatta.
- Gyanítom, hogy nem mond igazat, de egyelőre elfogadom a válaszát.
A férfi elmosolyodott, és a lány úgy érezte, mintha ebben a mosolyban újabb üzenet rejlene. Bár ki tudja? Talán csak képzelődik.
- Kigyönyörködte magát a kilátásban? - kérdezte Harry.
Jen bólintott. 

Miközben visszafelé tartottak a motorhoz, Jen úgy érezte, mintha kötélen egyensúlyozna egy láthatatlan szakadék fölött. Bármenyire képtelenségnek tűnik is, ha nem vigyáz, halálosan beleszeret ebbe a férfiba. Olyan megmagyarázhatatlan vonzalmat érez Harry Ryder iránt, amilyet Dom iránt soha. Meg egyáltalán soha, senki iránt. Ügyelnie kell tehát minden lépésére, különben Harry könnyen megsebezheti a szívét. Nem szándékosan, de talán végzetesen. Arról, hogy a férfi veszedelmes, néhány perc múlva újra meggyőződhetett, amikor nyaktörő sebességgel száguldottak le a hegyről.
- Harry! - sikoltotta lány, miközben kétségbeesetten kapaszkodott belé. - Lassítson!
- Nyugalom! - kiáltotta vissza a férfi, de a következő kanyarban úgy bedőlt a motorjával, hogy félelmetesen közel kerültek az úthoz. Jobbra pedig a meredély tátongott. - Bízzon bennem!
- Sokaknak volt már ez az utolsó szava.
Jen még akkor is levegő után kapkodott, amikor végre megálltak a háza előtt.
- Szándékosan halálra rémített! - zihálta vádlón.
- De élvezte.
- Most valóban sikoltoztam, és maga oda sem hederített.
- A gyönyörűségtől sikoltozott. - Harry segített a lánynak levenni a sisakot, majd ő is leszállt a motorról. - Hadd tegyem jóvá a vétkemet azzal, hogy úriember módjára elkísérem az ajtóig!
Jen egész testében remegni kezdett.
- Köszönöm - nyögte végül erőtlenül.
Amikor megálltak a teraszon, a férfi egészen közel lépett hozzá, úgy nézte a lányt.
- A fényképen nem is látszik, hogy a két szeme nem egyforma.
- Arra a foltra gondol a bal szememben?
A férfi megérintette a lány arcának bal oldalát, mire Jen úgy érezte, mintha áramütés érte volna.
- Az a ragyogó topáz egészen rendkívülivé teszi.
Harry lenyűgöző mosolyától a lány hirtelen valóban rendkívülinek érezte magát, ízig-vérig nőnek, aki vágyban ég, és aki után vágyakoznak.
- Van nálam is egy abból a fényképből odabenn. Nem lenne kedve megnézni?
A merész meghívás már kiszaladt a száján, mielőtt meggondolhatta volna. A férfi azonban nem mozdult, fontolgatta a kérdést. A levegő köztük szinte szikrázott a feszültségtől.
Azután Harry előrehajolt, és egy pillekönnyű csókot lehelt a lány ajkára. Jen egész testében reszketett, a szíve majd kiugrott a helyéről.
- Nem jó ötlet - jegyezte meg végül a férfi halkan, és sajnálkozás csendült ki a hangjából. - Nem vagyok én magához való, barna kislány. - Váratlanul elhúzódott. - Mennem kell.
A lány megpróbált megszólalni, de nem sikerült.
- Holnap elmegyek az édesanyjához Millicentért - mondta Harry.
Jen bólintott, majd sietősen az ajtó felé fordult. Igyekezett minél hamarabb bejutni a lakásba, mielőtt a férfi észrevenné lángvörös arcát.
Ahogy beért, nekidőlt az ajtónak, és nagyot sóhajtott. Jaj, hogyan is lehetett ilyen ostoba? Harry mondott neki egy bókot, erre ő mindjárt azt képzelte, hogy kívánatosnak tartja!
Vette a bátorságot, és valami átlátszó ürüggyel behívta. Hogyan ragadtathatta el magát ennyire? Attól, hogy pár csíkot festettek a hajába, még nem lett a végzet asszonya! Bolondság, ha azt képzeli, hogy egy ilyen hihetetlenül vonzó férfi számára érdekes lehet. Akkor meg miért játszik vele Harry?
Szinte maga is meglepődött, milyen düh fogta el hirtelen. Ahogy átment a nappalin, felkapott egy párnát a pamlagról, és püfölni kezdte az öklével. Hogyan viselkedhet vele így ez az ember? Udvarol, szédítően mosolyog rá, azután úgy menekül tőle, mintha leprás lenne! Az érzéketlen, gőgös gazfickó!
Bement a dolgozószobájába, és elővette a Fortune dossziét. Közben igyekezett meggyőzni magát, másnap reggel már hálás lesz a sorsnak, amiért Harry nem maradt nála.
Másnap reggel Gerald Harvison, a Fortune Banking Corporation igazgatója majd belepusztult a rettentő idegeskedésbe. Jen azonban nyugodt maradt. Eltökélten nyugodt. Hűvös és rendíthetetlen, mint egy jéghegy. Ráadásul úgy festett, mint akit skatulyából húztak ki.
Előző este - miután átnézte a jegyzeteit - megmosta és megszárította a haját, belakkozta a körmeit, kivasalta a fehér vászonblúzát, majd gondosan kikefélte a sötét kosztümjét. Igyekezett elfoglalni magát, hogy ne legyen ideje Harryre gondolni.
Most biztatóan rámosolygott Harvisonra, és megmutatta neki, hogyan készítették elő a közgyűlés színhelyét. A falaktól kezdve a szónoki emelvényig mindent a bank jelképe díszített, ami életerős, jövőben bízó cégre utalt. Az igazgatóba ez szemlátomást bátorságot öntött. Jen kicsit félrehívta őt, és negyedóra alatt felkészítette minden eshetőségre. Ennek végeztével már újra kezdett feléledni Harvison önbizalma.
Jen nem is lepődött meg különösebben, amikor ügyfele akadozás nélkül mondta el a beszámolóját, és mindenkit sikerült meggyőznie - a sajtót is beleértve -, hogy a cég pénzügyi helyzete szilárd. Miután a közgyűlés véget ért, az igazgató nem győzött hálálkodni Jennek. A lánynak azonban már a következő feladaton járt az esze.
Délre oda kell érnie a Lawson könyvkereskedésbe, hogy ellenőrizze, megérkeztek-e a megrendelt enni- és innivalók, minden készen áll-e a bemutató elkezdéséhez. Közben valahogy azt is ki kell derítenie, hogy az írónak mennyire van szüksége az ő segítségére. A taxiban még gyorsan átnézte az általa összeállított sajtóközleményt, hogy egy kicsit felfrissítse az ismereteit H. R. Taggartről.
„Egykori válogatott futballista..., világutazó, előszeretettel látogatja a Föld válsággócait..." Hát nem valami kizárólag az irodalomnak élő széplélek! Valószínűleg különösképpen hódító jelenség sem lehet, mert egy szál fényképet sem mellékeltek az anyaghoz. A könyvei azonban kétségkívül nagyon népszerűek. Különösen a férfiolvasók körében.
Jen ízlésétől messze álltak az efféle felkapott, vérgőzös sikerkönyvek, így aztán nem sokat tudott az írójukról sem. Szívből remélte, hogy ezt nem is várják el tőle. Tovább lapozta a jegyzeteit. „Olyan ember, aki biztonsági háló nélkül él" - írta a kiadója. - „H. R. Taggart a világ árnyékos oldalán jár, ami jól érződik írói munkásságában, ahol mindig elmosódik a jó és rossz közötti határvonal."
Remélhetőleg ezek a tulajdonságai nem mutatkoznak meg a nyilvános szereplésében. Bárcsak kedves, tapintatos ember lenne, aki nagyszerűen tud bánni az újságírókkal! Soha többet nem akart olyan kínos helyzetbe keveredni, mint Maurice sajtóértekezletén.
Útközben többször is dugóba került, így mire odaért Lawson könyvesboltjába, amely Brisbane egyik legelőkelőbb negyedében, a West Enden volt található, ott már nagy nyüzsgés fogadta. Sorra érkeztek az újságírók segédcsapataik kíséretében, és valamennyien szinte azonnal rávetették magukat az enni- meg innivalókra.
A büfé közelében felállított asztalon magasra tornyosodtak Taggart legújabb könyvének példányai. Mögötte egy hatalmas plakáton a „Biztos, mint a halál" felnagyított címlapja hívta fel magára a figyelmet: fényes, fekete alapon egy vérfoltos játékkocka, alatta pedig az író neve vérpiros betűkkel.
Jent megnyugvással töltötte el, hogy a jelek szerint a kiadó és a könyvesbolt is mindent megtesz a siker érdekében. Mivel Taggartnek ez már a sokadik könyve, bizonyára neki is van gyakorlata a sajtó kezelésében. Egyelőre tehát úgy látszik, ez a bemutató gyerekjáték lesz. Jen az órájára nézett. A könyvesbolt már zsúfolásig megtelt. Mindenki megérkezett, egyedül H. R. Taggart váratott még magára.
- Eddig nem volt szerencsém személyesen is találkozni Mr. Taggarttel - vallotta be Jen a könyvesbolt egyik eladójának, miután már harmadszor pillantott aggodalmasan az órájára. - Csak a kiadóval tárgyaltam. Számítani lehet rá, hogy késni fog? Remélem, nem feledékeny.
- Ó, dehogy. Ő nagyon is... - A hölgy elhallgatott, mert a beszélgetés moraja hirtelen elcsendesedett körülöttük. Jen az ajtó felé nézett.
Jaj, nem! A lánynak görcsbe rándult a gyomra, és egyszeriben minden érdeklődését elveszítette H. R. Taggart iránt. Harry lépett be az üzletbe Millicent társaságában. Jen, ahogy meglátta, először is mélyen elpirult. A következő pillanatban azonban már úrrá lett rajta a rémület. Te jó ég! Mi történhetett megint? Mit keres itt Harry? Negyven perccel ezelőtt kellett elmennie a kislányért a nagymamájához, hogy elvigye úszni. Jen gyorsan odasietett a férfihoz. Remélte, hogy a hívatlan vendég még nem vonta túlságosan magára a figyelmet.
- Ne haragudjon, Harry, de itt egy híres író fog találkozni a sajtó képviselőivel. - Jent hirtelen leküzdhetetlen idegesség kerítette hatalmába. Mintha lenne valami szokatlan a sofőr megjelenésében. - Mi történt? Miért nincs Millicent az uszodában?
- Ma a középiskolások számára tartanak ott valami rendezvényt, ezért a kicsinyek foglalkozása elmaradt. - Harry megsimogatta Millicent haját, aki nagy, kerek, bizalomtól sugárzó szemmel nézett fel rá. - Így aztán kénytelen voltam a hercegnőt magammal hozni.
- Az ég szerelmére, Harry! Megértem, hogy a foglalkozás elmaradása némi bonyodalmat okozott, de elvihette volna Millicentet például kocsikázni. Vegyen neki fagylaltot, hamburgert, vagy bármit! Nagyon sajnálom, de nem maradhatnak itt.
Jen megragadta a férfi könyökét, és megpróbálta kituszkolni az ajtón. Könnyebb lett volna azonban egy hegyet odébb tolni. Harry meg sem moccant. Jen a legszívesebben a fülénél fogva ráncigálta volna ki, ahogy az elemi iskolában a tanítója penderítette ki a komisz kölyköket. Talán nem is a jólneveltsége, hanem csupán az erőviszonyok tartották vissza ettől a megoldástól.
- Várjon, Jen! Meg kell valamit magyaráznom.
- Most nem lehet. - A lány nekiveselkedett, és két kézzel próbált taszítani egyet a férfi széles vállán. - Kifelé! Itt fontos összejövetel lesz. Egy híres írót várunk, aki minden pillanatban megérkezhet.
- De Jen!
Jaj, de roppant bosszantó tud lenni ez az ember! Miért nem moccan? A lány rúgni szeretett volna, de félt, hogy azzal túlságosan magára vonná a figyelmet. Így aztán inkább nekifeszítette a térdét a férfi lábszárának.
- Mit csinál? Teljesen megőrült? - csattant fel a lány háta mögött egy felháborodott hang, és valaki nagyot csapott a vállára. Ahogy Jen megfordult, a könyvesbolt tulajdonosának haragtól eltorzult arcát pillantotta meg maga előtt.
- Ó, nagyon sajnálom, Mr. Lawson - hebegte zavartan Jen, miközben újból nagyot lökött Harry vállán. - Csupán egy kis személyes ügy. Pár pillanat, és elintézem. Kifelé, Harry!
- Kifelé? - ismételte hitetlenkedve a könyvkereskedő, és megragadta a lány karját. - Maga ezt az embert el akarja küldeni? Hát már az a kis tyúkesze is teljesen cserben hagyta? - Mr. Lawson bocsánatkérő tekintetet vetett a meglehetősen udvariatlan fogadtatásban részesített vendégre. - Jöjjön be, kérem, Harry! Nagyon sajnálom ezt... ezt a kis félreértést. - A könyvkereskedő sötét tekintettel mérte végig Jent, és úgy szorította a karját, hogy félő volt, kék foltok maradnak a nyomában. A lány térde megroggyant az ijedségtől, amikor végre világossá vált előtte a helyzet.
Az egybegyűltek mind együtt érzően mosolyogtak Harryre. Jen most hirtelen ráébredt, mit talált olyan szokatlannak a férfi megjelenésében. Sofőregyenruha helyett drága, méretre szabott nadrágot viselt, és hozzá hófehér inget. Öltözékét puha, barna bőrzeke egészítette ki, amely lezseren a vállára volt vetve. Mindez megtévesztőén egyszerűnek látszott. Jen azonban tudta, hogy legtöbb ismerősének kisebb bankkölcsönt kellene felvennie, ha ilyen ruhadarabokat szeretne vásárolni magának. Jóságos isten! De hisz ez lehetetlen!
- Csak nem maga...? - kapkodott levegő után.
Válaszra azonban nem volt szükség. Elegendőnek bizonyult egyetlen pillantást vetnie a Harry körül tolongó közönségre, hogy megszerezze a végső bizonyosságot: Harry Ryder nem más, mint H. R. Taggart! Hiszen ez őrület! Jen úgy érezte, mindjárt megfullad.
- Maga így szokta ápolni a közönségkapcsolatokat? - sziszegte a fülébe Doug Lawson. - Bepanaszolom az ügynökségénél. Életemben nem láttam még ilyen lehetetlen viselkedést!
- Én csak... - kezdte volna a lány, de elhallgatott. Mit is hozhatna fel a mentségére? Mégsem mondhatja, hogy csupán a sofőrjét akarta elküldeni, mert a múltkor is megzavarta egy mesterfodrász bemutatkozását!
Jen lenyelte feltörni készülő könnyeit. A zavar és a harag könnyeit. Ekkor egy kéz érintette meg a könyökét. Harryé. A lány ösztönösen elhúzódott, amikor a férfi közelebb hajolt hozzá.
- Ne haragudjon, Jen! Majd később megmagyarázom.
- El is várom.
- Nem tudtam, hogy maga rendezi a könyvbemutatót.
- De azzal csak tisztában lehetett, valójában kicsoda is maga! És a múlt hét folyamán minden bizonnyal találhatott volna rá alkalmat, hogy megemlítse.
- Nem - felelte a férfi határozottan.
- Nem? - Jen úgy érezte, mindjárt felrobban mérgében.
- Mondtam, hogy később megmagyarázom. - Harry türelmetlen pillantást vetett a rá váró újságírók és érdeklődők hada felé. A lány összeszorította az ajkát. Tökéletesen nyilvánvaló volt a számára, hogy ezúttal ő kavart botrányt. - Itt hagyom magánál Millicentet, amíg végzek a bemutatóval.
Miután Jen gépiesen bólintott, Harry elvonult, hogy könyveinek hatalmas kupaca előtt fogadja csodálói hódolatát.
Az alávaló gazember! - füstölgött magában a lány. Nem elég, hogy bolondot csinált belőlem, de ráadásul a közönség figyelmét is teljesen leköti minden segítség nélkül, amivel a napnál is világosabban bebizonyítja, mennyire felesleges itt az én jelenlétem! H. R. Taggartnek aztán semmi szüksége segítségre a könyvbemutatója közben! Pillanatok alatt elbűvöli az összes újságírót! Jen az események sodrából teljesen kirekesztve kesergett magában.
Aztán Millicentre nézett. A kislány a szokásos higgadtságával vette tudomásul az újabb fejleményeket. Olyan nyugodtan majszolta a büféből hozott csemegéket, és itta hozzá a narancslevet, mintha a világon semmi rendkívüli nem lenne abban, hogy a sofőrje hirtelen átváltozott híres íróvá.
Hát persze, hozzá van szokva az efféle varázslatos átalakulásokhoz. Az anyja, aki híres modell, otthon a ház körül ócska, lötyögő pólóban szaladgál, ha meg dolgozni megy, úgy kicsípi és felékszerezi magát, mint valami hercegnő.
Jen most megint Harryre pillantott. A férfi azonban úgy elmerült a rajongóival való beszélgetésben, hogy ügyet sem vetett rá. Van annál jobb dolgom is, mint hogy itt teljesen fölöslegesen üldögéljek - döntött végül a lány.
- Gyere, Millicent! - szólt az unokahúgának -, Harrynak már semmi szüksége ránk, én pedig még nem is ebédeltem.
Ezen az estén Carón ismét erőt vett a hirtelen támadt nagyanyai buzgalom, és ragaszkodott hozzá, hogy elvihesse az unokáját.
Jen felhasználta az alkalmat, hogy végre egyedül van a házban, és felhívta a barátnőjét, Camille-t, akinek az esküvőjén az a nevezetes fénykép készült. Amikor Sydneyben együtt dolgoztak, sok-sok éjszakába nyúló, bizalmas beszélgetést folytattak. Most abban reménykedett, tőle talán hiteles értesüléseket szerezhet Harry Ryderről.
- Jonnónak egy egész polca van tele H. R. Taggart könyveivel - felelte Camille. - Megkérdezem tőle, mit tud róla.
Jen hallotta, ahogy Camille megismétli a kérdést a férjének. Rövidesen az asszony újra felvette a telefont, és tolmácsolta a választ.
- Jonno nagyon jól ismeri Harryt. Ő is, meg az öccse, Gabe is együtt járt vele iskolába. A férjem azt tanácsolja, ha Harryvel kezdesz, ne felejtsd el bekapcsolni a biztonsági övet.
- Nincs vele semmi közelebbi kapcsolatom - tiltakozott Jen. - Csak azért érdekel, mert másodállásban sofőrködik. Ő viszi el a különböző foglalkozásokra az unokahúgomat, akinek most én viselem gondját, amíg a nővérem nincs itthon.
- Csak nem Millie biztonsága miatt aggódsz?
- Ugyan, dehogy! Harry valóban szívvel-lélekkel törődik a gyerekkel. Egyszerűen csak... kíváncsi vagyok.
Camille megint továbbadta a hallottakat a férjének. A beszélgetés behallatszott a telefonba.
- Jaj, Jonno, beszélj már végre komolyan! Mit mondjak még neki?
- Nem tudok semmi értelmes választ kiszedni belőle - panaszolta Camille a barátnőjének. - Azt üzeni, hogy tekerd le az ablakot, és élvezd az utazást!
- Nagyon köszönöm - motyogta Jen. Maga sem tudta volna megmondani, pontosan miben reménykedett, de a hallottak mindenesetre nem vidították fel.
- Drága, Jen, a gondterhelt hallgatásodból arra következtetek, hogy te belehabarodtál ebbe a fickóba. Várj, még egyszer megpróbálok kihúzni valamit a férjemből!
- Jonno, ne légy már ilyen komolytalan! - hallatszott a távolból. - Szeretnék valami használható tanácsot adni Jennek.
- Mondd neki, hogy ne üljön vele a hátsó ülésre!
Szép kis híre van! - sóhajtott fel a lány.
- Sajnálom, ma, úgy látszik, nem megyek semmire a férjemmel - szólt bele a kagylóba újra Camille. - Pedig most már én is kíváncsi vagyok. Ez a te Harryd nagyon... elbűvölő lehet.
- Nem az enyém. Ne kezdj el rögtön kombinálni!
Jen elbúcsúzott a barátnőjétől, és letette a kagylót. Ekkor egy motorkerékpár jellegzetes brummogását hallotta meg odakintről. Végigfutott a hátán a hideg. A következő pillanatban aztán a gyomra is görcsbe rándult, ahogy meghallotta a terasz fapadlóján koppanó határozott lépteket, majd a magabiztos kopogtatást az ajtón.
6. FEJEZET
Harrynek elakadt a lélegzete, amikor Jen csupán résnyire nyitotta ki az ajtót, és ellenségesen nézett ki rá.
- Reméltem, hogy tudok magával beszélni - kezdte a férfi, és felmutatott egy palack bort. Kitűnő, jégbe hűtött chardonnay volt.
- Még van képe hozzá! - rivallt rá a lány dühösen villogó tekintettel.
- Bejöhetnék? Szeretnék bocsánatot kérni.
- Maga feleannyira sem sajnálja a történteket, mint én - felelte a lány, és még erősebben markolta a kilincset. - Nem szeretem, ha átvernek. Maga szélhámos!
- Csillapodjon, Jen! Meg akartam magyarázni, de elment, mielőtt módom lett volna rá.
A lány összefonta a karját a mellén.
- Akkor rajta! Hadd halljam!
- Bemehetek?
- Nem hiszem.
Harry egy pillantást vetett hátra. Az utca túloldalán megrezzent egy függöny.
- Nem érdekel, mit gondolnak a szomszédok - előzte meg Jen a férfi újabb próbálkozását. - Mondja el, amit akar, aztán tűnjön el!
Harry most már kezdett dühös lenni. Az elmúlt héten a lelkét is kitette, hogy segítsen ennek a nőnek meg a családjának. Most pedig hálából majd kikaparják a szemét, mert nem mesélte el a magánéletének minden részletét!
- Azért jöttem, hogy felnőtt emberek módjára megbeszéljük ezt a félreértést. Ne bánjon úgy velem, mintha valami főbenjáró bűnt követtem volna el! Lássa be, hogy aránytalanul nagy ügyet csinál az egészből!
A lány megadóan sóhajtott fel.
- Na, jól van, kap öt percet - lépett félre az útból.
Jen bevezette Harryt a csinos, régimódi nappaliba, és hellyel kínálta a virágmintás ülőgarnitúrán. Ő maga egy karosszékbe ült le, a férfi pedig vele szemben a pamlagra.
- Millicent alszik? - kérdezte Harry, miközben letette a borospalackot a horgolt csipketerítővel díszített asztalkára.
- Még az anyámnál van. - Jen feszengett, mintha bánná már, hogy elárulta, teljesen egyedül vannak a házban. - Az anyám bizonyára felhívja magát holnap reggel, mert most néhány napig nála lesz az unokája. Úgy gondolta, jót tenne nekem egy kis... pihenés. Tehát halljuk! Miért titkolta el, hogy maga H. R. Taggart?
Harry nagyot sóhajtott.
- Általában csak annak szoktam elmondani, akinek okvetlenül szükséges. Az ügynökségem nem közölte, melyik céget bízta meg a könyvbemutató megszervezésével. Így aztán eszembe sem jutott, hogy magát is be kellene avatnom.
- És tegnap? Miért nem árulta el legalább tegnap? Hisz a Coot-tha tetején mindenről hajlandó volt beszélni, a világegyetem természetétől kezdve egészen a horoszkópjáig. Csak arról nem, hogy kicsoda valójában!
Harry merően a szőnyeg egyik pontjára szegezte a tekintetét. Jen jogosan haragszik rá. Rosszuleshet neki, hogy nem volt őszinte hozzá. Meg Pollynak is igaza lehet. A nagymama mindig a szemére hányja, hogy nincs kellőképpen tekintettel a nők lelkivilágára.
- Nézze, nem akarom mindenáron titokban tartani a kilétemet, de világgá kürtölni sincs szándékomban. Az a tapasztalatom, hogy az emberek többsége másképp kezd viselkedni, ha rájön, hogy íróval van dolga. Egy részük azonnal visszahúzódik, mások meg szinte rám vetik magukat. Mindenesetre nem adják többet önmagukat. És ezt nagyon utálom.
A lány elgondolkodva hallgatta Harry szavait. A férfi, hogy enyhítse a feszültséget, hirtelen tréfára fogta a dolgot.
- Sokan talán attól félnek, hogy belekerülnek valamelyik könyvembe.
- Tekintettel arra, hogy a szereplői jelentős hányadát elteszi láb alól, nem csoda, ha nem vágynak különösebben erre a megtiszteltetésre.
- Pontosan. - Harry megkockáztatott egy mosolyt, és úgy látta, minta már Jen szemében is valamivel melegebb fény csillanna.
- Azt hiszem, ez a magyarázat elfogadható - biccentett végül a lány. - Azt viszont továbbra sem értem, miért dolgozik gépkocsivezetőként, amikor sikeres író.
- Ez roppan egyszerű. Tapasztalatokat gyűjtök.
- A könyveihez?
- Mi egyébhez? Mielőtt a mostani könyvemhez hozzáláttam volna, egy ideig a Fülöp-szigeteken dolgoztam egy mulatóban, előtte pedig egy tengeri fúrótoronynál vállaltam munkát, az északnyugati part közelében. Szeretem átélni a különböző helyszínek és foglalkozások sajátos hangulatát, közvetlen közelről megfigyelni a különböző emberi magatartásformákat.
- Amint hallottam, a nőket is csak a tapasztaltszerzés eszközeinek tekinti.
- Az ég szerelmére, hogyan mondhat ilyet! - méltatlankodott Harry, de a hangja nem csengett túl őszintén. A barátai szokták hasonló megjegyzésekkel ugratni, Jen szájából azonban semmiképpen sem szeretne ilyesmit hallani.
- Vagy a vadászszenvedély vezérli, és minden egyes hódítása tovább hizlalja férfiúi büszkeségét?
- De Jen! - Harry felháborodottan talpra ugrott. Maga sem értette, mitől lett hirtelen ilyen dühös. Talán azért, mert a lány feltételezései túl közel jártak az igazsághoz, így aztán különösen nehéz lett volna őket elfogadni. - Ne játssza itt nekem az aggszűz erkölcscsőszt! Nem áll jól magának.
Aggszűz erkölcscsősz? A lány nem akart hinni a fülének. Az órájára pillantott, aztán hűvösen és méltóságteljesen felemelkedett a székéről.
- Letelt az öt perce, Mr. Taggart.
A férfi azonban ahelyett, hogy az ajtó felé indult volna, közelebb lépett hozzá.
- Úgy fejezte ki magát az előbb, hogy „amint hallotta". Talán valaki a rossz híremet keltette?
A lány elfordította a tekintetét.
- Most menjen el, kérem!
A férfi szeme összeszűkült.
- Ugye, erről van szó? Felhívta Mullinjimet, és meghallgatta Jonno pletykáit.
- A legjobb barátnőmmel beszéltem, meg a férjével.
- Jonno Rivers! Bagoly mondja verébnek, hogy nagyfejű! A Rivers fivérek voltak fiatalkorunkban a legnagyobb pernahajderek a környéken. Csak nem Jonnótól érdeklődött a jellemem felől? Mit mondott az a széltoló?
A lány arcán fájdalmas kifejezés jelent meg.
- Jen!
- Nem is tudom. Jonno... Szóval figyelmeztetett, hogy ne üljek magával a hátsó ülésre.
Harry arcáról lefagyott a mosoly. Csakugyan ennyire rossz híre lenne? A tekintete az asztalkán álló bontatlan palackra siklott, és közben arra gondolt, milyen zűrzavaros érzések hajtották ide ma este. Nem volt ugyan semmi világos szándéka, de tagadhatatlanul veszélyes lehet egyedül maradnia egy nővel egy palack bor társágában. Talán Jonno tudtán kívül megmentette egy szörnyű ballépéstől.
- Nos - szólalt meg egy kis idő múlva -, Jonno szerintem is nagyon jó tanácsot adott.
- Csakugyan?
- Vagy mégis megpróbálná?
- Jaj, dehogy! - tiltakozott hevesen Jen, és hirtelen céklavörös lett.
A férfi, megkerülve az asztalt, közeledni kezdett a lányhoz. Jen szemében rémület tükröződött. Nyilván arra számított, hogy a férfi átöleli, és vadul megcsókolja. Ami azt illeti, csábító gondolat volt. Roppant csábító. A lány visszafojtotta lélegzetét, és mozdulatlanná dermedt, ahogy a kobra áldozata várja szinte szoborrá bűvölve a kígyó támadását.
- Ne féljen, Jen! - mondta a férfi, ahogy odaért. - Nem fogom megerőszakolni.
A lány kinyitotta a száját, aztán becsukta. Bármennyire szégyellte is, de kissé csalódottnak érezte magát.
- Hát persze, hogy nem. Tudom.
A férfi a zsebébe nyúlt, és előhúzott egy összehajtogatott újságlapot.
- Még várjon egy pillanatot, mielőtt elzavarna! Látta a Courier Mail mai számát?
- Nem. A mai nap olyan... sok minden történt, hogy nem értem rá átnézni a lapokat.
- Akkor vessen rá most egy pillantást!
Az újságból kivágott képen egy férfi látszott, aki éppen zongorázott. Felette a felirat: „A zongora koronázatlan királya".
- Jóságos ég! Hiszen ő volt ott tegnap a növendékhangversenyen! Ő mutatott olyan nagy érdeklődést Millicent iránt! Hogy is hívják?
- Michael Wolfe. A cikk szerint azért jött ide, hogy eljátssza Rahmanyinov zongora-versenyét a Queenslandi Szimfonikus Zenekarral.
Jen tágra nyílt szemmel meredt a fényképre.
- Hát nem elképesztő, hogy egy ilyen híres művész tehetségesnek tartja Millicentet?! - lelkesedett Harry.
A lány bólintott, miközben továbbra is elmélyülten tanulmányozta a képet.
- Talán valamilyen személyes okból érdeklődik iránta.
- Ugyan, milyen oka lenne? - ráncolta össze a homlokát Harry. Azt gyanította, Jen többet tud, mint amennyit elárul.
- Fogalmam sincs - vonta meg a vállát a lány. Szemlátomást bánta már, hogy hangosan kimondta, ami a fejében jár. - Megtarthatom az újságkivágást? 
- Természetesen. 
A lány eltűnődve az alsó ajkába harapott, miközben zsebre tette a papírlapot. A férfi alig bírta levenni a szemét arról a telt, piros ajakról.
- Most már elmondtam mindent, amit akartam. Azt hiszem, a legjobb lesz, ha elmegyek.
- Igen, szerintem is.
Harry azonban nem mozdult. Némán nézte a lányt, és hirtelen sehogy sem akaródzott neki elindulni. Csak most, amikor távoznia kellett volna, döbbent rá, milyen küzdelem játszódott le benne egész este. Hiába próbált nem tudomást venni az érzékei követelődzéséről. Hasztalan igyekezett tagadni önmaga előtt, milyen ellenállhatatlanul vonzódik Jenhez. Van ebben a lányban valami, ami jóval több, mint a szépség. Valami meleg, puha nőiesség. Valami nagyon jó. Nem közönséges földi vágy az, amit érez iránta, hanem mindennél erősebb ráutaltság. Mintha megsérült volna, és semmi más nem gyógyíthatná meg, csak Jen érintése. Ahogy teltek a másodpercek, egyikük sem mozdult. Harry, miközben ennyire közelről figyelte a lányt, úgy érezte, mintha egy titokzatos felkavaró dallamnak csak egy foszlányát hallaná és hiába is áhítozna rá, hogy megismerhesse az egész melódiát. A lány lesütötte a tekintetét, és egy kopott foltot tanulmányozott elmélyülten a szőnyegen.
- Jen, nézzen rám! - A férfi két tenyere közé fogta Jen arcát. - Ugye már nem haragszik rám? Akkor fegyverszünetet köthetünk?
A tekintetük egymásba fonódott. Harry érezte a lány zavarát. Bízni akar benne, neki pedig be kell bizonyítania, hogy érdemes rá.
De csakugyan az lenne? Kit akar becsapni? Hiszen néhány nap múlva elmegy! Harry fájdalmas fintort vágott, és lehanyatlott a karja.
- Igaza van Jonnónak. Őrültség lenne magától, ha hagyná, hogy behívjam a hátsó ülésre.
- Ezt meg hogy érti?
- Nagyon egyszerűen. Közel álltam hozzá, hogy megpróbáljam rábeszélni. Rossz ötlet volt.
- Biztos benne?
A kérdés úgy függött a levegőben, mint egy vékony, megfeszített fonal, ami összekötheti őket, de szét is pattanhat.
- Ha hagynánk, hogy elragadjon minket a szenvedély, az csak bonyodalmakhoz vezetne. Maga más, mint a legtöbb lány.
Bonyodalom! Harry számára a mélyebb érzelmek csupán bonyodalmat jelentenek?! A férfi megérintette Jen kezét, de a lány azonnal odébb húzódott. Harry szomorúan nézett rá.
- Ezt bóknak szántam. Higgye el!
A lány szorosan lehunyta a szemét, mintha vissza akarná fojtani a könnyeit.
- Valami baj van, Jen?
- Nem, semmi. Csak menjen már, kérem!
A férfi most megértette, hogy bármi, amit tenne vagy mondana, tovább rontana a helyzeten.
- Akkor hát jó éjszakát! - intett búcsút, és éppoly hirtelen, mint az előző alkalmakkor, sarkon fordult, majd menekülésszerűen eltávozott.
7. FEJEZET
Másnap este Jen a hálószobatükör előtt próbálgatta, melyik fülbevaló illik jobban a feltűzött hajához és a sötétkék selyem testhezálló ruhájához. Egyik füléhez tartotta a gyöngyfüggőt, a másikhoz az ezüstkarikát, és jobbra-balra forgatta a fejét. Talán mégis inkább az ezüstkarika...
A telefon megcsörrent a konyhában, és az ékszerek csörömpölve pottyantak az öltözőasztal üvegtálcájára. Egész délután, valahányszor megszólalt a telefon, Jen hanyatt-homlok szaladt felvenni. Nem is tudta, hogy fél-e vagy reménykedik, de mindig arra számított, hogy Harry hívja. Most is lecsapta, ami épp a kezében volt, és rohant, ahogy tudott.
- Halló! - zihálta. 
- Jen, drágám!
- Ó, szia, anyu! - Jen leült a konyhaszékre, és miközben igyekezett lecsillapítani a lihegését, remélte, nem érződik hangján a csalódás.
- Azért hívlak, hogy beszéltél-e már Lisával. Tudod, hogy megjött végre?
- Nem. Mikor érkezett? 
- Dél körül. 
- És hogy van?
- Gondolom, jól. Nem mondott valami sokat. Ismered, milyen. Mindig siet. Megbeszéltem Harryvel, hogy egyenesen hozzá vigye Millicentet.
Jennek a férfi nevének puszta említésére is elakadt a lélegzete.
- Mills nagyon boldog lesz, hogy hazajött az édesanyja.
- És a te életed is végre visszatérhet a megszokott kerékvágásba. Egyébként Lisa biztosan fel fog hívni, mihelyt újra elrendezkedik itthon, de addig is megkért, hogy adjam át a köszönetét. Különben, van ma estére valami jó programod?
- Éppen hangversenyre készülök.
- Nagyszerű. Melyikre?
- A Queenslandi Szimfonikus Zenekar előadására. Az a fickó játssza az egyik zongora-verseny szólóját, aki olyan nagy érdeklődést mutatott Millicent iránt a növendékhang-versenyen.
A lényeget azonban Jen nem árulta el az anyjának. Azt remélte, hogy az előző munkahelyéről maradt újságíró-igazolvánnyal sikerül bejutnia az előadás után a művész öltözőjébe. Szeretne óvatosan feltenni néhány kérdést Michael Wolfe-nak.
Nem hagyta nyugodni a lehetőség, hogy talán ő Millicent apja.
Hat évvel korában Lisa halálosan szerelmes lett egy zenészbe. A viharos román azonban a tengerentúl zajlott, valahol Európában, így Jen nem ismerte a részleteket; Neki is, meg az édesanyjának is rosszulesett, hogy Lisa soha nem avatta őket teljesen a bizalmába.
Amikor hazajött, feltűnően kétségbeesettnek látszott, és hamarosan kiderült, hogy gyermeket vár. Ő, aki eddig csak a szupermodellek csillogó-villogó világába forgolódott, most kénytelen volt beletanulni a gyermeküket egyedül nevelő anyák életformájába. A sajtót igencsak foglalkoztatta az eset, mindent megadtak volna, hogy kiderítsék az apa kilétét, de mivel Lisából semmit sem sikerült kihúzni, egy idő múlva feladták.
Attól a pillanattól kezdve, hogy Harry megmutatta neki az újságkivágást, Jennek valami hatodik érzék azt súgta, Michael Wolfe Millicent apja. Nem tudta, milyen eredményre jut, ha találkozik vele, így aztán egyelőre nem is akart senkinek sem beszélni az elhatározásáról. Első lépésnek mindenesetre jó lesz.
- Remélem, valami igazán csinos holmit veszel fel, nem a szokásos unalmasat.
- De anyu, egy szimfonikus zenekar hangversenyére megyek, nem éjszakai mulatóba! Komolynak és finomnak akarok látszani.
- Hiszen mindig annak látszol, drágám. Csak egy kissé izgalmasabbá kellene tenned a megjelenésedet. Különösen, ha Harryvel mész.
- Nem vele megyek - felelte Jen, és megpróbálta elfojtani szomorú sóhaját.
A vonal másik végén bosszantó csend támadt.
- Remélem, azért találkoztok így is, hogy Millicent hazament. Én már olyan szép ábrándokat szőttem rólatok!
- Azok valószínűleg meg is maradnak hiú ábrándoknak - jegyezte meg Jen, és nagyon igyekezett, hogy ne remegjen közben a hangja. - Én legalábbis semmi okát nem látom, hogy még bármikor is keressük egymást. - Az utóbbi huszonnégy órát azzal töltötte, hogy próbált megbékélni a keserves igazsággal, Harry Ryder olyan könnyedén hagyta őt faképnél, mintha soha nem is jelentett volna túl sokat a számára.
- Most már sietnem kell, anyu. Szia!
- Szervusz, Jen! Jó mulatást!
Az asszony hangján világosan érződött, nem sok esélyét látja, hogy teljesül a kívánsága.
A színház előcsarnokában Jen vett egy műsorfüzetet, és kicsit félrehúzódva a nyüzsgő tömegtől, gyorsan átnézte. Remélte, hogy megtud valamit Michael Wolfe-ról. Az ismertetőből kiderült, hogy a művész harminchat éves, és a tanulmányait Londonban végezte. Európában már mindenütt hangversenyezett, Amerikában a Carnegie Hallban is fellépett.
A zenekritikusok szerint káprázatos a technikája, Rahmanyinov műveinek tolmácsolásához pedig kifejezetten kitűnő érzéke van. Játéka egyszerre túláradó és költői, a szenvedély szinte elképzelhetetlen magasságaiba ragadja magával a hallgatót.
Nem csoda, hogy Lisa beleszeretett egy ilyen különlegesen tehetséges emberbe.
Ha nem is az a veszedelmesen csinos férfi, akit a legtöbben egy ilyen ragyogó szépségű modell mellé elképzelnének. De hát a félelmetes tehetség legalább annyira csábító!
Jen csendesen meghúzódott az egyik sarokban, és újból eltűnődött ezen a furcsa helyzeten. Előzőleg hosszas töprengés után úgy döntött, hogy nem hívja fel a nővérét, és nem említi neki a hangversenyt. Végül is csupán sejtés, hogy Michael Wolfe lenne Lisa nagy szerelme.
Most arra kell összpontosítania a figyelmét, hogy mit kérdezzen a zongoristától, ha esetleg sikerül beszélnie vele a hangverseny után. Annyi bizonyos, hogy nagyon óvatosan kell eljárnia, a tapintatosság a legfontosabb. Mindenekelőtt azt kell kiderítenie, hogy egyáltalán találkozott-e a híres művész valaha is Lisával.
Halk moraj futott végig az előcsarnokban nyüzsgő közönségen. A fejek nagy rézé hirtelen egy irányba fordult. Jen is önkéntelenül arra nézett, hogy lássa, mi kellette fel az emberek kíváncsiságát.
A következő pillanatban megfagyott a vér az ereiben.
A tekintetek kereszttüzében két magas, szemrevaló alak állt. Egy férfi meg egy nő. Harry Ryder és Lisa. Együtt. Kart karba öltve.
Jen szíve összevissza kezdett verni, mint valami megbomlott óramű.
Ez hogyan lehetséges? Hiszen Lisa csupán délben érkezett haza Perthből! Jen úgy menekült a közelükből, mintha valami fertőző betegséget árasztanának.
Teljes képtelenség! Harry hazavitte Millicentet, és néhány órával később már együtt jelennek meg a hangversenyen! A párt körülvette a bámészkodók gyűrűje, biztonságos távolságból Jen is szemügyre vette őket. Harry lélegzetelállítóan festett fekete szmokingjában, de Lisa is káprázatos látványt nyújtott aranyszínű selyem estélyi ruhában. A csillárok fényében gesztenyebarna haja csak úgy ragyogott, zöld szeme csillogott, áttetsző bőre pedig a legnemesebb alabástromra emlékeztetett. Jenre elemi erővel tört rá ősellensége: a féltékenység. Lenézett egyszerű, sötétkék selyemruhájára, és minden eddiginél fájdalmasabban élte át saját jelentéktelenségét, összehasonlítva nővérének kirobbanó szépségével.
A társasági eseményekről tudósító fényképészek lelkesen csattogtatták gépeiket. H. R. Taggart és Lisa Summers párosa kitűnő csemege lesz az olvasóiknak!
Jen egész testében reszketve figyelte, ahogy azok ketten sugárzó arccal mosolyognak a kamerákba. A nővére testhezálló, vállpánt nélküli aranyruhája kétségkívül remekbe készült, és minden bizonnyal iszonyúan drága lehetett. Harry keze Lisa fedetlen vállán nyugodott.
Jen gyomra görcsbe rándult, amikor nővére bizalmasan odahajolt a férfi füléhez, és súgott neki valamit. Harry szédítően rámosolygott, majd megcsókolta. Megcsókolta a nővérét! Ország-világ szeme láttára! Azok a hódítóan hódító ajak most Lisa szájára tapadt.
A lány összeszorította a fogait, hogy fel ne sikoltson. Eddig még úgy tervezte, hogy lassan melléjük sodródik, majd hűvösen üdvözli őket, és megpróbálja kideríteni, hogyan kerültek ide. Ettől a csóktól azonban minden bátorsága semmivé foszlott. Aligha lenne képes most szembenézni Harryvel! El kell tűnnie, még mielőtt bolondot csinálna magából. Nem érdekelte már Micheal Wolfe sem, nem akart vele találkozni. Csak el innen, nehogy Lisa vagy Harry észrevegye! Különben is nagyon valószínű, hogy a jelen helyzetben Lisa egy fikarcnyit sem érdeklődne egykori szerelme iránt.
Jen cipősarka vad ritmust vert, miközben lerohant a színházból a földalatti parkolóba, ahol a kocsiját hagyta. Feltépte az autó ajtaját, majd lerogyott a vezetőülésre, és a kormányra dőlve a fejét a kezére hajtotta. Nincs semmi joga féltékenynek lenni Harryre. Ezt nagyon jól tudja. De mit csináljon, ha a férfi elrabolta a szívét? Hiába, ő az örök vesztes! Semmi sem változott kislánykora óta. Mindig akad valaki szebb, színesebb, izgalmasabb, akivel nem veheti fel a versenyt! Jaj, miért is nem maradt Lisa Perthben?
Másnap reggel nyolc órakor Jen élete legkeservesebb álmatlan éjszakája után be-vánszorgott az irodába. Álmos volt, és fájt a feje. Az egyik kezében egy kávéspoharat egyensúlyozott, a másikban pedig egy nagy halom dossziét, amikor megszólalt a telefon.
Jen összerezzent az éles hangra. Letette a kávéspoharat, és felvette a kagylót.
- Public Persona, Jen Summers.
- Sandi vagyok a központból. Attól félek, Jen, rossz hírem van számodra.
Jaj, istenem! Már csak ez hiányzott.
- Ezen a héten nagyon rám jár a rúd. Még csak szerda van, de már egy hétre való kellemetlen meglepetés ért. Úgyhogy adagold, kérlek, kíméletesen!
- Kíméletesen? Nem lesz könnyű...
Jen sóhajtva a kávés pohárka után nyúlt, levette a műanyag fedelet, és mélyen beszívta a frissítő illatot.
- Mi a legrosszabb, amit mondhattok nekem? Csak nem rúgtatok ki?
- Hát majdnem.
A kávé hirtelen szerteszét fröccsent az asztalon fekvő papírokra.
- Az istenért, Sandi, én csak tréfáltam! Mondd, hogy te is tréfálsz! - Nem vehetik el tőle csak úgy ezt a munkát! - Nem gondolhatjátok komolyan, hogy elbocsátotok! Hiszen tudod, hogy a lelkemet is kitettem! És kitűnő munkát végeztem.
- Sajnos, nagyon kemény hangú panaszos levél érkezett az Eagle és Browne kiadótól, attól a cégtől, amely a pénzt adta a hétfői könyvbemutatóhoz.
Jennek még fájdalmasabban lüktetett a feje, most már komolyan rosszul érezte magát.
- Biztosan Doug Lawsonnal beszéltek a könyvkereskedésből.
- Pontosan. És cseppet sem találták a dolgot mulatságosnak. Ez az író, akit megtámadtál...
- Nem támadtam meg.
- Ezen lehet vitatkozni. Mindenesetre H. R. Taggart a szemük fénye. Roppant érzékenyek, ha róla van szó. Egyenesen azzal fenyegetőznek, hogy felmondják a cégünkkel kötött szerződésüket. Hogyan feledkezhettél meg ennyire a szakma legelemibb szabályairól is? Mi ütött beléd, hogy ilyen gorombán viselkedtél egy különlegesen fontos ügyféllel?
- Nem tudtam, hogy ügyfél. Hosszú történet...
- Akkor fogd rövidre!
Jen kotorászni kezdett a táskájában, aszpirin után kutatva.
- Találkoztam már ezzel a... Taggarttel korábban is egy rendezvényen, ahol nagyon kellemetlen helyzetbe hozott. Azt viszont nem árulta el nekem, hogy író. Így amikor felbukkant a Lawson könyvkereskedésben, azt hittem, megint zavart fog kelteni... - Jen kétségbeesetten behunyta a szemét. Jaj, milyen valószínűtlen mesének hangzik ez az egész történet! - És természetesen mindent elkövettem, hogy elküldjem.
- Méghozzá olyan tapintatos módon, hogy megpróbáltad kilökdösni az üzletből, miközben ököllel verted és a térdeddel rugdaltad?
- Nem rugdaltam.
- Lawson pedig azt állítja.
- Ez így tényleg rosszul hangzik.
- De még mennyire! Hát még ha egy hivatalos panaszlevélben áll feketén-fehéren. Az ég szerelmére, Jen, hogyan feledkezhettél meg ennyire magadról?! A mi feladatunk a közszereplők és a nyilvánosság kapcsolatát minél zökkenőmentesebbé tenni, és elhárítani minden veszélyt, amely a találkozójuk sikerét fenyegetheti. Te viszont ehelyett akkora botrányt kavartál, hogy csak az ügyfelünk lélekjelenléte és talpraesettsége mentette meg a rendezvényt a teljes kudarctól.
- Nagyon sajnálom. - Jen igyekezett töredelmes bűnbánatot mutatni, pedig a lelke mélyén forrt a méreg. Ha ez a drágalátos író még egyszer a szeme elé kerülne, csapna ő még sokkal nagyobb botrányt is! Átrendezné egy kissé azt az önelégült ábrázatát, különös tekintettel arra az érzéki szájára! Tegnap este, amikor Harry megcsókolta Lisát, Jen maradék önbizalma is odalett. És most még az állását is elvesztheti miatta!
- Nem tudom elhinni, hogy egyetlen ember miatt, illetve egyetlen eset miatt elbocsátanátok.
- Ami azt illeti, úgy hallottuk, hogy Maurice Mannix sajtótájékoztatóján is volt valami zűr. Eddig nem akartam említeni, de most...
Jen felnyögött. Hiszen az is Harry lelkén szárad!
- Minden jogunk megvan hozzá, hogy megszűntessük a munkaviszonyodat - folytatta Sandi. - Még nem telt le a próbaidőd, és ezek az esetek arra engednek következtetni, hogy nem vagy alkalmas a nálunk végzendő munkára.
- Jaj, istenem! - Jen lüktető halántékára szorította a kezét. A tegnap esti megrázkódtatás után nem gondolta volna, hogy jöhet még valami rosszabb is.
- Nem tehetném valahogy jóvá?
- Egyetlen dolog segíthetne rajtad.
- Micsoda? Bármit megteszek.
- Meg kell alázkodnod.
- Tessék?
- Keresd meg azt az írót, és kérj tőle bocsánatot!
De hiszen látni sem akarja soha többé!
- De ne csak úgy tessék-lássék módon! Próbáld csakugyan kiengesztelni azt a szegény embert!
- De ő...
- Kérd meg, hogy beszéljen a kiadójával! Ez az egyetlen esélyünk arra, hogy ne bontsák fel a szerződésünket. Szükségünk van rá, hogy Taggart szóljon egy jó szót az érdekünkben. Rá hallgatnak. Ő jelenti számodra az egyetlen reményt. Ha meg tudja győzni az Eagle és Browne céget, hogy nem bántottad meg őt a viselkedéseddel, mi is hajlamosak leszünk szemet hunyni az ügy fölött. Egyszerűen szólva: az ő kezében van a sorsod.
A lány döbbenten hallgatta Sandi szavait. Hogyan lehet ennyire igazságtalan a világ? Az miért nem érdekel senkit, hogy őt milyen mélységesen megbántotta Harry viselkedése?
- Jen, itt vagy még? Mintha azt mondtad volna, hogy jóban vagy Taggarttel.
- Az azért túlzás.
- Ha tényleg csak egyszerű félreértésről van szó, ahogy mondtad, akkor nem lesz olyan borzasztóan nehéz dolog elnézést kérni.
De megalázkodni előtte, és könyörögni neki?
Tegnap este megesküdött, hogy soha többet nem találkozik ezzel az álnok gazemberrel. Most pedig az állásába kerülhet, ha nem szegi meg a fogadalmát.
- Tedd félre a büszkeségedet! Vesd latba minden rábeszélő képességedet! Ne felejtsd el, hogy az állásod a tét!
- Azt hiszem, meg fogom kísérelni.
- Hát persze, hogy megkísérled! Próbáld egy kicsit elbűvölni! Éva anyánk óta minden nő ért az ilyesmihez.
- Sajnos Jen telefonja foglalt - közölte a titkárnő Harryvel. - Adjak át valami Üzenetet?
- Nem, köszönöm. Csak annyit mondjon meg neki, legyen szíves, hogy kerestem, és később majd újra próbálom.
Ahogy a férfi letette a kagylót, maga is elcsodálkozott, mennyire csalódott. Csak most döbbent rá, milyen türelmetlenül várja, hogy találkozhasson Jennel. Pedig amióta eljött tőle, egyfolytában csak ő járt az eszében. Az álmát is megzavarta, nappal meg végképp nem tudott másra gondolni.
Reggel korán felkelt, hogy befejezzen egy újabb fejezetet a készülő regényéből, de semmire sem jutott. Épp egy gyilkossági jelenet következett volna, pedig ő jobb szeretett volna szerelemről írni. A megszállott bűnüldözőknek azonban nincs idejük szerelemre, nekik a gonosztevőket kell elfogniuk, és megmenteniük tőlük a világot. Végül felállt a számítógép elől, kiment a konyhába, és főzött magának egy kávét. Azután kiállt a hátsó tornácra, és figyelte, ahogy a nap felkel a város tetői mögül. Ettől remélte, hogy megjön az ihlete. De bizony megint nem a regénye soron következő részlete jutott az eszébe. A rózsaszín felhők Jen zavartól elpirult arcára emlékeztették. Átkozta magát, amiért legutóbb megfutamodott ahelyett, hogy megcsókolta volna. Mostanában már nem értette a saját viselkedését sem.
Ha józanul gondolkodik, jól tette, hogy eljött. Akkor viszont miért nem képes ezt a nőt kiverni a fejéből? Nagyon jól tudta, ha az egyetlen férfi lenne is a földkerekségen, akkor sem felelne meg Jennek. Valami kedves, szelíd ember illene hozzá.
Harry aznap reggel már hiába is próbált visszatérni a munkájához, semmi egyébre nem tudott gondolni, csak arra, hogy mennyire vágyik a lány után. Türelmetlenül.
Jen még magához sem tért a döbbenettől Sandi telefonja után, amikor újabb hívás futott be hozzá. Ezúttal Lisa kereste.
- Meg akarom köszönni a segítségedet, mielőtt újra elutazom.
- Újra elutazol? Máris? - Jen nem tudta titkolni meglepetését.
- A tengerpartra megyek. Szükségem van egy kis kikapcsolódásra. És szeretnék végre együtt lenni Millicenttel.
- Csodálom, hogy tegnap este még volt energiád elmenni Wolf hangversenyére.
- Ó, hát ilyen gyorsan terjednek a hírek? Tulajdonképpen elég hirtelen jött az ötlet. Tudod, amikor megérkeztem, anyu átküldte hozzám Millicentet, azzal a gépkocsivezetővel, akit te szerződtettél a lányom mellé. Elég volt egyetlen pillantást vetnem a pasira, és rögtön éreztem, hogy tökéletes lesz. Pont egy ilyen férfira van most szükségem.
- Milyen szerencse! - felelte Jen, miközben nagyon csodálkozott magán, hogy képes megállni ordítás nélkül. - És megkérdezhetném, hogy mihez is van rá szükséged?
- Még nem. Egyelőre túl korai lenne. Babonás vagyok. Nem akarom elkiabálni a szerencsémet.
Lisa hangjából idegesség csendült ki. Talán első látásra beleszeretett Harrybe? Jennek szinte az eszét vette a féltékenység.
- Harryt is magaddal viszed?
- Dehogy! - nevetett Lisa. - A tengerpart kocsival csupán néhány órányi távolságra van. Ahhoz nem kell sofőr.
Micsoda megkönnyebbülés!
- Ne haragudj, most be kell fejeznem a csomagolást, nem érek rá tovább beszélgetni. Még egyszer köszönöm, hogy olyan szépen gondját viselted a lányomnak
- Szóra sem érdemes. Millicent valóságos kis angyal! Igazán szívesen láttam.
Jen letette a kagylót, és magába roskadt. Hát bizony a kis unokahúga bonyolult napirendjét megszervezni valóban gyerekjáték volt ahhoz képest, amit most kell megoldania. Hogy a csudába fogja rábeszélni Harry Rydert, hogy segítsen neki meg tartani az állását? Már az is elég baj, hogy egyáltalán beszélnie kell vele. De hogy megalázkodjon előtte? Könyörögjön? Soha! Miért is tenné, amikor a férfi hibájából támadt az egész bonyodalom! Különben is honnan veszi, hogy Harry egyáltalán hajlandó lesz közbenjárni az érdekében? Hiszen ő csupán a csúnya lány, aki elől a sikeres író és nőcsábász nem győz menekülni.
Ha célt akar érni, gondos tervezésre van szüksége. Úgy kell a dolgot tekintenie, mint valami szakmai feladatot. Megtanulta a munkája során, hogy mi a legfontosabb: a tálalás és az arculat.
Egyszer s mindenkorra hadat üzen a szürke egérke külsőnek meg viselkedésnek! Hosszú évek után megfogadja végre az anyja tanácsát, és nagyobb gondot fordít az öltözködésére!
- Elmegyek vásárolni, Cleo - közölte Jen a meglepett titkárnővel.
- Vásárolni? - húzta fel a szemöldökét a lány, és némi szemrehányás tükröződött a tekintetében, ahogy jelentőségteljesen az órára nézett.
- Valami halaszthatatlan elintéznivalóm akadt - mosolygott lefegyverzően Jen. - Fogadod a telefonjaimat?
- Természetesen. A délelőtt folyamán kétszer is keresett valaki, de te szinte egyfolytában mással beszéltél.
- Ki volt az? Valaki fontos?
Cleo átadta a jegyzettömbből kitépett lapot.
- Mind a kétszer Harry Ryder hívott.
Jen levegő után kapkodott. Nem, ő most képtelen lenne Harryvel beszélni! Nincs még rá felkészülve. Cleónak azonban nem szabad megtudnia, milyen kétségbeejtő állapotban van.
- Ó, csak Harry? - vonta meg kissé a vállát, és nagyon büszke volt erre a teljesítményére. - Ő nem érdekes.
Hogy szavainak nagyobb nyomatékot adjon, összegyűrte a jegyzetlapot, és a papírkosárba dobta. Azután folytatta útját az ajtó felé.
Nagy hadműveletre készül. Az első lépésen kívül ugyan nincs még semmi ötlete, de hát mindent el kell valahol kezdeni.
Az ajtóból visszafordult, és a tekintete megpihent Cleón, a húsz év körüli, csinos, szőke titkárnőn, aki mindig feltűnően divatosan öltözködött.
- Szoktál te éjszakai mulatóba járni, Cleo? 
A lány meglepődve mosolyodott el. 
- Szoktam. Miért?
- Azon tűnődtem, talán te tudnál ajánlani nekem valami jó kis üzletet, ahol szembeszökően csinos estélyi ruhákat lehet kapni.
- Amilyet például az éjszakai mulatókban szokás viselni? 
- Igen, olyan jellegűt.
- Finom, előkelő öltözetre gondolsz, vagy inkább valami csábosra? 

Jen nyelt egyet. 
- Azt hiszem, inkább csábosra.
- Szembeszökő... csábos - ismételte a lány, és Jennek úgy tűnt, hogy roppant mulatságosnak találja a dolgot. - Próbáld meg Marco Jones boltját az Albert Streeten.
- Kösz szépen.
Ahogy Jen kisietett, újra megszólalt a telefon, és még hallotta Cleo hangját: 
- Jaj, Mr. Ryder, éppen most ment el. Szaladjak utána? 
Jen menekülésszerűen távozott.
- Azt akarja mondani, hogy már három órája vásárol? - csodálkozott Harry, amikor a délután közepén telefonált. Ez sehogy sem illett a lelkiismeretes Jenhez.
- Bizonyára a boltból egyenesen a következő feladata színhelyére ment - felelte zavartan a titkárnő, aki bűntudatot érzett, amiért egyáltalán szóba hozta a vásárlást.
- Megmondta neki, hogy már hívtam korábban? 
- Igen, uram.
- És odaadta az otthoni telefonszámomat? Azt hiszem, eddig nem volt meg neki. 
- Én... igen.
- Kissé bizonytalanul hangzik. 
- Pedig az biztos, hogy én odaadtam.
- Okvetlenül szeretnék még ma délután beszélni vele. Kérem, próbálja vele megértetni!
- Rendben, megpróbálom.
Már négy óra múlt, amikor Jen visszaért az irodába.
- Érkezett üzenetem? - kérdezte rögtön Cleót.
- Néhány - nyújtott át a titkárnő egy nagy ív papírt, sűrűn teleírva nevekkel, telefonszámokkal meg üzenetekkel.
Jen gyorsan átfutotta, és megkönnyebbülve állapította meg, hogy Harry neve nincs köztük.
- Mr. Ryder nevét nem írtam fel - jegyezte meg Cleo, mintha csak olvasna a gondolataiban.
Jen felkapta a fejét, és elvörösödött.
- Újra keresett?
- Többször is. - Cleo alig titkolt érdeklődéssel figyelte a lány arckifejezését. - Te azonban kijelentetted, hogy ő nem fontos, így aztán nem sokat törődtem vele...
- Igazad van. Harry Ryder egyáltalán nem fontos. - Jen a papírkosár felé sandított, ahova délelőtt Harry címét és telefonszámát dobta, majd tekintete visszatért a kezében tartott ívre. - Kitűnő. Köszönöm, Cleo!
Ahogy beért az irodájába, leült az asztalához, és égő arcához szorította a kezét, majd többször is mély lélegzetet vett. Amikor már kissé megnyugodott, tárcsázta a bérkocsiszolgálat számát.
- Tudja nekem kapcsolni Harry Rydert? - kérdezte a központos hölgytől.
- Summers kisasszony?
- Igen. - Jent nem lepte meg, hogy ismerik a hangját. Az előző héten elég sokszor telefonált az ügynökségre.
- Ó, Summers kisasszony, Harry már nem dolgozik nálunk. A mai nappal visszatért, akit helyettesített a betegsége ideje alatt.
- Értem. Nem tudják esetleg az otthoni számát?
- Nagyon sajnálom - felelte a hölgy együtt érző hangon - de tiltja a cégünk szabályzata, hogy megadjam.
- Hát persze. Erre nem gondoltam. Köszönöm.
Jen letette a kagylót, és az íróasztalra támasztva a könyökét, a tenyerébe hajtotta a fejét. Jaj, miért is bánt olyan nagyvonalúan azzal a cédulával? Ha nem találja meg Harryt, kárba vész a drága bevásárlás, és a munkából ellopott idő!
Keserves megaláztatás lenne, ha a nővérétől kellene érdeklődnie, nem tudja-e véletlenül Harry otthoni számát. Egyébként már ezt sem teheti, hisz Lisa időközben elutazott, és nem hagyta meg a címét. Pedig mindenáron meg kell találnia Harryt! Ezen múlik az állása. Nem sok választási lehetősége maradt.
Vagy vállalja a megszégyenülést Cleo előtt, és bevallja neki, hogy mégiscsak szüksége lenne Harry telefonszámára, vagy pedig a titkárnő távollétében feltúrja a szemeteskosarat. Megszégyenülésből azonban épp elég jutott neki az utóbbi időben, és úgy érezte, többet már nem tudna elviselni. A lehetőségek köre tehát egyre szűkült. Kileste azt a pillanatot, amikor Cleo kiment a mosdóba. Akkor aztán az akciófilmek hőseit megszégyenítő gyorsasággal a külső szobában termett, térdre ereszkedett, és bemászott az íróasztal alá. Ahogy elérte az időközben elég mélyre rúgott szemetes kosarat, szélsebesen munkához látott. Ragacsos cukorkaborítók garmadája között kellett kotorászni, míg végre sikerült összeválogatni fél tucat olyan papírgalacsint, melyek láthatólag ugyanabból a jegyzettömbből származtak. Ezeket aztán egyenként kisimította. Az utolsón meg is találta a hőn áhított címet és telefonszámot.
- Jen, jól vagy? - szólalt meg Cleo ekkor közvetlenül a háta mögött.
A lány felkapta a fejét, és jól beverte az íróasztalba. Miután feltápászkodott, olyan jeges tekintettel mérte végig a titkárnőt, amitől remélte, hogy annak torkán akad minden további kérdés. Végül büszkén felemelt fejjel, szó nélkül visszavonult az irodájába.
Két órával később Jen parfümfelhőbe burkolta magát, és élénk színű rúzst kent a szájára.
Ezen az estén mintha egy vadidegen nő nézett volna vissza rá a tükörből, aki az ő megszokott finom sötétkék selyemkosztümje helyett lángvörös, kacér ruhát viselt, mely vékony vállpántja és ijesztően mély kivágása miatt inkább látszott kombinénak, mint estélyi öltözéknek.
A fülében csillogó aranyérmék himbálództak. Félelmetesen magas sarkú cipőjét vékony, aranyozott bőrpántok tartották. Férfifaló démon benyomását keltette, de ő úgy érezte, útszéli ringyónak látszik.
- Túl messzire mentem - sóhajtott fel hangosan. - Ez nagyon kihívó! - Elkeseredetten húzkodta magán ide-oda a lángvörös ruhát, de így meg hol a melléből, hol pedig a combjából hagyott túl sokat fedetlenül. Végül reménytelenül legyintett egyet. - Ráadásul a színe is rossz!
A piros nem az ő színe. Soha nem is volt az. Hiszen ő barna lány! Valami finom homokszín állna jól neki. Abban érezné jól magát. 
- Ez valahogy nem én vagyok! 
De hát nem épp ezt akarta? A boltos kisasszony is biztosra vette, hogy pont erre van szüksége. Miután udvariasan megkérdezte, mit szeretne a kedves vevő, Jen így válaszolt:
- Olyan ruhát keresek, amellyel rávehetek egy férfit, aki semmi érdeklődést nem tanúsít irántam, hogy megtegyen valamit értem, amit nem igazán szeretne.
Az eladólánynak becsületére vált, hogy csak egy pillanatra akadt fenn a szeme, aztán már ment is egyenesen a megfelelő ruháért.
- Ezzel biztosan nem téveszt célt - jelentette ki nyomatékosan.
Jen azonban csak most döbbent rá, hogy mekkora szakadék tátong az ötlet és a megvalósítása között. Van már ruhája, amely állítólag nagy hatást gyakorol a férfiakra. De hogyan fog benne viselkedni?
Húsz perc alatt, amíg odaér Harry lakásához, aligha fog gyökeresen átalakulni a személyisége! Azok után, amit előző este a színházban látott, honnan veszi a bátorságot, hogy megpróbálja elbűvölni Harryt?
De hát nincs más választása. Az állása forog kockán. Addig nem hagyhatja békén a férfit, amíg el nem érte a célját.
8. FEJEZET
Kora este volt, még nem sötétedett be teljesen, amikor Polly megterítette a vacsoraasztalt a maga meg az unokája számára.
Harry elmerülten nézte a nagymama kertjét. A délután folyamán lenyírta a gyepet, és a szélesre tárt, hatalmas ablakokon most beáradt a frissen vágott fű édes illata. Az esti szellő fehér szirmokat sodort a pázsit felett a nagyvirágú rózsatövekről. Az esthajnalcsillag hunyorgott a sötétkék égen, és a jaracandafák bíbor virágai szinte égtek az alkonyi fényben. A kerítés melletti bokrokból tücskök ciripelése hallatszott.
Harryt megrohanták az emlékek. De szépek is voltak a nagymamánál töltött nyarak! Mekkorákat hancúroztak itt a testvéreivel! Napfényes délelőttökön gyíkokra vadásztak a sziklakertben, hosszú nyári délutánokon görögdinnyét ettek, aztán nagy csatákat folytattak az öntözőcsővel. Meleg estéken pedig bújócskát játszottak. Soha nem érezte magát olyan jól a családjával, mint itt.
- Mindig annyira szerettem itt lenni veled! - fordult nagyot sóhajtva a nagyanyjához.
- Hiányozni fogsz.
- Te is, drága nagyi. Meg ezek is - nézett végig Harry Polly szakácsművészetének remekein, az ínycsiklandozó báránysültön, a krémes burgonyapürén, a mentával fűszerezett zöldborsón, és az apró párolt répán. Asztalhoz ültek, és az idős asszony, miközben egy gondosan kikeményített asztalkendőt terített az ölébe, rámosolygott az unokájára. 

- Élvezted a sofőrködést?
- Általában igen.
- Különösen azt, amikor a kis Millicentet kísérgetted ide-oda, ugye? Az érdekes lehetett.
Harry helyeslően biccentett.
- Azt hiszem.
Nekiláttak az evésnek, de egy-két perc múlva Polly letette az evőeszközt, és az unokájára nézett.
- Nagyon sajnálom, hogy soha nem találkoztam Millicent nagynénjével.
Harry Jen említésére fájdalmas űrt érzett a lelkében. Egész nap kereste, számos üzenetet hagyott. Vajon miért nem hívta vissza a lány?
- Bizonyára nagyon jól megértettétek volna egymást - felelte.
- Tudom.
- Tudod? Honnan, amikor nem is láttad?
- Mindabból, amit elmondtál róla. Okos és jólelkű teremtés lehet.
- Az már biztos. Olyanfajta lány, akihez mindig bátran lehet fordulni, ha valami baj van.
- Olyanfajta lány, akit mindig igyekeztél kerülni eddig.
- Úgy van - morogta Harry. Nem bánta volna, ha most nem beszélnének erről többet. De hát ismerte a nagyanyját. Ha valami foglalkoztatja, nem nyugszik addig, amíg a végére nem jár. - Jen csakugyan nem hozzám való.
- És mégis rendkívül jó hatással volt rád.
- Ezt meg hogy érted?
- Elég jól ismerlek ahhoz, hogy minden változást észrevegyek rajtad. A minap is egészen meglepődtem. Ahelyett, hogy valamelyik soros cicababával mulattál volna, azzal töltötted az estét, hogy elmentél Jenhez, és visszavitted Millicent hegedűjét. Pedig egy telefonnal is meg lehetett volna őket nyugtatni.
- De a kislánynak gyakorolnia kellett.
- Ezt akkor még nem tudhattad, amikor elindultál. Utána meg egész szombat este itthon maradtál, és dolgoztál a könyveden. Eszedbe sem jutottak a szépleányok.
- Közeleg a határidő.
- Máskor ilyen apróságok nem zavartak.
Harry nem tudta, mit mondjon. A villájára szúrt egy répát, és szórakozottan nézegette.
- Millicent növendékhangversenyére is elmentél.
- Nem tagadom, hogy nagyon megszerettem azt a kislányt. Aranyos és tehetséges.
- Talán az ő kedvéért állítottál be hétfő este Jenhez egy palack borral?
- Nagyon elszaladt veled a ló.
- Bárcsak veled is elszaladna végre!
- Nem értem, hova akarsz kilyukadni.
- Bárcsak a Jóisten meghallgatná az imámat, és végre szerelembe esnél!
- De hiszen már ezerszer megtörtént velem.
- Én viszont arra a titokzatos átalakulásra gondolok, amely csak egyszer történik meg valakivel, és akkor sem érti, mi lelte tulajdonképpen.
- És szerinted azt is a Jen iránti érdeklődésem magyarázza, hogy a ragyogóan szép nővérével mentem el a hangversenyre?
- A nővére ragyogóan szép? És ő?
Harry összeráncolta a homlokát, mintha ezen még sohasem gondolkozott volna.
- Ő persze egészen más. Nem olyan feltűnő jelenség, mint a nővére. És nem szereti magára felhívni a figyelmet. Általában olyan ruhákat visel, amelyekben szinte észre sem veszik.
- Nem próbál mindig a középpontba kerülni! 
- Úgy van. Ő...
Hirtelen kopogás szakította félbe a társalgást.
- Ki lehet? - tűnődött Polly.
- Majd én megnézem.
- Maradj csak, drágám! - ugrott talpra meglepően fürgén az idős asszony. - Bizonyára a kis szomszéd hölgy lesz az. A kisbabája miatt nem tud mindig elmenni vásárolni, és gyakran kifogy valamiből.
Miközben az ajtó előtt várakozott, Jennek egyre inkább az inába szállt a bátorsága. Az ijedtségtől gondolkozni sem tudott. A nagy üggyel-bajjal megfogalmazott üdvözlő szöveg teljesen kiment a fejéből.
Csak abban volt biztos, hogy a színházban történteket nem szabad szóba hoznia. Akkor ugyanis elvesztené a lelki egyensúlyát. Ma este pedig hűvösen és összeszedetten kell viselkednie. Mindössze húsz perce maradt arra, hogy belehelyezkedjen az új szerepébe, és saját maga előtt is el tudja játszani a gátlástalan nőszemélyt, aki mindenre kész az állása érdekében.
A ház belsejéből most lépteket hallott közeledni. Mély lélegzetet akart venni, hogy egy kicsit megnyugodjon, de rögtön rájött, milyen kockázatos vállalkozás lenne ez merészen kivágott ruhájában. Az ajtó néhány pillanat múlva kinyílt. Egy apró termetű, hófehér hajú, pirospozsgás arcú, idős hölgy jelent meg, akinek szelíd, barna szeme barátságosan tekintett az ismeretlen látogatóra.
- Üdvözlöm! - mosolygott kedvesen.
- Jaj, bocsánat! Azt hiszem, eltévesztettem a címet - dadogta Jen, és maga elé kapta a táskáját, hogy eltakarta tátongó dekoltázsát.
- Talán az unokámat, Harryt keresi?
- Az unokáját? - Jen lelki szemei előtt hirtelen egy hat-hét éves, foghíjas, lehorzsolt térdű kisfiú képe jelent meg. - Nem. Bocsánat a zavarásért.
- Harry Rydernek hívják.
- Ó! - Jen arca egyszeriben lángba borult. Harry a nagymamájával lakik! Jaj, micsoda szégyenben maradt! Gondolta persze, hogy előzőleg telefonálni kellene. Aztán mégis úgy döntött, hogy hatásosabb lesz a látogatása, ha teljesen meglepetésszerűen éri a férfit. Hát a meglepetés nem is maradt el. Csakhogy teljesen fordítva sült el!
Semmiképpen sem léphet be Harry nagymamájának a házába ebben a kacér ruhában, kifestve, érzéki parfümtől illatozva. El innen, de sürgősen!
- Nem... nem szeretnék zavarni.
- Engem keresnek? - hangzott fel egy ismerős mély hang a ház belsejéből.
Jennek egyből a torkába ugrott a szíve. Megfordult, és úgy szaladt le a meredek falépcsőkön, ahogy csak ingatag cipősarka megengedte.
- Egy ifjú hölgy van itt - hallotta a nagymama hangját -, de azt mondja, nem ismer téged.
Felgyulladt egy lámpa, és sárga fény árasztotta el a lépcsőt. A lány úgy érezte magát, mint egy kisgyerek, akit valami nagyon illetlen csínytevésen kaptak.
- Jen, maga az?
Jaj, istenem! A lány hátranézett, és Harryt látta meg a nagymamája mellett magasodni a nyitott ajtóban. Egy hirtelen szélroham felkapta amúgy is kurta szoknyáját, Jen pedig kétségbeesetten küszködni kezdett, hogy eltakarjon valamit meztele combjából. A nagy erőlködés közben lecsúszott az egyik vékony vállpántja, végzetes veszélybe sodorva a lányt, hogy újabb testrésze marad fedetlenül.
Tőle jobbra egy árnyék suhant el. Egy fényes szőrű, fekete macska surrant be nesztelenül a lépcső melletti bokrok biztonságos rejtekébe. Mit nem adott volna érte a lány, ha ő is így eltűnhetne!
- Jen! - kiáltotta Harry. - Ne szaladjon el! Jöjjön vissza!
- Ő Jen? - hallatszott a nagymama hangja. - Miért nem mondta, kedvesem, hogy maga Jen, Millicent nagynénje? Jöjjön be, kérem! Vacsorázott már?
A lány, aki addigra úgy-ahogy megigazította a ruháját, nagyot nyelt. Most mit csináljon? Hogy magyarázza meg a ledér öltözéket? Harry aranyos nagymamája elszörnyedne, ha megtudná, azért öltözött ilyen kacéran, mert abban reménykedett, egyedül találja a férfit.
- Nem akarom megzavarni a vacsorájukat - szabadkozott Jen.
- Ne aggódjon, mindig úgy főzök, hogy legyen egy kis tartalék. Jöjjön, és tartson velünk!
Az idős hölgy mosolyogva nyújtotta a kezét Jen felé, és úgy tűnt, cseppet sem zavarja vendége kissé hiányos öltözete.
- Polly McLean vagyok.
- Örülök, hogy megismerhetem - felelte a lány, miután csüggedten visszament. - De tényleg ne fáradjon miattam, éppen csak benéztem egy pillanatra.
A lány tekintete óvatosan Harryra siklott. A férfi, nagyanyjával ellentétben egyáltalán nem rejtette véka alá a meglepetését. Egyáltalán nem próbálta titkolni, menynyire élvezi a látványt.
- Magatokra hagylak, hogy nyugodtan beszélgethessetek - ajánlotta Polly, és közben úgy sugárzott az arca, mintha nagyon jó gyerekekhez beszélne, akikkel tökéletesen meg van elégedve. - Én addig visszateszem az ételt a sütőbe, hogy ki ne hűljön. - Azzal elsietett, otthagyva a kis előtérben a pipacspiros Jent Harry társaságában. A férfi könnyedén nekitámaszkodott az ajtófélfának, és a mosolya cseppet sem enyhítette a lány zavarát.
- Alaposan kiöltözött. Megy valahova?
- Igen - kapott Jen két kézzel a mentőkötélen. Hogyan is vallhatná be az igazságot?
- Beugrom a városba néhány barátnőmmel egy kicsit szórakozni. 
- Valami éjszakai mulatóba? 
- Tessék? Ja, igen... persze. 
- Melyikbe? 
Jaj, ha ismerné őket!
- Elfelejtettem, melyik mellett döntöttek végül is a lányok. De úgyis találkozunk a városban.
A férfi lassan kiegyenesedett, összefonta a karját a mellén, és kihúzta a vállát. Most még magasabbnak és ijesztőbbnek tűnt. Különösen, amikor újra végigmérte a lány ruháját, és huncut fény csillant a szemében. 
- Látom, nem akármilyen mulatságra készül. 
- Hát persze. A lányokkal mindig nagyon jól szoktunk szórakozni.

A férfi lassan bólintott. A tekintete elgondolkodóvá vált, de a mosoly még mindig ott játszott a szája szögletében.
- És útban az éjszakai mulató felé benézett a nagymamám házába. Roppant érdekes. Feltételezem, velem akart beszélni valamiről.
Jen rémülten döbbent rá, hogy elérkezett a pillanat, amikor elő kellene rukkolnia a kérésével. Pedig most egyáltalán nincs felkészülve rá. Hiszen minden, amit eltervezett, olyan rémesen félresikerült! Itt áll a nagymama előszobájában egy felül merészen kivágott, alul vakmerően kurta ruhában. Mégsem érzi magát csábítónak. Sokkal inkább zavartnak, kiszolgáltatottnak, tehetetlennek.
- Szükségem lenne a segítségére - vágott bele végül mégis elszántan, mint aki kénytelen fejest ugrani a jeges vízbe. - Az a veszély fenyeget, hogy elveszíthetem az állásomat. - A férfi döbbenetét látva gyerekesen hozzátette: - És ez a maga hibája.
- Veszélybe sodortam az állását? - húzta fel a szemöldökét Harry, ezzel is jelezve, milyen képtelenségnek tartja a vádat.
Szerencsére azonban türelmesen meghallgatta a történetet. 
- Arra kérem, hogy szóljon az érdekemben a kiadójának, különben kirúgnak! 
- Semmi gond - rántotta meg a vállát könnyedén a férfi. - Beszélek velük. 
A lánynak majd tátva maradt a szája ámulatában. Ki hitte volna, mit tesz egy vadítóan kurta, piros kis ruhácska?!
- Köszönöm. Nagyon hálásan köszönöm.
- Hanem előbb meg kell ám kérnie nagyon szépen! - vigyorodott el a férfi, és hirtelen a lány mellett termett. Megfogta a kezét, és magához húzta. Jennek a meglepetéstől elakadt a lélegzete, de ugyanakkor forróság öntötte el a testét.
- Nagyon szépen kérem! - mondta engedelmesen, és megpróbált kacéran mosolyogni, de úgy érezte, inkább ostobának hat.
A férfi ujjai közben a ruha pántjával babráltak. A vékony kis anyagcsík megint lecsúszott, mire Harry készségesen megigazította. A kezét azonban továbbra is ottfelejtette, és ujjai felfedezőútra indultak a lány csupasz vállán.
Hihetetlen, hogy valóban sikerült felkelteni Harry érdeklődését! A célját már el érte, vajon mit kellene most tennie? Ha elhúzódik, a férfi talán meggondolja magát és nem segít. Ha azonban marad, ki tudja, hová fajulhat a helyzet. Ráadásul a nagymama is bármikor visszajöhet, ő pedig akkor a föld alá süllyedne szégyenében.
- Komolyan segít nekem, Harry?
- Természetesen - dünnyögte a férfi, miközben ujjai már a mély kivágás szélénél kalandoztak. - Már megbeszéltük, hogy nem került volna sor a könyvbemutatón arra a sajnálatos félreértésre, ha már az elején becsületesen elmondtam volna magának mindent.
Becsületesen? Hát Harry Ryder ismeri ezt a fogalmat? És a tegnap este Lisával? Arról mikor fog beszélni?
- Nem szokott maga éjjeli mulatókba járni - folytatta csibészes mosollyal a férfi. - Nem készül maga sehova.
Hogyan merészeli kétségbe vonni az állításomat? - háborgott magában a lány. Szeretett volna elmésen visszavágni, de Harry érintése teljesen megbénította.
A férfi szemlátomást élvezte a helyzetet. Az előző este Jen nővérével csókolózott, most pedig vele cicázik. A lány olyan mereven és mozdulatlanul állt, mintha karót nyelt volna. A szeme sem rebbent, pedig Harry izgató érintései már a végsőkig felajzották az érzékeit.
- Ugye, nem azért jött ide, hogy felkínálja magát az állása megmentése érdekében? - kérdezte kissé gúnyosan a férfi.
- A legkevésbé sem! - tiltakozott a lány, és igyekezett méltóságteljesen viselkedni, pedig majd megölte a szégyen. - Azért jöttem, hogy érvekkel meggyőzzem. Eszem ágába sem jutott, hogy lefeküdjek magával.
- Komolyan? - A férfi tekintete szinte égetett.
- A múltkor már megállapodtunk, hogy ilyesmi szóba sem jöhet közöttünk.
- Én viszont újra átgondoltam az egészet. - Harry igéző mosollyal mérte végig ismét a lányt, amitől Jennek elakadt a lélegzete. Amikor aztán a férfi az arcához emelte a kezét, és hüvelykujját végighúzta az ajkán, a lány annyira meglepődött, hogy szinte bénultan tűrte. - Maga kíván engem - suttogta közben Harry.
Jen, ha tudta volna is, mit válaszoljon, akkor sem jött volna ki hang a torkán.
Szerencsére ekkor könnyű léptek zaja hallatszott, majd Polly beszólt az ajtón.
- Ugye meggondolta magát, Jen, és velünk vacsorázik? Három személyre terítettem.
A lány tiltakozni akart, de Harry egyszerűen a szájára tette a kezét, és ő válaszolt helyette.
- Igen, köszönjük, Jen velünk eszik.
A lány könyörgő tekintetet vetett a férfira, mire az leeresztette a karját.
- De hát ez a ruha... - dadogta Jen. 
- Lélegzetelállító - vigyorodott el Harry. - Na, jöjjön csak! Ragyogóan fest, és egyébként sincs hova mennie. A nagymamám pedig csodálatosan készíti a báránysültet. Arról már nem is beszélve, hogy egyenesen lelkesedik magáért. 
- De hát nem is ismer! 
A férfi felelet helyett megfogta Jen könyökét, és bevezette az ebédlőbe.
A lány gyönyörködve nézett körül. A szépen megterített ebédlőasztal mögött sejtelmesen sötétlett a kert. Az égen már felragyogtak a csillagok. A patyolattiszta, hófehér abrosz szélét kék hímzés díszítette, az asztal közepén kék vázában rózsa illatozott. Az evőeszközök fényesen szikráztak a finom porcelántányérok mellett.
Harry hellyel kínálta a vendéget, és közben elégedetten figyelte a lány tekintetében tükröződő elismerést. Igyekezett megzabolázni magát, hogy ne kalandozzon el folyton-folyvást a szeme Jen fedetlen nyakára és vállára, formás keblének lágy domborulatára.
Ez a jóformán semmit sem takaró, skarlátvörös kis ruha tökéletes ellentétben állt a lány öltözködési szokásaival. Harry úgy érezte, a kínok kínját fogja kiállni, amíg szemben ül vele az asztalnál. Hogyan tudott ettől a nőtől a minap olyan könnyedén eljönni? Polly ekkor megjelent a fenségesen illatozó vacsorával. Mosolygott, és csillogott a szeme. Egy darabig csendben ettek, míg végül az idős asszony megszólalt:
- Csak nem a színházba készül ma este, Jen, a szimfonikus zenekar hangversenyére?
Mivel a lány az indokoltnál hevesebben rázta meg a fejét, Harry érezte, hogy a színházat nem célszerű emlegetni. Ki tudja, Lisa mit mondott el a húgának, és mit nem.
- Csak egy előadást tartottak, és az tegnap volt - közölte a férfi, miközben megpróbált a szemével figyelmeztető jelzéseket küldeni a nagyanyjának. Az idős asszony azonban ügyet sem vetett rá.
- Harry elment tegnap este - csevegett vidáman tovább, és ártatlanul mosolygott unokájára.
Hirtelen mintha megfagyott volna a levegő az ebédlőben. A lány az egyik pillanatról a másikra elkomolyodott, a szeme hidegen csillogott.
- Tudom - jelentette ki, miközben dacosan nézett a férfira.
- Lisa mesélte? - kérdezte Harry reménykedve.
- Nem. Csak éppen láttam magukat, mert én is ott voltam.
- És miért nem jött oda hozzánk?
A lány lesütötte a tekintetét a tányérjára.
- Nem maradtam sokáig.
A férfi nézte Jen összeszorított száját, és elképzelte, milyen jó lenne ezt az ajkat életre kelteni egy forró csókkal. Mennyire más élmény lenne, mint a fényképészek unszolására ugyanezt eljátszani Lisával! Hirtelen szokatlan bűntudat töltötte el, ahogy megérezte magán Polly vádló tekintetét. Tudta, mit gondol a nagyanyja. Biztos rájött már, hogy a drágalátos unokája minden figyelmeztetése ellenére mégiscsak megsebezte Millicent nagynénjét. És kétségtelenül igaza van. Két nappal korábban elmenekült a lány ölelésre kész karja elől, a következő este pedig ország-világ szeme láttára megcsókolta a nővérét. Hogy tudná ezt megmagyarázni? Minként is értethetné meg Jennel, hogy Harry Ryder számára sokkal kisebb veszélyt jelent nyilvánosan megcsókolni egy nőt, aki nem jelent neki semmit, mint egyedül maradni egy lánnyal, aki túlságosan is sokat jelent a számára?
- A nővére nem említette, hogy segítséget kért tőlem?
Jen gyanakodva nézett a férfira.
- Miféle segítséget?
- Amikor Millicentet hazavittem, Lisa azon nyomban megkért, kísérjem el a hangversenyre. Csak akkor értesült az előadásról, és hirtelenjében kerítenie kellett egy férfit, akivel megjelenhet a nyilvánosság előtt. A legkevésbé sem érdekelte az illető személy, csak az, hogy olyan legyen, akivel nem vall szégyent.
- De hát mi a csodáért kellett neki hanyatt-homlok hangversenyre rohanni, amint visszaérkezett Perthből?
- Micheal Wolfe miatt, természetesen. Elmeséltem neki, hogy Wolfe mennyire érdeklődött Millicent iránt a növendékhangversenyen. Lisa erre valósággal rám vetette magát, és kérdések özönével árasztott el.
- Komolyan?
- Tudta, hogy Micheal Wolfe Millicent apja?
- Ezt Lisa mondta magának?
- Igen.
- Nahát! Anyu és én hiába faggattuk, nekünk sohasem vallotta be Én azonban sejtettem. Szinte biztosra vettem!
- Lisa pedig nagyon szeretné őt visszaszerezni. Ezért aztán féltékennyé akarta tenni, sőt még arra is kész volt...
Harry elhallgatott, mert eszébe jutott, hogy a nagymamája is ott ül az asztalnál.
- Pontosan láttam, mire volt kész - jelentette ki Jen sötéten.
- Csak azért egyeztem bele, mert én is úgy gondolom, hogy Millicentnek szüksége van az apjára.
- De még mennyire! - bólogatott Jen egyet értőn.
A tekintetük most találkozott, majd hosszan egymásba kapcsolódott. Harry mosolygott, és remélte, sikerül a lánnyal megértetnie, hogy a Lisával való csókolódzás semmit, de semmit nem jelentett a számára. Lassan a lány arca is felderült. Először csak óvatosan mosolyodott el, aztán melegség áradt szét a vonásain, mint amikor a felkelő nap sugarai bevonják fényükkel a földet.
- És sikerrel járt a nővérem ügyeskedése?
- A végeredményt nem tudhatom. Az én szerepem csak arra terjedt ki, hogy elkísérjem Lisát a hangversenyre, majd a művészszoba közelében körüludvaroljam. Mindenesetre Michael látott minket, és ugyancsak sötét ábrázatot vágott. Egyébként rokonszenves ember, más körülmények között szívesen megismertem volna közelebbről.
- Most már értem, miért viselkedett olyan titokzatosan Lisa. Szerencséről beszélt, amit nem akar elkiabálni. Ma váratlanul elutazott Millicenttel együtt a tengerpartra. Remélem, Micheal Wolfe is velük tartott.
Harry megrántotta a vállát. Nem foglalkoztatta különösebben Lisa és Michael sorsa, amikor Jen itt ül vele szemben. Jaj, mennyire szeretne most a lelkébe látni!
- Sokkal jobban érdekelne... - kezdte, de elakadt a szava, mert a nagymama jelenlétében nem tudta, miként folytassa.
- Most, hogy befejezte a sofőrködést, újra elutazik? - érdeklődött a lány. - Gondolom, írni bárhol tud.
Harry arca megrándult a váratlan kérdésre. Milyen jó is lenne, ha mást válaszolhatna!
- Igen - vallotta be -, néhány nap múlva indulok Hongkongba. Már meg is vettem a repülőjegyet.
Polly nem tudott visszafojtani egy halk, méltatlankodó felhorkanást. Jen kényszeredetten mosolygott, aztán ügyesen másra terelte a szót. A nagymama kertje felől kezdett kérdezősködni, és a két nő rövidesen már vidáman csevegett a kertészkedés fortélyairól.
Harry tűkön ült, miközben azt kellett hallgatnia, hogy miért kezd rothadni a paradicsom. Egész másról szeretett volna Jennel beszélgetni. Mégpedig négyszemközt. Ahogy befejezték a vacsorát, Harry az órájára pillantott, aztán a nagyanyjához fordult.
- Elmulasztod a kedvenc televíziós műsorod kezdetét. Viszek be neked egy csésze kávét a nappaliba, az edényeket pedig hagyd rám!
- Inkább kísérd el ezt az ifjú hölgyet haza, vagy bárhova, ahova menni akar!
Harry meglepve nézett a nagyanyjára, aki szemlátomást a kezébe vette a dolgok irányítását.
- Arra nincs szükség - vágott közbe Jen. - Kocsival vagyok.
- Hadd vezessek én! - kapott az ötleten a férfi. Micsoda nagyszerű lehetőség, hogy egyedül lehessen vele! - Az utóbbi időben rengeteg tapasztalatot szereztem utakon - kacsintott a lányra cinkosán -, és kitűnő ajánlólevelet kaptam.
Jen megnedvesítette hirtelen kiszáradt ajkát. Harry minden idegszála megfeszült, miközben figyelte, ahogy a lány hosszú percekig fontolgatja az ajánlatát. Végül Jen sajnálkozva megrázta a fejét.
- Köszönöm, Harry, de nem akarok a terhére lenni. Már úgyis éppen eleget tett értem meg a családomért. Nagyon hálás vagyok, hogy megígérte, beszél az érdekemben a kiadójával. És nagyon köszönöm, hogy segített Lisának.
Azután Pollyhoz fordult, miközben a csinos aranyérmék csilingelve himbálództak a fülében.
- Köszönöm a vacsorát, Mrs. McLean. Igazán pompás volt.
Elmegy! A férfi hiába is tagadta volna, csalódottnak érezte magát. Pedig biztosra vette, hogy helyesen értelmezi az üzenetet, a kihívó ruhát, a biztató mosolyt... Ahogy Jen és Polly felállt, Harry is talpra ugrott. A nagymamája a kezét nyújtotta a lánynak, és bátorítóan megszorította. Harry most már végképp nem értett semmit az egészből. Polly az előbb még szinte erőnek erejével akarta őket összeboronálni, most pedig szemlátomást örül, hogy füstbe ment a terve. Ki tud a nőkön kiigazodni? Az idő múlásával csak egyre kiismerhetetlenebb lesz körülöttük minden.
Harryn hirtelen úrrá lett a reménytelenség. Úgy érezte magát, mintha egy csónakban ülne, amelynek elvágták a kötelét, és most sodorja az ár kénye-kedve szerint egyre messzebb a parttól. Jen az ajtóban megállt, és visszanézett a férfira. A szeme különösen csillogott.
- Viszontlátásra, Harry! - búcsúzott.
A férfi fájdalmasan nyelt egyet, mintha homokkal ment volna tele a szája.
- Reggel felhívom, ha beszéltem a kiadómmal.
- Igazán lekötelez. Mindent köszönök, és sok szerencsét kívánok a következő könyvéhez.
Harry látta, hogy a lány ajka megremeg. A következő pillanatban azonban sarkon fordult, és sietve eltávozott a házból. Meg Harry életéből. A férfi valami soha nem tapasztalt ürességet érzett. Mintha a lételemétől fosztották volna meg, vagy lecsapolták volna a vért az ereiből.
- Hát te meg min mulatsz olyan jól? - kiáltott nem túl udvariasan a nagyanyjára, miközben nekilátott leszedni az asztalt.
Az idős hölgy titokzatosan mosolygott.
- Mindig tudtam, hogy szeretni fogom Millicent nagynénjét. Ez a lány a legnagyobb ajándék, amelyet a sorstól kaphattál.
- Ébredj fel, ne álmodozz! - förmedt rá Harry dühösen az idős asszonyra, miközben lecsapta a szennyes edényt a konyhaasztalra. 
- Vigyázz! Össze ne törd a legjobb étkészletemet! 
Polly közelebb lépett, és gyengéden az unokája csuklójára tette a kezét. 
- Nagyon szeretlek, Harry, de ha most rosszul érzed magad a bőrödben, annak csak örülni tudok.
A férfi szeme haragos szikrákat lövellt, de Polly komolyan állta a tekintetét. Hosszú másodpercekig nézett egymással farkasszemet a rettenthetetlen férfi meg az apró, törékeny, vasakaratú asszonyka.
Végül Harry megszólalt:
- Hagyd az edényeket, majd holnap elmosom őket.
A nagymama tekintete ellágyult. 
- Elmégy?
- Igen. Feküdj le nyugodtan! Ne várj rám!
- Egyébként - szólt az unokája után Polly, amikor a férfi már az ajtóban járt -, azok után, amit ma láttam, nem csodálom, ha Jen a köznyugalom érdekében általában nem igyekszik magára felhívni a figyelmet.
Miután a lány leállította a kocsiját, becsukta a garázsajtót, és nekidőlt. Végre lerúghatta fájó lábáról a magas sarkú cipőt. Micsoda gyönyörűség mezítláb járni a gyepen, és érezni a lábujjai között a puha, rugalmas füvet! Mélyen beszívta a virágillattal teli levegőt, miközben a hűvös esti szellő lágyan simogatta a bőrét. Sikeres este volt. Ünnepelnie kellene. Elérte a célját. Harry Ryder beszélni fog a kiadójával, így neki minden bizonnyal megmarad az állása.
Ráadásul a férfi elmagyarázta, mit keresett Lisával a színházban. Egész este csupa-csupa jó hírt hallott. Még az a lehetőség is felderengett, hogy a nővére kibékülhet régi nagy szerelmével, és Millicent visszakaphatja az édesapját.
Szökdécselnie kellene örömében, vagy úsznia a boldogságban. Miért érzi magát akkor mégis ezerszer nyomorultabbul, mint amikor előző este kétségbeesetten elkullogott a színházból?
Mert a lehető legrosszabb dolog történt vele. Halálosan beleszeretett Harrybe! Ez a bensőséges hangulatú vacsora Polly házában egyenesen a vesztét jelentette. Miközben figyelte, ahogy az aranyos nagymama szinte bálványozza az unokáját, az ő szegény szíve összefacsarodott. Valójában persze már akkor beleszeretett Harrybe, amikor először találkozott vele Maurice szalonjában. Mégis ma este dőlt el végérvényesen a sorsa. Menthetetlenül, reménytelenül, kétségbeesetten szerelmes!
Jen keserveset sóhajtva lerogyott a házhoz vezető lépcső legalsó fokára, és maga elé meredt a csendes, sötét kertbe.
Nem lehet olyan ostoba, hogy hiú ábrándokat kergessen! Ők ketten nem egymáshoz valók. Akármilyen kedves is Harry a nagymamájához meg Millicenthez, mégiscsak veszedelmes ember! Vérfagyasztó regényeket ír, és a szülővárosa környékén félelmetes nőcsábászként ismerik. Jen személyes tapasztalatai sem sokkal különbek. Néhány napja a férfi azzal hagyta faképnél, hogy nem akar „bonyodalmakat". Ma pedig elcsábította volna a gazember, pedig napokon belül elutazik Hongkongba, és talán soha többet nem találkoznak!
Csak hálát adhat az égnek, hogy volt lelkiereje ellenállni a kísértésnek. A lehető legokosabban viselkedett, amikor nem engedte, hogy Harry hazakísérje. Nincs is semmi értelme annak, hogy itt ül és búslakodik, mint valami ostoba fruska. Jóságos ég, már majdnem harmincéves! Igazán benőhetne végre a feje lágya!
Megfogta a korlátot, és feltápászkodott. Ebben a pillanatban távoli zajra lett figyelmes, amitől hevesebben kezdett el verni a szíve. Néhány utcával odébb mintha motorbicikli berregne. Közeledik! Csak nem Harry jött utána? Nem, az lehetetlen.
A lány idegei pattanásig feszültek, amikor a motor hangosan bőgve elérte a házat, aztán hirtelen megállt. Az utcai lámpa fényében láthatóvá vált a magas, feketébe öltözött alak, ahogy leszáll a gépéről.
- Maga az, Jen? - hallatszott Harry mély hangja, ahogy a lépcső felé fordult.
A lány válaszolni próbált, de nem jött ki hang a torkán. Be akart menekülni a házba, azonban moccanni sem bírt. Vajon miért jött utána Harry? A férfi kényelmes, lassú léptekkel közeledett. Már majdnem odaért, amikor Jen végre meg tudott szólalni.
- Hogy... hogy kerül maga ide? Mit akar?
Miközben ott állt mezítláb a férfi előtt, úgy érezte, egészen eltörpül mellette.
- Nem voltam megelégedve azzal, ahogy elváltunk - felelte Harry, és közelebb lépett. Túlságosan is közel. - Nem akartam így elengedni.
- Hogyan?
- Hát úgy, hogy meg sem csókoltam.
A férfi olyan szédítően mosolygott, hogy a lány alig bírt megállni a lábán. Jaj, ne tedd ezt velem! - futott át rajta a rémület.
- Vétek lenne egyetlen csók nélkül elengedni, ha már vette a fáradságot, hogy így kiöltözzön.
- Nagyon jól tudja, hogy nem csókra áhítoztam.
- Hát persze. Majdnem elfelejtettem, csak azért vágta díszbe magát, hogy megmentse az állását.
Jaj, miért is kellett felvennie ezt az ostoba ruhát?! Harry egy lépést közeledett. Vonzóbbnak tűnt, mint valaha. Aztán minden további figyelmeztetés nélkül átfogta lány derekát, és magához húzta. A férfi ajkának első érintésére elgyengült Jen ellenállása. Minden ízével vágyott erre a csókra. A férfi ajkának becézgetése egyszerre volt csábító és követelődző, gyengéd meg forró. Úgy rejlett benne a gyönyör és a boldogság ígérete, mint tavaszban a nyáré. De nem adhatja meg magát! 
- Jaj, ne! - húzódott el.
- Mi baj van? - kérdezte Harry, de közben nem eresztette el a lányt. 
- Ne játsszon velem, kérem! - suttogta Jen. 
- Én játszom? Hát nem maga öltözött úgy fel, hogy azt bárki nyílt felkínálkozásnak vette volna?
A lány némán rázta meg a fejét. Érezte, ha beszélni próbálna, menten kitörne belőle a zokogás.
- Égek a vágytól! - lihegte a férfi, és szenvedélyesen magához szorította Jent. Jaj, hogyan másszon ki ebből a csávából? Persze egyedül csak magát hibáztathatta azért, ami történt. Ha egy csepp esze lenne, tudhatta volna, hogy csak így végződhet a látogatása. Amikor ezt a kacér ruhát megvette, egyszerűen nem gondolta végig a következményeket! Kezét a férfi mellkasára tette, és minden erejével igyekezett távol tartani magától, miközben meg kellett küzdenie a belsejében fellobbanó vággyal is.
- Nagyon sajnálom! - kiáltotta. - Szörnyen röstellem, hogy félrevezettem az öltözékemmel. Nem akartam hamis benyomást kelteni, csak egyszerűen szerettem volna olyan ruhát felvenni, amelyben jól nézek ki, hogy nagyobb rokonszenvet ébresszek magában.
- Nagyszerű ötlet volt - duruzsolta a kissé mély, hátborzongatóan rekedtes hang a lány fülének közvetlen közelében. Aztán a férfi két ujja a vállpánt alá csúszott. - Nekem azonban most még sokkal jobb ötletem van, hogy mi történjék ezzel a ruhával.
- Kérem, ne! - nyöszörögte Jen. - Azt mondta, el akarja kerülni a bonyodalmakat.
- Felejtse el, hogy mit mondtam!
- Nem tudom elfelejteni, mert teljesen egyetértek vele.
- Dehogyis - dünnyögte Harry, miközben forró ajkával a lány fülét simogatta.
- Ne, nem akarom! - kiáltott fel Jen, és olyan erőteljesen lökte el magától a férni, hogy az nekitántorodott a korlátnak.
- Ezt miért csinálta? - nézett a lányra csodálkozva Harry.
- Megvédem magam - zihálta Jen.
- Azt látom, de miért? A múlt este még maga is erre vágyott. Mi változott azóta?
- Csak hallgatok magára, és igyekszem elkerülni a bonyodalmakat.
- Talán tévedtem. Könnyen meglehet, hogy félreismertem magát.
- Nem ismert félre - rázta meg a fejét hevesen a lány. - Én... - Jaj, istenem, de nehéz kimondani az igazságot, pedig most csak az segíthet! - A legjobb úton haladok, hogy beleszeressek magába.
Jen látta, hogy a férfi arcvonásai megkeményednek a vallomás hallatán. Úgy érezte, mindjárt meghasad a szíve.
- Tudom, hogy maga nem akar olyan bonyodalmakat, mint... mint a szerelem. És a magam számára sem szeretném megnehezíteni a búcsút. - Jen remegő ajkaihoz kapta a kezét, hogy visszafojtsa sírását. - Sajnálom, de ezt most be kellett vallanom, mert ha engednék, semmi sem mentene meg attól, hogy végképp összetörjön a szívem. Maga ugyanis néhány nap múlva elutazik Hongkongba. Jól tudom?
Harry hosszú másodpercekig nézte a lányt, aztán lehorgasztotta a fejét, és a földre szegezte a tekintetét. Mélyen beszívta a levegőt, majd nagyot sóhajtott.
- Igaza van - szólalt meg egy kis idő múlva. Lassan megcsóválta a fejét, miközben tekintetét végigjáratta a kerten és a házon. - Nem ilyen nyughatatlan világcsavargó illik magához. Valami rendes, megállapodott fickót érdemelne, aki szereti és megbecsüli, akivel együtt ápolhatja az otthonát meg a kertjét. - A férfin látszott, csak nehezen uralkodik magán. - Borzasztóan sajnálom, Jen! Az eszemet vette a szenvedély. Olyan hihetetlenül vonzó ma este...
A lány nagyot nyelt. Sohasem hitte volna, hogy egy ilyen férfiban, mint Harry, ekkora szenvedélyt kelthet. Zokogni szeretett volna, de megpróbálta visszafojtani. Azért sem fog sírni utána!
A férfi újra közelebb lépett, az ujjai hegyével gyengéden megérintette a könyökét, és megcsókolta könnyektől nedves arcát.
- Vigyázzon magára, barna kislány!
9. FEJEZET
Harryről csurgott a víz, ahogy felriadt nyugtalanító álmából. A gyötrő lidércnyomás azonban az ébredés után sem múlt el. Ahogy a félálom ködéből magához tért, tudta már, miért érzi magát olyan nyomorultul. Maga előtt látta Jen fájdalmas arcát, ahogy bevallotta, belészeretett. Pedig nem akart neki fájdalmat okozni! Micsoda gazember volt, amikor múlt este kikezdett vele, ingerelte, ostromolta! Holott nagyon jól tudta, Jen olyan lány, aki csak annak adja oda a testét, akinek a szívét, lelkét is odaajándékozza. Mint ahogy azzal is tisztában kellett lennie, neki semmi joga Jen szívéhez meg lelkéhez. A konyhában élesen megcsörrent a telefon. Harry örült, hogy valami félbeszakítja fájdalmas önmarcangolását. Kikászálódott az ágyból, és lebotorkált a lépcsőn.
Polly már csinosan felöltözve, kék kartonruhában sürgött-forgott a konyhában. A tűzhelyen sistergett a szalonna, a konyhaasztalon egy nagy kannában gőzölgött a tea. Mire Harry leért, Polly már felvette a telefont.
- Az ügynököd keres - adta át az unokájának.
- Jó reggelt, Reg! - szólt bele Harry ásítva a kagylóba, miközben nyújtózott egyet.
- Jó reggelt, Harry! Nyugtasson meg, hogy cáfolni tudja a The Gazette mai számában megjelent vádakat!
- Miféle vádakat? - pislogott Harry a homlokát ráncolva. - Mi a csodáról beszél?
- Nem látta a mai újságot?
- Hiszen még csak hajnal van!
Ráadásul alig aludt az éjszaka!
- Akkor ajánlom, hogy nézze meg, és hívjon vissza azonnal!
- Rendben - sóhajtott fel Harry. - Hány óra van tulajdonképpen? - fordult Pollyhoz, miután letette a kagylót. - Miért kellene ilyenkor már elolvasnom az újságot?
- Csak fél hét van. Még be sem hoztam a postaládából. Az ügynököd bizonyára elfelejtette, hogy Queenslandben nyáron egy órával korábban van, mint Új-Dél-Walesben.
- Az lehet - morogta Harry, és újra ásított meg nyújtózott egyet, mint valami álmos oroszlán. Miközben visszament a szobájába, hogy felöltözzön, eltűnődött, vajon mitől lehetett az ügynöke ennyire ideges. Mindennek ellenére csupán enyhe kíváncsiságot érzett, amikor végigballagott a postaládához. Dehogyis sejtette, hogy ezen a reggelen teljesen kifordul az élete a sarkából!
Egy órával később Jen, indulásra készen felöltözve, leült a reggelizőasztalhoz. Egy pohár frissen csavart narancslevet készített maga elé. Ennél többet nem tudott volna most lenyelni. Hogy a gondolatai ne egyfolytában Harry körül járjanak, bekapcsolta a televíziót. Jóságos ég! A képernyőn Harry jelent meg. Mezítláb, rövidnadrágban és pólóban állt Polly kertjében, miközben egy újsággal hadonászott egy falka újságíró előtt. Ahogy a kamerák közelebb irányultak rá, maga elé tartotta a lapot, hogy eltakarja az arcát.
- Azt látják, kedves nézőink - adott magyarázatott a bemondó -, ahogy munkatársaink ma reggel megpróbáltak néhány kérdést feltenni az ismert írónak, H. R. Taggartnek. Egy Fülöp-szigeteki újság állítása szerint ugyanis Taggart tavaly májusban egy Manila közelében fekvő üdülőhelyen meggyilkolt egy pincérlányt.
Jen kezéből kicsúszott a pohár, és csörömpölve darabokra tört a kőpadlón. Gyilkosság! Nem, ez lehetetlen! Jen a szája elé kapta a kezét, és iszonyattal figyelte a további fejleményeket a képernyőn.
Harry az őt egyre jobban szorongató újságírók elől Polly házának lépcsője felé hátrált, miközben kétségbeesetten rázta a fejét. Láthatóan nem akart semmire sem válaszolni. Egy tagbaszakadt újságíró azonban mikrofonnal a kezében valósággal rárontott, és megpróbálta megragadni a menekülő karját.
A dulakodás közben, úgy látszik, a közvetítő kamerát is félrelökték, mivel egy pillanatra a földre irányult, és az események néhány mozzanata kimaradt. A következő kép Harry dühtől eltorzult arcát mutatta, ahogy ütésre emeli a kezét. Utána már csak azt lehetett látni közvetlen közelről, hogy a tagbaszakadt újságíró elterül Polly rózsái között. Nem, ez nem lehet igaz! Ez nem történhetett meg! Itt valami tévedésnek kell lennie! A hírcsatorna közben már újabb tudósításba kezdett. Jen a döbbenettől dermedten meredt maga elé. Gyilkosság? Képtelenség! Mindig érezte, hogy van valami veszedelmes Harryben, de ez akkor is lehetetlen! Biztos tévedés az egész! Harry nem követhetett el gyilkosságot! Vagy mégis képes lenne rá?
Néhány rettenetes pillanatig átborzongott rajta a gyanú, hátha mégis igaz. Elképzelte Harryt, amint pisztolyt vagy kést tart a kezében, hogy elvegye valaki életét. Nem! Nem! Nem!
A múltkor, amikor beállított egy palack borral, azt mondta: „Ne bánjon úgy velem, mintha valami főbenjáró bűnt követtem volna el!" Biztos nem jönnek ilyen szavak a szájára, ha gyilkosság terheli a lelkét.
Jen a szemébe nézett, megcsókolta. Rábízta Millicentet. Lehet, hogy Harry kissé szoknyabolond, a könyveiben meg sok szörnyűséget összeír, a szíve mélyén azonban jó ember. Szeretettel viselte Millicent gondját. A múlt este pedig... Akármennyire magával ragadta is a szenvedély, mikor látta, mennyire megijedt, inkább elment, semhogy megbántsa.
A lány, ahogy mindezt végiggondolta, kezdett kissé megnyugodni. Ezt a vádat semmiképp sem hiszi el. Kikapcsolta a televíziót, és a telefon után nyúlt. Bejelentette Cleónak, hogy reggel egy fontos ügyféllel kell tárgyalnia, csak később megy be az irodába. Azután felvette a kosztümkabátját, fogta az irattáskáját, és átlépve az üvegszilánkokon meg a narancslé alkotta tócsán, kisietett a házból.
- Komoly bajban van - károgta Reg Walker a telefonban.
- Miért lennék, amikor ártatlan vagyok? - vágott vissza Harry, miközben hasztalan igyekezett megnyugodni. - Különben is azt mondják, a legfontosabb, hogy beszéljenek az emberről, az már tulajdonképpen mindegy is, hogy mit.
- Bizonyos ésszerű határok között.
- De hát ártatlan vagyok! Az ég szerelmére, csak nem veszi tényleg komolyan, amit egy másodrangú manilai szennylap összehord?
- Amíg nem tisztázza magát, ideges vagyok, és a kiadója is ideges. Most beszéltem Jarrod Eagle-lel telefonon. Azzal fenyegetőzik, hogy visszavonja az ajánlatát a következő könyvére.
- Ezt nem lehet igaz! - Harryt kiverte a hideg verejték.
- Eagle azt akarja, hogy az ügy tisztázódjon, mégpedig gyorsan. De magának egyedül kell megbirkóznia vele. Eagle látta a televízióban, ahogy maga bánt, jobban mondva elbánt az újságírókkal. Hát, finoman szólva, nem volt elragadtatva. Világosan az értésemre adta, hogy nem szándékozik semmilyen segítséget sem nyújtani egy ilyen botrányhősnek. Ha a maga helyében lennék, Harry, mindent elkövetnék, hogy kimásszak ebből a csávából.
- Mégis, mit tanácsol? Talán pereljem be őket?
Kínosan hosszú szünet következett.
- Húszéves pályafutásom alatt még soha nem találkoztam ilyesmivel. Őszintén szólva, halvány sejtelmem sincs, mihez kellene kezdeni.
Más szóval Regre sem számíthat. Harrynek elege lett az ügynökéből, a kiadójából meg az egész átkozott világból.
- Hát... majd visszahívom, ha lesz valami jó hírem - fejezte be a beszélgetést.
Ebben a pillanatban kopogtattak lent, a bejárati ajtón. Jaj, mi következhet még?
Polly könnyű léptei hallatszottak, ahogy siet ajtót nyitni, aztán halk pusmogás, amiből semmit sem lehetett kivenni. Harry lerogyott egy székbe, behunyta a szemét, és megpróbált megnyugodni. Akármilyen szörnyű igazságtalanság történt is vele, ez most akkor sem az önsajnálat ideje. Most kezdődik a csata. Tisztán kell gondolkoznia!
- Jó reggelt, Harry!
- Jen! - nyitotta ki a szemét meglepődve a férfi. - Hát maga hogy kerül ide?
- Hallottam, hogy összeütközésbe került a sajtóval.
- Csak nem akar belekeveredni?
- Miért ne?
- Az ellenfeleim más súlycsoportba tartoznak, mint maga.
- Azt majd én döntöm el. Egyébként sem sok fogalma lehet róla, milyen súlycsoportban tudok küzdeni.
Dacos fény villant a lány szemében, miközben egy homlokába hullott, selymes tincset a füle mögé simított.
Jen sápadtabbnak tűnt a szokottnál, és halvány karikák sötétlettek a szeme alatt. Lehet, hogy ő is álmatlanul töltötte az éjszakát? Vajon csakugyan olyan nyugodt, mint amilyennek látszik?
- Tudtommal még mindig én vagyok felelős a maga sajtókapcsolataiért.
- Hát most elég zavarossá vált a helyzet. Nagyon összekuszálódtak a szálak. Mindenesetre jelenleg aligha lenne esélyem sikeresen közbenjárni a kiadómnál a maga érdekében. Így aztán nem tudom betartani az ígéretemet.
- Nem baj.
- Nemcsak a maga kenyere van veszélyben, hanem az enyém is.
- Meg fogjuk menteni.
Harry gyomra görcsbe rándult, amikor Jen felvette a kisasztalról a The Gazette legfrissebb számát, és kinyitotta azon az oldalon, ahol egy óriási fénykép mutatta, ahogy Harry megcsókolja Lisát.
- Én vagyok a legalkalmasabb arra, hogy megoldjam a gondját. Épp a szakmámba vág.
- De hiszen engem azzal vádolnak, hogy... - Harry képtelen volt befejezni a mondatot, csak némán az újságra mutatott. A fénykép felett vastag betűs szalagcím hirdette: „Az aranyifjak életét élő író gyilkossági ügybe keveredett".
- Rosszul fogja fel az egészet: magát hivatalosan nem vádolták meg semmivel sem. Ezek csak üres rágalmak. Ráadásul mindenki, aki ismeri, tudja, hogy teljesen alaptalanok.
Harryt nagyon megindította, hogy a lány a köztük történtek után is ennyire bízik benne. Hála és megkönnyebbülés töltötte el. Gyorsan kijózanodott azonban. Jennek fogalma sincs, mire vállalkozik. Ez egészen más feladat, mint könyvesboltokban kellemes teadélutánokat rendezni!
- Miért nincs az újságírókban egy fikarcnyi becsület sem? - fakadt ki Harry. - Hogyan képesek ilyen őrültségeket összehordani?
- Az akkor sem segít, ha az öklével válaszol.
- Mit kellene hát tennem?
- Először is: ne járkáljon már fel és alá, mint egy dühöngő oroszlán! Üljön le, és majd mindent elmagyarázok.
Harry alig tért magához meglepetéséből. Ki hitte volna, hogy ez a félénk, pirulós kislány ilyen higgadt, összeszedett, elszánt amazon tud lenni, ha baj van?
- Akármilyen súlyosnak látszik is a helyzet, ez akkor is csak egy közönséges sajtóügy. És vannak bevált módszerek az ilyesmi kezelésére.
- Komolyan?
- Hát persze. Majd lépésről lépésre elmondok mindent. Higgye el, Harry, tudok magának segíteni!
A férfi figyelmesen hallgatta Jent.
- Először is, nyílt kártyákkal kell játszania. El kell mondania az egész történetet. Kész erre?
- Természetesen.
- A legfontosabb az őszinteség. Amit elhallgat, az később úgyis kiderül.
- Egészen úgy hangzik, mintha ügyvédre lenne szükségem.
- Semmiképpen. Nem jó a sajtóvillongásokba ügyvédet keverni. - Jen újra felvette az asztalról az újságot. - A The Gazette híres a rosszindulatú pletykáiról. Ebből a cikkből is szinte ordít az elfogultság.
- Hát persze. Engem előzőleg meg sem kerestek, hogy az én véleményemet is meghallgassák.
- Mindezt ők is nagyon jól tudják, de sajnos az újságírók olyanok, mint a cápák: azonnal odagyűlnek a vérszagra. Mindenképpen el kell tehát kerülnünk még a látszatát is annak, hogy sikerült megsebezniük.
- Én meg még azt hittem, jó kapcsolataim vannak a sajtóval! Látta, mennyire szerettek a könyvbemutatómon! Élvezet volt foglalkozni velük.
Jen együtt érzően mosolygott.
- Hát a hűség vagy az elkötelezettség a legkevésbé sem jellemző rájuk. A saját dicsőségükön, az eladott példányszámon vagy a nézettségi mutatókon kívül semmi sem érdekli őket. Szemrebbenés nélkül taszítják a mélybe azt, akit előzőleg az egekbe emeltek. Éppen ezért rettentően óvatosan kell velük bánni. Ha ügyvédet fogad, azt hiszik, bírósági tárgyalásra készül. Arról pedig szó sincs, hiszen ártatlan.
- A cikkben szereplő állításokból mindössze annyi igaz, hogy én vezettem két hónapig a Sundowner nevű mulatót a Fülöp-szigeteken.
A lány előrehajolt, hogy jegyzettömböt meg íróeszközt vegyen elő a táskájából, és közben a haja selymes függönyként az arcába hullt.
- Tehát elmondja dióhéjban, hogy mi történt valójában?
- Nem simítja vissza a haját újra a füle mögé?
- Tessék? - Jen piros lett, mint a pipacs.
- Jaj, ne haragudjon! Olyan bájosan tudja csinálni!
A lány összeszorította a száját, mint valami szigorú tanító néni.
- A történetét, Harry!
- Dióhéjban... hát jó. Az a szegény nő, aki meghalt, Maria Deltante, véletlenül a jó barátom volt. Semmi több, csupán barátom - tette hozzá gyorsan a férfi, látva Jen tekintetét. - Becsületes, keményen dolgozó pincérlány, akit a bátor helytállása miatt öltek meg, mert szembe mert szállni a kábítószermaffia fenyegetésével. Mire rájöttem, mi történik, és megpróbáltam közbelépni, már elkéstem a segítséggel. Nem tudtam Maria életét megmenteni.
- A manilai rendőrség kezeskedik magáért?
- Természetesen. Egyébként ők figyelmeztettek, hogy jobb, ha elhagyom az országot, mert nem vagyok biztonságban. Meg mernék rá esküdni, hogy a rosszindulatú híresztelés a maffia tagjaitól származik. Ezzel akarják a tanúvallomásom hitelét aláásni, és menteni az igazi tetteseket.
Jen komoran bólintott, ahogy befejezte a jegyzetelést.
- Rendben. Először is telefonálnom kell Manilába, aztán, amilyen gyorsan csak lehet, összehívunk egy sajtótájékoztatót. - Biztatóan rámosolygott a férfira. - Olyan körülmények között kell beszélnie az újságírókkal, amikor még nem csúszott ki a kezünkből az irányítás. Azt akarjuk, hogy a sajtó a maga történetét hozza le, ne csupán a válaszait mások vad feltételezéseire.
- Ez bizonyára javít a helyzeten.
- Mindenképpen a legfontosabb, hogy hiteles benyomást keltsen. Ennek érdekében el kell magyaráznia a ma reggeli viselkedését, és bocsánatot kérnie attól a fickótól, aki Polly rózsái között kötött ki. Vigyázzon, a sajtót ne hibáztassa semmiért!
- Ha ragaszkodik hozzá - morogta a férfi összeszorított fogai közül.
Jen felállt. Mosolyában bátorítás és együttérzés keveredett, és még valami sokkal mélyebb, amitől Harrynek összeszorult a szíve. Ő is felállt.
- Kapcsolja ki a mobilját, és ne mozduljon ki a házból! - figyelmeztette a lány. - A sajtóértekezletig nem szabad több újságíróval beszélnie. Pollyt már kitanítottam, mit válaszoljon, ha keresik. Semmiképpen sem akarom, hogy bárki is valamilyen ürüggyel a közelükbe férkőzhessen. Majd küldök magáért egy kocsit. - Jen kissé gúnyosan elhúzta a száját. - Ez most kifejezetten az az alkalom, amikor nem vezethet maga. Valószínűleg a hátsó bejáraton keresztül kell majd becsempésznem a sajtóértekezlet színhelyére.
Erre már Harry is elmosolyodott.
- Örömmel néznék a dolog elébe, ha nem látszana pillanatnyilag a helyzetem annyira komolynak.
A lány hirtelen odalépett, a férfihoz, lábujjhegyre állt, és könnyedén arcon csókolta. Harry a bőrén érezte Jen ajkának meleg érintését, és hajának selymes simogatását. Két tenyere közé fogta a lány kezét.
- Köszönöm, Jen. Fogalmam sincs, mivel érdemeltem ki a bizalmát, de köszönöm. Nagyon sokat jelent nekem.
A lánynak két égőpiros rózsa jelent meg az arcán.
- Tegye, amit mondok, és estére mindent rendbe hozunk! - Aztán, mintha áramütés érte volna, elhúzódott, sarkon fordult, és kisietett a szobából. Csak egy leheletnyi parfümillat maradt a nyomában. Olyan friss, mint egy virágzó gyümölcsöskert valamelyik tavaszi reggelen.
10. FEJEZET
Ahogy Harry kiállt a közönség elé és rájuk mosolygott, Jen jól látta, milyen ideges. Félrehúzódva ült a teremben, és biztató mosolyt küldött a távolból a férfi felé miközben ő maga görcsösen kapaszkodott a székébe. Ha ez a sajtótájékoztató nem sikerül, gondolta szorongva, odalehet Harry jó híre, és kettétörhet a pályafutása. A sajátjáról már nem is beszélve.
Tiszta szerencse, hogy Harry nem is sejti, a lány eddig még soha nem találkozott ilyen komoly és bonyolult esettel. Csupán az egyik tanfolyamon hallott valamikor egy előadást a súlyos válságok kezeléséről. Csak arra támaszkodhat, amit abból fel tud idézni.
Ne nézz le a mélybe, akkor nem fogsz lezuhanni! - hajtogatta magában egész nap. Az ő szerepe azonban nagyjából már véget ért, most Harryn a sor. A férfi megköszörülte a torkát, majd beszélni kezdett.
- Hölgyeim és uraim, köszönöm, hogy eljöttek! Jen Summers azt mondja, teljesen nyíltnak kell lennem, és mindent őszintén maguk elé kell tárnom. Mindenekelőtt azonban szeretném megmagyarázni a ma reggeli viselkedésemet, és bocsánatot kérni. - Harry egy pillanatra megállt, végigjáratta a tekintetét a megjelenteken, aztán bánatosan elmosolyodott. - Félálomban botorkáltam ki a kertbe ma hajnalban, amikor váratlanul szembe találtam magam egy sereg mikrofonnal felfegyverzett harcias kedvű újságíróval. Az ausztrál sajtó képviselői vannak olyan kemény legények, hogy a könyveim legelszántabb hősei is visszahőkölnének tőlük.
A hallgatóságon halk moraj futott végig. Jen még a lélegzetét is visszafojtotta. Harry azonban elmosolyodott, és tekintetével azt a tudósítót kereste, aki reggel Polly rózsái közé röpült.
- Sajnálom, ami történt, de őszintén szólva leginkább azt sajnálom, hogy rossz üzenetet küldtem. Nekem nincs semmi titkolnivalóm. A rendőrség már nyomon van, hogy letartóztassa annak a szegény lánynak a gyilkosait, és a mostani események hátterében nyilvánvalóan az áll, hogy az igazi bűnösök alá akarják ásni a tanúvallomásom hitelességét.
Harry most már büszkén nézett szembe a zsúfolásig megtelt terem közönségével. Ahogy széles vállát kihúzta, Jent újra a rettenthetetlen harcosra emlékeztette, mint amikor először látta Maurice szalonjában. Jaj, milyen hihetetlenül szereti!
- Magukra vár a nemes feladat, hölgyeim és uraim - folytatta a férfi -, hogy tájékoztassák az embereket az igazságról, itthon és a Fülöp-szigeteken.
Ha Jen még nem is tudott teljesen megnyugodni, érezte, Harry minden szó után közelebb kerül a győzelemhez. Egyéniségének kisugárzása és mély, dallamos hangja kezdi kifejteni varázsos hatását. Az újságírók feszülten figyeltek, a tollak perceglek, a kamerák zúgtak. Hamarosan a kérdésekre került a sor, addigra azonban Harry már érezhetően a maga oldalára állította az egybegyűlteket.
Amikor a sajtótájékoztató véget ért, Jen egyedül maradt Harryval. Mindketten halálosan kimerültnek érezték magukat. A lány most döbbent csak rá, hogy egész nap semmit sem evett. Hogyan bírt volna egy falatot is lenyelni, amikor szinte belebetegedett a félelembe? A férfi fáradtan mosolygott Jenre.
- Megcsináltuk! Mindenki elégedetten távozott.
- Maga csinálta meg. Pontosan eltalálta a megfelelő hangot, és meggyőzte őket. Csodálatos volt! Gratulálok!
A lány behunyta a szemét, mivel a rosszullét környékezte. Eddig szinte észre sem vette, mennyire elcsigázták a nap megpróbáltatásai.
- Ne szerénykedjen, hiszen maga húzott ki a csávából! Nem is tudom, hogyan köszönjem meg - hallotta a férfi válaszát.
Ahogy kinyitotta a szemét, Harry ott guggolt mellette, szürke szeme így épp egy vonalba került az övével.
- Ma reggel még magára hagyatott fuldokló voltam, maga viszont mentőövet dobott nekem.
Jen szíve majd kiugrott a helyéről, ahogy látta, milyen gyengéden néz rá a férfi. Próbálta egy életére az emlékezetébe vésni ezt a pillanatot: Harry szürke szemének tiszta fényét, elragadó mosolyát, szeretetteljes arckifejezését. A szíve vadul vert, az ajkai hívogatóan szétnyíltak. Ha Harry most megcsókolná, elalélna a gyönyörűségtől. A férfi elsimított egy rakoncátlan tincset a lány füle mögé.
- Elcsigázottnak látszik - jegyezte meg halkan. - Hadd hívjam meg vacsorára!
Jen alig tudta leplezni a csalódottságát. Hát persze, hogy nem akarja megcsókolni. Furcsa is lenne azok után, ahogy tegnap elküldte. Szemlátomást a vállvetve megvívott csata sem változtatott semmit. Semmit az égvilágon!
Jen lassan megrázta a fejét.
- Köszönöm, de nem tudnék most enni.
Micsoda csapatot alkottak ketten! És mégis ez a vége. Rövidesen elválnak az útjaik.
- Akkor is ünnepelnünk kellene - makacskodott a férfi, bár ő sem látszott különösképpen frissnek. - Hozhatok legalább valami italt vagy bármit? Olyan sokkal tartozom magának!
A lány fáradtan elmosolyodott.
- Ha minden rendbejön, szóljon egy jó szót az érdekemben a kiadójánál.
- Az csak természetes.
A férfi most megfogta Jen kezét, és a hüvelykujjával gyengéden simogatni kezdte.
- Maga egészen különleges. Ilyen lánnyal még soha nem találkoztam.
Jen érezte, ebben a pillanatban úgy függ a sorsa Harrytől, mint az izzó masszából frissen formálódó edényé az üvegfúvómestertől. Ha lelket lehel bele, kiteljesedik és megszilárdul. Erős lesz, és gyönyörű. Különben teljesen összeomlik. Ha Harry szeretné, hihetetlenül erős lenne. Minden benne szunnyadó érték egyszeriben kibontakozna. Végül a férfi elengedte a kezét, felállt, és hosszan, fájdalmasan felsóhajtott. Jen reményei szertefoszlottak. Ó, hogyan lehetett ennyire ostoba?! Az a mély érzés, amely Harry szemében égett, csupán hála volt. Hálás azért, amiért a segítségére sietett. És a hála sohasem válik szerelemmé. Hogyan feledhette el ezt egy pillanatra is? A férfi ott állt Jen mellett, de valószínűleg még csak nem is sejtette, mekkora fájdalmat okozott neki.
- Rövidesen útnak indulok. Ugye írhatok majd?
- Hongkongból? - A lány is felállt, szilárdan eltökélte, nem mutatja kétségbeesését.
- Igen.
- Nem hiszem, hogy írnia kellene.
- Miért? Hiszen barátok vagyunk. Szeretném tartani a kapcsolatot. Ki tudja, ha visszajövök...
Ó, nem! Jen nem töltheti az egész életét hiú remények és újabb meg újabb csalódások közt vergődve! Ha azt akarja, hogy valaha is megnyugodjon, el kell felejtenie Harryt. Egyszer s mindenkorra.
- Én nem érzem magam képesnek arra, hogy távolról tartsak fenn egy kapcsolatot - jelentette ki lemondó mosollyal. - Egyébként is gyalázatosan rosszul fogalmazok, a leveleim leginkább valami száraz sajtóközleményre emlékeztetnek.
- Én viszont író vagyok. És szeretek levelezni. - A férfi felemelte a karját, hogy újra megérintse a lányt, de a keze tétován megállt a levegőben, aztán lehanyatlott. Idegesen elmosolyodott, miközben a szeme különösen csillogott. - Írásban sokszor ki tudok fejezni olyan dolgokat, amit élőszóban képtelen lennék elmondani.
Jennek már nem maradt ereje mosolyogni.
- Biztos vagyok benne, hogy csodálatos leveleket ír, H. R. Taggart..., de kérem - nyögte -, tartogassa őket Pollynak... vagy a szüleinek. - Hirtelen sürgős dolga akadt az asztal másik végénél. Összekapkodta a maradék szórólapokat, és behajigálta a táskájába. Nem nézett a férfira, mégis érezte a türelmetlenségét.
- Azért én valószínűleg mégis írok - közölte Harry.
- Ha magának jólesik!
A férfi közelebb lépett Jenhez.
- Nagy nap volt ez a mai. Hatalmas győzelmet arattunk. És mindent magának köszönhetek. Nem válhatunk így el!
- Hogy másként válhatnánk el, Harry? Mi egyebet akar még tőlem? - A kérdés szinte sikolyként hatott. Hogyisne, hiszen a lánynak közben majd meghasadt a szíve.
Pillantásuk találkozott. Két meggyötört, fájdalmas tekintet kapaszkodott egymásba. Azt azonban egyikük sem értette még meg, amit a tekintetükön keresztül a lelkük üzent.
- Nem tudom - mosolyodott el a férfi erőtlenül, és a mozdulatai kétségbeesett lehetetlenséget fejeztek ki. - Komolyan nem tudom, de mindenesetre írni fogok.
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Harry levelei másfél hónapon keresztül rendszeresen jöttek hetenként, aztán egyszer csak elmaradtak. Jen, ahányszor megpillantotta a levélláda résén át felsejleni a légiposta-boríték kékjét, már nagyot dobbant a szíve. Hát még, amikor meglátta a Hongkong kikötőjében nyüzsgő dzsunkákat ábrázoló bélyeget, és főként azt a lendületes, fekete kézírást a borítékon! A levelek általában vastagok voltak, és bizonyára sok érdekesség lehetett bennük. Jen azonban sohasem olvasta el őket. Ó, mennyire vágyott rá, hogy felvágja a finom papírt, és mohón falja Harry sorait! Ehelyett azonban olvasatlanul betette őket egy dobozba, aztán eldugta, hogy ne legyenek szem előtt. Megpróbált elfeledkezni róluk. Elfeledkezni Harryről.
Napközben a munkahelyén minden a legnagyobb rendben ment. Az Eagle és Browne kiadó visszavonta a panaszát, és amikor a főnöke visszajött a szabadságáról, gratulált Jennek, hogy milyen jól intézte az ügyeket a távollétében.
A sajtó tökéletesen helyreállította Harry jó hírét. Három héttel az elutazása után a The Gazette közölte, hogy Manilában letartóztattak három embert a pincérlány meggyilkolásáért, és a főállamügyész köszönetet mondott H. R. Taggartnek az értékes tanúvallomásáért.
Közben eljött a karácsony, és a hagyományos családi összejövetelen Lisa boldogságban úszva közölte, hogy összeházasodnak Micheal Wolfe-fal. A szilveszterestén az ifjú pár lelkesen adta elő a jövőre vonatkozó terveiket. Úgy döntöttek, hogy az év egyik felét Ausztráliában, a másik felét pedig Londonban fogják tölteni.
Jen borzasztóan örült a testvére boldogságának, de még jobban annak, hogy Millicent végre teljes családban élhet.
- Hát nem csodálatos az apukám? - kérdezte Millicent legalább tizedszer az este folyamán. Jen lelkesen bólogatott. Micsoda gyönyörűség volt nézni kis unokahúga túláradó örömtől csillogó szemét! Még akkor is, ha ez fájdalmasán emlékeztette Jent arra, hogy mit veszített, amikor Harry elment.
Hogy otthon se maradjon egy percnyi szabadideje sem, elhatározta, hogy felújítja a házat. Már az újév napját is lakberendezési magazinok, festékismertetők és szövetmintafüzetek fölé hajolva töltötte. Az a lényeg, hogy elfoglalja magát! Talán akkor el tudja felejteni Harryt. Érdekes módon, amíg a férfi levelei pontosan megjöttek minden héten, nem is volt különösebb baj. Persze időnként elfogta az idegesség meg a nyugtalanság, de alapjában véve egészen jól érezte magát. Amikor azonban a levelek hirtelen elmaradtak, egyszeriben összeomlott minden. Mintha a szabályosan érkező levelek valamiféle védelmet jelentettek volna eddig, amely megóvta a komolyabb fájdalomtól.
Természetesen nem hibáztathatta Harryt azért, hogy feladta. Hiszen soha, egyetlenegyszer sem válaszolt neki. Jent mégis aggodalom töltötte el. Csak nem történt valami baja? Megsérült? Vagy beteg? Esetleg lassanként megkopott a hálája? Talán talált egy érdekesebb, vonzóbb nőt?
Rémülten döbbent rá, hogy távollétében még sokkal jobban érdekli Harry, mint amikor a közelében tartózkodott. Éjszakánként azzal gyötörte magát, hogy felidézte a férfi nevetését, csókját, újra átélje azt az örömet, amelyet egy ilyen izgalmas férfi társasága jelentett a számára.
Miután további két hét telt el anélkül, hogy levél érkezett volna, Jen összetört. Most már inkább a félelem, mint a kíváncsisága mozgatta, amikor elővette a szekrény aljáról az időközben már beporosodott dobozt. Reszketett a keze, ahogy sorba rakta a borítékokat az ágyterítőn. A legutolsó levél volt a legvékonyabb. Nyilván az rejti magában a hirtelen elhallgatás okát. Jen összeszedte minden bátorságát, és felvágta a borítékot. Egyetlen papírlapot talált benne. A lány visszafojtotta a lélegzetét, ahogy olvasni kezdte.
Kowloon, január 6.
Drága Jen!
Ez az utolsó levél, amit írok. Az elmúlt hat hét alatt megosztottam Magával a legrejtettebb gondolataimat is, úgy, ahogy még soha senkivel sem tettem. Megpróbáltam beszámolni mindarról, amit felfedeztem magamban, amióta elhagytam Brisbane-t. Erőfeszítéseim azonban eredménytelennek bizonyultak. A sors kegyetlen tréfája, hogy a képzelet játékaival meg tudom indítani az olvasóimat, míg Magát a valódi őszinte szerelem kifejezéseivel sem.
Szerelem? A papír reszketni kezdett Jen kezében, ahogy tovább olvasott.
„Amikor az első két levelemre nem kaptam választ, már felmerült bennem, hogy talán abba kellene hagynom az írást. Mindig hittem azonban az írott szó erejében, így aztán folytattam.
Kérdezheti persze, hogy miért nem emeltem fel egyszerűen a telefont. Élőszóban viszont sokszor ügyetlenül fejezem ki magam, írásban mindig sokkal világosabban tudom megfogalmazni, amit mondani akarok.
Napokat töltöttem azzal, hogy csokorba szedjem, mi mindenért szeretem. Azt hittem, túlszárnyalom a legékesebben szóló költőket is. Magát azonban nem hatottam meg. A múlt héten könyörögve kértem, legyen a feleségem, tegyen boldoggá, de továbbra sem jött semmi válasz.
Sohasem hittem volna, hogy ilyen fájdalmas a viszonzatlan szerelem.
Lehet persze, hogy el sem olvasta a leveleimet. Akkor viszont végképp nincs semmi reményem.
Holnap elutazom Hongkongból, de már meg sem adom a következő címemet. Úgysincs semmi értelme. Vigyázzon magára!
Örök híve:
Harry
Jen lerogyott az ágyra, és rázni kezdte a keserves sírás.
- Jaj, istenem, mit tettem! - zokogta. - Hogyan lehetettem ennyire ostoba?
Addig a pár percig, amíg végigolvasta a levelet, majd kiugrott a szíve a boldogságtól, aztán a legsötétebb kétségbeesésbe zuhant. Harry szereti! Feleségül akarja venni! Csakhogy már késő! Az oly régóta áhított szerelmi vallomást ő egyszerűen behajította a szekrénye aljára! Forró könnyek ömlöttek végig az arcán, a torka égett, a szívére ólomsúly nehezedett. Aki ilyen ostoba, megérdemli a legrosszabbat!
Csak bámulta a fehér ágyterítőn kiterített kék borítékokat. Istenem, de szépek! Miért is nem vette észre, hogy mennyi reménységet fejeznek ki a tarka bélyegek és a lendületes kézírás? Most pedig mindennek vége! Harry elutazott, és nem adta meg a címét. Nem tartja rá érdemesnek! Mennyi drága titkot rejthetnek ezek a finom, vékony borítékok! Vajon lesz-e még ereje kinyitni őket? Már homályba borult a szoba, mire rászánta magát. Végül elolvasta őket sorban, ahogy jöttek. Az érdekes, de személytelen útleírástól kezdve az első bátortalan vallomásokon át a szenvedélyes szerelem csodálatos kifejezéséig minden érzelmi lépcsőfokot megtalált bennük.
Micsoda megindító lenyomata annak, ahogy egy férfi fokozatosan rádöbbent érzelmei mélységére!
A harmadik levelében azt írta:
A minap az öböl partján sétáltam, és találtam egy kagylót. Első pillantásra közönséges kagylónak tűnt, de ahogy a tenyerembe vettem, és őszinte csodálattal szemügyre vettem szélének finom csipkézetét, hajlatainak tökéletes vonalát, művészi egyszerűségét, rögtön magára gondoltam.
Akkor értettem meg igazán, milyen rendkívüli jelenség. Tökéletes, természetes szépsége első pillantásra talán nem szembeszökő, mivel cseppet sem hivalkodó. Alaposabb tanulmányozást igényel, hogy az ember szeme előtt kibontakozzon szépségének igazi mélysége, és minden káprázatos részlete. Mióta ismerem magát, megszerettem a barna minden árnyalatát, sőt a barna lett a kedvenc színem...
Egy másik levélben pedig ez állt:
Egyszer megkérdezte tőlem, van-e valami, amitől félek. Nem akartam elárulni, de most már bevallom, hogy Magától féltem. Az első pillanatban megéreztem, hogy túlságosan is könnyen Magába szerethetek. Magában megvan minden, ami belőlem hiányzik. Maga az énemnek az a része, amelyet eddig hiába kerestem, csak valami megmagyarázhatatlan ostobaságból minden erőmmel küzdöttem a felismerés ellen, és még a puszta gondolat is borzongással töltött el, hogy elkötelezzem magam. Most bezzeg áhítozom utána. Ha Magára gondolok, Jen, a tartós boldogság jut az eszembe.
Már teljesen besötétedett, mire Jen befejezte az olvasást. Harry szavai néha annyira boldoggá tették, hogy hangosan felujjongott, és a szívéhez szorította a levelet. Aztán eszébe jutott, hogy a saját ostobasága miatt talán soha többé nem látja viszont a férfit.
Ó, bárcsak adott volna lehetőséget Harrynek, hogy mindezt elmondja, még mielőtt elment volna! Hiszen kezdett már célozgatni rá. Utána megpróbálta az értésére adni, hogy írásban sokkal jobban ki tudja fejezni az érzelmeit. Ő azonban remélni sem merte, hogy egy ilyen rendkívüli férfi beleszerethet egy olyan hétköznapi lányba, mint ő. Jaj, miért is volt ilyen gyáva? Gyáva meg ostoba! Talán Pollyt kellene felhívnia, és megkérdezni, hol találhatja meg Harryt. Hanem a bátorsága megint cserbenhagyta. Először inkább a barátnőjét, Camille-t hívta fel Mullinjimben.
- Jonno nem kapott hírt véletlenül mostanában Harry Ryderről?
- Néhány hét óta nem. Jonno éppen ma reggel emlegette. Azon tűnődött, vajon hol járhat. Utoljára azt hallotta róla, hogy elutazott Hongkongból, de nem árulta el, hova.
Kínos csend következett. Jen visszafojtotta lélegzetét, nehogy hangosan elsírja magát.
- Sajnálom, hogy nem tudok segíteni - szólalt meg végül Camille.
- Semmi baj - nyögte Jen.
- Előttem nem kell rejtegetned az érzelmeidet. Úgysem sikerül. Igenis, óriási baj a számodra, hogy nem találod Harryt.
- Halálosan szerelmes vagyok belé - vallotta be Jen.
- Ó, szegény, nagyon sajnállak! A férfiak olyan érzéketlenek tudnak lenni!
- Nem Harry hibája. Ez a legborzasztóbb az egészben! Én viselkedtem érzéketlenül!
- Az meg hogy lehet? Mi történt?
- Harry gyönyörűséges leveleket írt nekem arról, mennyire szeret. Én azonban el sem olvastam őket. Csak akkor, amikor már késő volt. Így aztán elment, én pedig elveszítettem őt. Elveszítettem örökre!
- Mit mondtál az elején? Tényleg azt írta, hogy szeret?
- Igen.
- És feleségül akar venni?
- Igen - zokogta Jen.
- De hiszen ez csodálatos! Egyenesen ámulatos! Harry eddig még a gondolatától is irtózott, hogy elkötelezze magát!
- Igen, tudom. Mégis megkért, hogy legyek a felesége. Most pedig világgá ment és azt hiszi, hogy én nem is bánom!
- De drágám, örökre nem mehetett el! Biztos vagyok benne, hogy előbb-utóbb meg fogod találni. Ha hallok valamit róla, azonnal értesítelek.
- Nagyon hálás lennék, Camille.
- Gondolni fogok rád.
- Köszönöm. Most már mennem kell.
Jen gyorsan letette a kagylót, mert egyszerűen nem bírta tovább visszatartani a könnyeit. Készített magának egy csésze teát, és szép lassan kortyolgatni kezdte. Aztán egy illatos, meleg fürdővel próbálta nyugtatni magát, miközben bátorságot gyűjtött, hogy felhívja Pollyt.
- Ó, Jen, drága kislányom! Én pedig éppen abban reménykedtem, hogy te biztosan tudni fogod, hol lehet Harry - csendült fel a kagylóban a nagymama kétségbeesett hangja. - A családban senki sem hallott róla.
A lányt hirtelen elfogta a rémület.
- Csak nem követett el valami őrültséget?
- Ne aggódj, kedvesem! Mi a családban hozzá vagyunk szokva a hirtelen eltűnéseihez. Majd előkerül, ha jónak látja. Téged azonban nem lett volna szabad kitennie ilyen aggodalomnak. Igazán nem érdemled meg.
- Dehogynem - zokogta Jen. - Attól félek, fájdalmat okoztam neki.
Polly egy pillanatig hallgatott, aztán a lány legnagyobb meglepetésére azt mondta:
- Hát ezt örömmel hallom.
- Tessék? - kérdezte döbbenten Jen. Hiszen Polly imádja Harryt!
- Jól hallottad. Te csak bízzál, kislányom! Minden jól fog végződni.
Jen azonban nyomorultabbul érezte magát, mint valaha. Másnap reggel végső elkeseredésében felhívta az Eagle és Browne kiadót.
- Sajnáljuk - hangzott a válasz. - Harry leadta az elkészült kéziratot, aztán nyoma veszett. Vannak ilyen dolgai. - A nagymama címén kívül ők sem ismerték más elérhetőségét.
Minden kapu bezárult.
12. FEJEZET
Január vége felé, az Ausztrália nemzeti ünnepe előtti héten Lisa felhívta a húgát. 
- Gyere el hozzánk, és töltsd velünk a hétvégét! Vettünk Michaellel egy új lakást. Nagyon fog neked tetszeni. A Sunshine Beachen van, közvetlenül a parton. Minden szoba a tengerre néz. Ígérd meg, hogy eljössz! Nem fogadunk el semmi kifogást!
Jent kissé meglepte, hogy a nővére ennyire ragaszkodik a társaságához, de különben meg szívesen vette a meghívást. Semmi kedve sem volt egyedül tölteni, a hosszú hétvégét, a tengerpartot pedig imádta. Remélte, hogy az úszás meg a szörfözés kissé kizökkenti nyomorúságos állapotából. 
- Köszönöm, boldogan megyek. 
Ezt követően még csevegtek egy kicsit Millicentről, meg arról, hogy a kislány milyen hihetetlen haladást mutat a hegedülésben, amióta Michael megjelent az életében. Már majdnem letették a kagylót, amikor Jen bátortalanul megszólalt.
- Szeretnék valamit kérdezni, Lisa. 
- Csak rajta.
- Nem hagy nyugodni a kíváncsiság, mi történt annak idején Michael és te közted. Különösen kíváncsi lennék rá, hogyan sikerült a végén ismét egymásra találnotok. Nem baj, hogy erről faggatlak?
- Ugyan, dehogy! - Lisa hangjából mintha megkönnyebbülés csendült volna ki. - Egészen hihetetlen történet. Annak idején magam sem értettem, és egyedül soha rá nem jöttem volna, mi tartja tőlem távol Michaelt. Hát el lehet képzelni, hogy egy olyan rendkívüli, csodálatos ember, mint ő, nem ítélte magát elég jónak hozzám? Hozzám! Mikor én nem vagyok több, mint egy divatbáb, ő pedig egy ragyogó, okos, szellemes, vonzó és hihetetlenül tehetséges művész! Mégis azt hitte, nem elég jóképű és izgalmas nekem! Biztosra vette, hogy valami filmcsillaghoz szeretnék férjhez menni. Fel tudod te ezt fogni?
- Fel - suttogta nővére legnagyobb megrökönyödésére Jen. Hogyne tudná! Hiszen ő is hasonló félelmek miatt rontotta el az életét.
- Pedig én soha nem szerettem mást, mint Michaelt - folytatta Lisa. - Hála az égnek, Millicenttel végül meg tudtuk győzni. Némileg azért a te híres író barátod is segített. Michael már akkor megijedt, amikor a növendékhangversenyen meglátta, milyen bizalmas barátságban van Harry Millicenttel. Amikor aztán a színházban tanúja lett a neki szánt előadásunknak, nem bírta tovább.
Jen pénteken munka után azonnal útnak indult. Mihelyt észak felé kanyarodott az autópályára, mindjárt jobb kedvre derült. Pedig nagy forgalom fogadta, mert mindenki kihasználta az utolsó szép, napos hétvégét az iskolakezdés előtt.
Rövidesen kiért a kertvárosból, és fenyőerdők között vezetett tovább az útja. Kellemes izgalom töltötte el, amikor közeledett a pillanat, hogy a távolban feltűnjön a Csendes-óceán csillogó kékje. Az idő meleg volt, de nem túl forró, esőnek semmi jele. A hétvége csodálatosnak ígérkezett. Jen már egészen vidáman fordult be a tengerparti lakóházhoz vezető kis ösvényre. Ahogy kiszállt a kocsiból, Lisa már várta, aztán karonfogva felkísérte a gyönyörű, tetőteraszos épülethez vezető kőlépcsőn. És ebben a pillanatban Jen meghallotta a hangot. Mély, zengő, férfias és mégis lágy, mint a csokoládé. A lánynak elakadt a lélegzete. Nem, ez nem lehet!
- Miért nem figyelmeztettél? - meredt a nővérére.
- Mire? - ráncolta össze a homlokát Lisa, mint akinek fogalma sincs, miről beszél a húga. Zöld szemében azonban árulkodó fény villant.
- Harry itt van, ugye?
- Igen. Fenn van a teraszon Michaellel.
- Hogyan került ide?
- Michael Hongkongban hangversenyezett. Ott találkoztak, és nagyon összebarátkoztak. Együtt mentek tovább Pekingbe.
- Nem tudtam, hogy Harry itthon van Ausztráliában! - dadogta Jen.
Szeretett volna azonnal felszaladni a tetőre vezető csigalépcsőn, de nem mert.
Hátha Harry annyira haragszik, hogy látni sem akarja többé. Egy pillanatra kizökkent a gondolataiból, mert Millicent röpült boldogan feléje, és a nyaka köré fonta a karját.
- Harry itt van - közölte a kislány izgatottan.
- Millicent, szaladj, és mondd meg apának, hogy megérkezett a vendégünk! - kérte Lisa. - Gyere, Jen, megmutatom a szobádat. Ha felfrissítetted magad, feltétlenül csatlakozz hozzánk! Biztosan nagyon fog tetszeni neked a tetőterasz.
Ahogy Jen belépett a hálószobába, a földtől a mennyezetig érő hatalmas ablakon eléje tárult az óceán végtelenbe vesző kékje.
- Csodálatos - mondta, de szinte gépiesen. A gyönyörű kilátás jelentéktelenné halványult ahhoz a gondolathoz képest, hogy Harry itt van a házban. A szíve a torkában dobogott, amikor végre meg merte kérdezni:
- Harry tud róla, hogy jövök?
- Lehet, hogy Michael említette - felelte Lisa kitérően, de nem nézett a húga szemébe.
- Mondott valamit rólam?
- Semmi rosszat. Ott, az ajtó mögött van egy kis fürdőszoba - terelte gyorsan másra a szót Lisa. - Ha felfrissültél, siess és csatlakozz hozzánk!
- Mit gondolsz, öltözzek át?
Lisa gyors pillantást vetett húga sárgásbarna alapon fehér pettyes nyári ruhájára.
- Szerintem ez remekül áll a napbarnított bőrödhöz. Nem győzöm irigyelni a szerencsédet. Neked bezzeg nem kell elbújnod a nap elől, mint nekem!
Jen vizet locsolt az arcára, és megkefélte a haját. Közben majd belebetegedett az aggodalomba. Reszketett a várakozástól, de egyidejűleg a legsötétebb balsejtelmek gyötörték. Vajon Harry nagyon haragszik rá, amiért nem válaszolt a leveleire? Talán jóvátehetetlenül megbántódott? Vagy megkeseredett? Esetleg egyszerűen túltette magát az egészen?
Összekoccant a két térde, miközben felment a tetőre vezető lépcsőn. Odafenn valóban csodálatos látvány fogadta. A halvány terrakotta lapokkal burkolt teraszt hatalmas dézsákban növő pálmák és délszaki bokrok díszítették. Fenn a kék ég már kezdett rózsaszínűvé és lilává színeződni, ahogy közeledett az alkony. Mindez azonban csak egy pillanatra kötötte le Jen figyelmét. Aztán megpillantotta Harryt. A terasz szélén állt, a hátát a kovácsoltvas korlátnak támasztotta. Könnyű ingét dagasztotta a szél, mint a vitorlát, a gallérja lobogott, és a nyakát verdeste.
Jenre elemi erővel törtek rá az érzések. Szeretett volna odaszaladni, átölelni, hozzá bújni, és elmondani, mennyire sajnálja, hogy nem válaszolt. Elmagyarázni, miért nem olvasta el a leveleit, és bevallani, mennyire szereti. A férfi arca azonban merevnek látszott és érzéketlennek. A lányt megbénította a jeges rémület. Vajon mit érezhet most Harry? Milyen véleménye lehet róla?
Csupán egyetlen dolog biztos: ezúttal nem menekülhet el gyáván. Nem lehet sarkon fordulni, és elszaladni. Akármit mond is Harry, végig kell hallgatni. A lábai rogyadoztak, de erőt vett magán, és odabotorkált a férfihoz. Harry némán figyelte. A szeme hidegen csillogott. Az arca vékonyabbnak tűnt, mint azelőtt, mintha alaposan lefogyott volna. A lemenő nap sugarai arany fénybe vonták a haját.
- Jó estét, Harry!
A férfi viszonozta a köszöntést, de nem mosolyodott el.
- Hát a többiek hol vannak? - kérdezte Jen zavartan.
- Michael valami olyasmit mondott, hogy egy cselló ügyében kell beszélnie valakivel, és azon nyomban el is tűnt.
- Úgy látszik, a nővérem meg Michael összeesküvést szőtt, hogy összehozzanak bennünket.
- Ki tudja? - vonta meg a vállát a férfi, aztán felhúzta a szemöldökét. - Egy biztos: én nem vagyok benne.
A lánynak görcsbe rándult a gyomra. Rettenetes! Ez túltesz a legszörnyűbb rémképein. Pedig azokkal csak riogatta magát, nem hitte komolyan. Valójában egész másra számított. Ó, hányszor képzelte el, milyen lesz, ha megtalálja Harryt! Először is egymás nyakába borulnak, azután jöhet a magyarázkodás, a szerelmi vallom meg a rengeteg csók. Ő persze most is a karjába vetné magát, ha nem riasztaná el férfi komor arckifejezése.
- Mikor jött vissza Ausztráliába?
- Tegnap.
A lány bólintott, aztán tördelni kezdte a kezét.
- Van valami a hajában - jegyezte meg a férfi hirtelen, miközben mintha melegebb fény villant volna meg a szemében.
- Sárga? Akkor bizonyára festék. Festem az egyik szobát.
- Azt hittem, mindent úgy akar hagyni Alice házában, ahogy volt.
- Azon már túljutottam. Eleinte azt hittem, ha mindent változatlanul hagyok, olyan boldog leszek a házban, mint amikor látogatóba jártam oda. De hát azóta be kellett látnom, nem a ház teszi kellemessé a hangulatot, hanem aki ott él.
Jen kinézett az óceánra, és figyelte, ahogy a hatalmas, zöld tarajos hullámok ki futnak a partra, majd tompa morajjal megtörnek a homokon, hogy csak hófehér tajtékjuk szalad fel az enyhe lejtőn. Jaj, miért is beszélnek most Alice házáról? Összeszedte minden bátorságát, és újra a férfira nézett.
- Olyan jó, hogy újra látom!
Harrynak megrándult egy arcizma.
- Miért?
A lány már nyitotta a száját, de aztán rádöbbent, nem felelhet elhamarkodottan. A férfi ezzel az egy szóval mindent megkérdezett. Harry arcvonásain látszott, hogy feszülten várja a választ. Jen szíve hevesebben kezdett el verni. Nyelvével megnedvesítette kiszáradt ajkát, hogy meg tudjon szólalni.
- Most végre elmagyarázhatom, miért nem olvastam el a leveleit.
- Szóval nem olvasta el őket - mondta a férfi tompán.
- Nem.
Harry ajka körül megfeszültek az izmok, a tekintete a távolba meredt.
- Mindjárt gondoltam.
A lány megérintette a karját, hogy nézzen újra rá. Megrémült attól az acélos keménységtől, amelyet a férfi szemében látott.
- Tudom, hogy érthetetlen a viselkedésem, de csak akkor olvastam el a leveleit, amikor már nem küldött többet. Addig nem mertem felbontani őket. Csak akkor szántam rá magam, amikor még jobban megijedtem. Aztán végigolvastam az összeset, újra meg újra. 
Jen a szájára szorította a kezét, hogy ne törjön ki belőle a zokogás.
- Olyan hihetetlenül szépek! Soha nem gondoltam volna, hogy így érez.
Egy rettenetes pillanatig Harry némán meredt rá, mintha nem hinne a szavainak. Most már semmi sem állhatta útját a lány keserves könnyeinek. Megeredtek, és feltartóztathatatlanul ömlöttek. A férfi magához ölelte.
- Ó, nem is sejti, mennyire sajnálom! - zokogta a férfi vállára borulva. - Már késő?
- Késő? - ismételte Harry, miközben forró ajkaival a lány fülét simogatta.
- Azt írta, szeret, de azóta talán meggondolta magát.
- Ó, Jen, hogy juthat ilyesmi az eszébe? Nekem kellene bocsánatot kérnem. Gyávaság volt tőlem, hogy elmenekültem egy másik országba, és levelekben tártam lel az érzéseimet. Itt kellett volna maradnom, és a szemébe mondanom, de még inkább megmutatnom, mennyire szeretem.
- Olyan borzasztóan hiányoztál! - váltott át Harry vallomása után önkéntelenül is tegeződésre a lány. - Olyan nyomorultul éreztem magam nélküled! Majd beleőrültem a gondolatba, hogy talán örökre elveszítettelek!
A férfi úgy szorította magához Jent, mintha attól félne, hogy valami megint elvakíthatja őket egymástól. A lány szorosan hozzásimult. Talán még soha nem élt át ennél csodálatosabbat. A köréje fonódó erős karok meggyőzően bizonyították, Harrynek szüksége van rá. Jennek mázsás kő esett le a szívéről. Amikor aztán a férfi eleresztette, ő kulcsolta Harry nyaka köré a kezét, és maga felé húzta a fejét.
- Csókolj meg, kérlek!
A férfi ajkai pillekönnyű simogatással érintették meg a lányét.
- Csak akkor, ha azt mondod, hogy a feleségem leszel.
- Jaj, csókolj már meg, különben elpusztulok!
- Legyél a feleségem, Jen!
- Harry! - A lány a férfi szájára szorította az ajkát. Belesűrített ebbe a csókba minden benne rejlő érzést, vágyat és szerelmet.
A férfi pedig viszonozta szenvedélyét, forrón, teljes odaadással.
- Ó, Jen, el sem tudod képzelni, mennyire szeretlek! Szánj már meg végre, és válaszolj valamit! Fogalmam sincs, hogyan kell ilyenkor viselkedni, még soha nem kértem meg senkinek a kezét. De azt tudom, hogy mindenre hajlandó lennék érted. A motoromat is elcserélném egy fűnyíróra, vagy akár egy festőecsetre.
- Komolyan megtennéd értem?
- Bármit, amit kívánsz.
- Akkor inkább vigyél magaddal az utazásaidra. Elindulunk egy maihoz hasonló alkonyon és megmutatod nekem a világot.
A férfi szeme körül apró ráncocskák jelentek meg, ahogy jókedvűen elnevette magát, majd újabb véget érni nem akaró csókban forrtak össze. Ó, vajon elegendő lesz-e egy teljes élet betelni Harry csókjaival?
- És a munkád? - kérdezte a férfi jóval később. - Hogyan egyezteted össze a világjárással?
- Úgyis azt tervezem, hogy önállósodom. Vannak már jelentkezők, akik a szolgálataimra várnak. Elsőnek mindjárt Lisa és Michael. Mindketten szeretnék rám bízni a közönség-kapcsolataik ápolását. Aztán Jonno testvére, Gabe bővíteni akarja a légitársaságát, és segítségre lenne szüksége a hírverésben.
- Én meg ismerek egy H. R. Taggart nevű fickót, aki szintén semmire sem menne nélküled.
- Az már igaz - mosolyodott el boldogan Jen. - Amint látod, egyenesen elárasztanak a híresebbnél híresebb ügyfelek!
- Mit szólnál akkor a következő tervhez? Összeházasodunk, félévig vagy egy évig utazgatunk, aztán hazaviszel az otthonodba, és készítesz nekem olyan csodálatos pásztorpástétomot!
Jen szíve majd kiugrott a helyéről boldogságában.
- Megegyeztünk! - nyújtotta újabb csókra az ajkát.
